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25. OKOLIŠ

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

ZRAK I TEŠKI METALI

Izvori i metode prikupljanja podataka

Republika Hrvatska potpisnica je Konvencije o dalekosežnome 
prekograničnom onečišćenju zraka (LRTAP) i Okvirne konvencije 
Ujedinjenih naroda o promjeni klime (UNFCCC), stoga je dužna 
dostaviti podatke o emisiji onečišćujućih tvari i stakleničkih plinova 
u atmosferu.

Podaci o emisijama izračunani su na temelju energetske bilance, 
statističkih podataka, podataka Katastra emisija u okoliš i drugih 
izvora.

Pri izračunavanju emisija za sve sektore CORINAIR-a primijenjena 
je metodologija EMEP/CORINAIR, a za stakleničke plinove 
metodologija IPCC-a (Međuvladino tijelo za klimatske promjene) 
propisana je konvencijom UNFCCC-a.

Defi nicije

Zrak je zrak troposfere na otvorenom prostoru, koji isključuje zrak 
na mjestu rada.

Onečišćujuća tvar jest svaka tvar ispuštena/unesena u zrak 
izravnim i neizravnim ljudskim djelovanjem koja bi mogla 
nepovoljno utjecati na ljudsko zdravlje, kakvoću života i/ili kakvoću 
okoliša u cjelini.

Emisija je ispuštanje/unošenje onečišćujućih tvari u zrak.

Granična vrijednost emisije jest najveća dopuštena emisija, 
izražena ili koncentracijom onečišćujućih tvari u ispušnim 
plinovima i/ili količinom ispuštanja/unošenja onečišćujućih tvari u 
određenom vremenu.

Praćenje emisije jest mjerenje i/ili procjenjivanje emisije 
onečišćujućih tvari iz izvora onečišćivanja zraka.

Emisijski podatak jest vrijednost svake izmjerene, izračunane ili 
procijenjene veličine koja se upotrebljava za određivanje emisije.

Emisijska kvota jest ukupna dopuštena godišnja količina emisije 
(izražena u jedinicama mase u određenom vremenu) iz jednoga ili 
više izvora zajedno odnosno s određenog područja i/ili na teritoriju 
države.

Staklenički plinovi jesu plinoviti sastojci atmosfere koji se nadziru 
prema Okvirnoj konvenciji Ujedinjenih naroda o promjeni klime.

Registar emisija stakleničkih plinova jest standardizirana 
i informatizirana središnja baza podataka, koju sačinjavaju podaci 
o emisijama stakleničkih plinova i njihovim kvotama.

ENVIRONMENT

NOTES ON METHODOLOGY

AIR AND HEAVY METALS

Sources and methods of data collection

The Republic of Croatia is a counter-signatory of the Convention 
on Long Range Transboundary Air Pollution (LRTAP) and the United 
Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) 
and, as such, is obligated to submit the data on pollutants and 
greenhouse gases emission into the atmosphere.

Data on emissions were calculated on the basis of energy balance, 
statistical data, data of the Cadastre of the Emissions into the 
Environment and other sources.

The EMEP/CORINAIR methodology was used for the calculation of 
emissions from all CORINAIR sectors, while the IPCC methodology 
prescribed by the UNF CCC was used for greenhouse gases.

Defi nitions

Air is ambient air of the troposphere, excluding air in the work 
place.

Pollutant is any substance released/introduced into the air 
directly or indirectly by human activity which may have harmful 
effects on human health, quality of life and/or on the quality of the 
environment as a whole.

Emission is a release/introduction of a pollutant substance into the 
air.

Emission limit value is the greatest permitted emission, expressed 
either as a concentration of the pollutant in gaseous emissions and/
or the released/introduced amount of a pollutant in a set period of 
time.

Emission monitoring is measuring and/or evaluating emissions of 
pollutants from sources of air pollution.

Emission data are all measured, calculated or estimated values 
which are used in determining the emission. 

Emission quota is the total permitted annual emission amount 
(expressed in mass units in a set period of time) from one or more 
sorces together or from a specifi c region and/or territory of the 
state.

Greenhouse gases are gaseous components of the atmospfere 
which are controlled according to the United Nations Framework 
Convention on Climate Change.

Register of Greenhouse Gases Emissions is a standardised and 
computorised central database consisting of data on emissions of 
greenhouse gases and their emission quotas.
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Izvori onečišćivanja zraka jesu stacionarni i pokretni emisijski izvori.

Stacionarni izvori jesu:

– točkasti: kod njih se onečišćujuće tvari ispuštaju u zrak kroz za 
to oblikovane ispuste (postrojenja, tehnološki procesi, industrijski 
pogoni, uređaji, građevine i sl.)

– difuzni: kod njih se onečišćujuće tvari unose u zrak bez određenog
ispusta/dimnjaka (uređaji, površine i druga mjesta).

Pokretni izvori jesu prijevozna sredstva koja ispuštaju onečišćujuće 
tvari u zrak: motorna vozila, lokomotive, plovni objekti i zrakoplovi.

TVARI KOJE OŠTEĆUJU OZONSKI OMOTAČ

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci u ovom poglavlju temelje se na statističkim podacima o 
uvozu i izvozu tvari koje oštećuju ozonski omotač te na dozvolama 
za uvoz i izvoz tih tvari koje izdaje Ministarstvo gospodarstva 
uz prethodno pribavljeno mišljenje Ministarstva zaštite okoliša, 
prostornog uređenja i graditeljstva, koje vodi evidenciju o uvozu, 
izvozu i potrošnji tih tvari.

Defi nicije

Kemikalija podrazumijeva bilo kemijski element bilo kemijski spoj.

Zabranjena kemikalija podrazumijeva zabranu uporabe kemikalija 
iz zdravstvenih ili ekoloških razloga na temelju vladinih regulatornih 
akcija.

Ozonski omotač atmosfere jest sloj ozona u atmosferi koji štiti 
ljude i druga živa bića od štetnog djelovanja Sunčevih ultraljubičastih 
zraka (UV-B) valne duljine od 280 do 320 nanometara.

Kemikalija koja oštećuje ozonski omotač jest kemijski element 
ili kemijski spoj koji smanjuje debljinu ozonskog omotača.

Onečišćujuće tvari

SO2 sumporov dioksid
NOX dušikov oksid
NMVOC nehlapivi metanski organski spojevi
CO ugljikov monoksid
NH3 amonijak

Postojana organska onečišćivala

DIOX  dioksin
PCB poliklorirani bifenil
PAHS policiklički aromatski ugljikovodici

Emisija čestica

TSP ukupne lebdeće čestice
PM2,5 lebdeće čestice
PM10 lebdeće čestice

Sources of air pollution are stationary and mobile emission sources.

Stationary sources are:
– pointed: from which pollutants are released into the air through 

formed outlets (facilities, technological processes, industrial 
plants, equipment and buildings, etc.)

– diffuse: from which pollutants are introduced into the air without a 
specifi c outlet/chimney (equipment, surface and other locations).

Mobile sources are means of transport that release pollutants into 
the air: motor vehicles, locomotives, sailing vessels, airplanes.

SUBSTANCES THAT DEPLETE OZONE LAYER

Sources and methods of data collection

Data in this chapter are based on statistical data on imports and 
exports of substances that deplete ozone layer as well as on export 
and import permits for the same substances, issued by the Ministry 
of Economics after the Ministry of Environmental Protection, Physical 
Planning and Construction, which takes records on imports, exports 
and use of these substances, expressed its opinion.

Defi nitions

Chemical is every chemical element or chemical compound.

Banned chemical is a chemical prohibited for use for health or 
ecological reasons, based on the government regulatory measures.

Atmospheric ozone layer is a layer of ozone in the atmosphere 
that protects people and other living creatures from harmful effects 
of ultraviolet sunrays (UV-B), wave length of 280 to 320 nanometres.

Chemical that depletes ozone layer is a chemical element or 
chemical compound that affects the thickness of the ozone layer.

Pollutants

SO2 sulphur dioxide
NOX nitrous oxide
NMVOC non-methane volatile organic compounds
CO carbon monoxide
NH3 ammonia

Persistent organic pollutants

DIOX dioxin
PCB polychlorinated biphenyl
PAHS polycyclic aromatic hydrocarbons

Emission of particulates

TSP total suspended particulates
PM2,5 particulate matter
PM10 particulate matter
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Teški metali

Pb olovo
Hg živa
Cd kadmij
As arsen
Cr krom
Cu bakar
Ni nikal
Se selen
Zn cink

CRVENI POPIS UGROŽENIH BILJAKA I ŽIVOTINJA

REPUBLIKE HRVATSKE

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o posebno zaštićenim biljnim i životinjskim vrstama preuzeti 
su od Državnog zavoda za zaštitu prirode.

Kako bi se stručnoj i ukupnoj javnosti skrenula pozornost na 
potrebu očuvanja biljnog i životinjskog svijeta, ponajprije onih 
„taksona” – svojta (vrste, podvrste, odlike) koje su u opasnosti 
i mogle bi iščeznuti, bivše Ministarstvo zaštite okoliša pokrenulo 
je 2000. projekt Crvena knjiga Hrvatske, koji je nakon osnivanja 
nastavio Državni zavod za zaštitu prirode.

Za utvrđivanje statusa ugroženosti pojedinih svojta primijenjene su 
IUCN-ove kategorije i kriteriji.

IUCN-ova kategorija ugroženosti

Skupina kategorija Kategorija ugroženosti

Izumrle (EX) Izumrle u prirodi
 - EW – više nema živog primjerka u prirodi
 Regionalno izumrle
 - RE – izumrle u Hrvatskoj

Pred izumiranjem Kritično ugrožene
 - CR – postoji izrazito visok rizik od izumiranja
 Ugrožene
 - EN – postoji veoma visok rizik od izumiranja
 Rizične
 - VU – postoji visoki rizik od izumiranja

Ne prijeti im  Niskorizične
izumiranje - NT – nisu pred izumiranjem, ali bi uskoro
  mogle biti
 Najmanje zabrinjavajuće
 - LC – vrednovane su kriterijima IUCN-a
  te je utvrđeno da ne pripadaju nijednoj
  od spomenutih kategorija
 Nedovoljno poznate
 - DD – nema dovoljno potrebnih podataka
  za procjenu rizika od izumiranja (stanje
  populacije i rasprostranjenost)

Heavy metals

Pb lead
Hg mercury
Cd cadmium
As arsenic
Cr chromium
Cu cooper
Ni nickel
Se selenium
Zn zinc

THE RED LIST OF THREATENED PLANT AND ANIMAL

TAXA OF THE REPUBLIC OF CROATIA 

Sources and methods of data collection

Data on specially protected plant and animal taxa have been taken 
over from the State Institute for Nature Protection.

In order to draw attention of both expert and broader public to the need 
for protection of the plant and animal world, above all of those taxa 
(species, sub-species, characteristics) that are endangered and could 
well become extinct, the former Ministry for Environmental Protection 
started in 2000 the project to compile the red books of the Republic 
of Croatia, which was continued by the State Institute for Nature 
Protection after its foundation.

With the aim of establishing the threat status of individual taxa, 
the IUCN categories and criteria were used.

IUCN category

Category group Category of threat

Extinct (EX) Extinct in the wild
 - EW – no living individual in the wild
 Regionally extinct
 - RE – extinct in Croatia

Threatened with  Critically Endangered
extinction - CR – extremely high risk of extinction
 Endangered
 - EN – very high risk of extinction
 Vulnerable
 - VU – high risk of extinction

Not threatened  Near Threatened
with extinction - NT – no risk of extinction, but likely to
  become threatened within short time
 Least Concern
 - LC – evaluated against IUCN criteria
  and do not qualify for the above
  mentioned categories
 Data Defi cient
 - DD – lack of suffi cient data required
  to assess the risk of extinction
  (population status and distribution)
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ZAŠTIĆENA PODRUČJA PRIRODE

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o zaštićenim područjima prirode preuzeti su od Uprave za 
zaštitu prirode Ministarstva kulture.

Defi nicije

Nacionalni park jest prostrano, pretežno neizmijenjeno područje 
kopna i/ili mora iznimnih i višestrukih prirodnih vrijednosti, obuhvaća 
jedan ili više sačuvanih ili neznatno izmijenjenih ekoloških sustava 
i ponajprije je namijenjen očuvanju izvornih prirodnih vrijednosti.

Park prirode jest prostrano prirodno ili dijelom kultivirano područje 
kopna/ili mora s ekološkim obilježjima međunarodne i nacionalne 
važnosti, s naglašenim krajobraznim, odgojno-obrazovnim, 
kulturno-povijesnim i turističko-rekreacijskim vrijednostima.

Strogi rezervat jest područje kopna i/ili mora s neizmijenjenom 
ili neznatno izmijenjenom sveukupnom prirodom, a namijenjen 
je isključivo očuvanju izvorne prirode, znanstvenom istraživanju 
kojim se ne mijenja biološka raznolikost, praćenju stanja prirode 
te obrazovanju koje ne ugrožava slobodan tijek prirodnih procesa.

Posebni rezervat jest područje kopna i/ili mora osobito važno 
zbog svoje jedinstvenosti, rijetkosti ili reprezentativnosti ili je 
stanište ugrožene divlje svojte, a ima osobitu znanstvenu važnost 
i namjenu. Posebni rezervat može biti: fl oristički, mikološki, šumske 
i druge vegetacije, zoološki (ornitološki, ihtiološki i dr.), geološki, 
paleontološki, hidrogeološki, hidrološki, rezervat u moru i drugo.

Regionalni park jest prostrano prirodno ili dijelom kultivirano 
područje kopna i/ili mora s ekološkim obilježjima međunarodne, 
nacionalne ili područne važnosti i krajobraznim vrijednostima 
svojstvenima području na kojem se nalazi.

Park-šuma jest prirodna ili sađena šuma veće krajobrazne 
vrijednosti.

Značajni krajobraz jest prirodni ili kultivirani predio velike 
krajobrazne vrijednosti i biološke raznolikosti ili kulturno-povijesne 
vrijednosti ili krajobraz očuvanih jedinstvenih obilježja svojstvenih 
pojedinom području.

Spomenik prirode jest pojedinačni neizmijenjeni dio ili skupina 
dijelova žive ili nežive prirode koja ima ekološku, znanstvenu, 
estetsku ili odgojno-obrazovnu vrijednost. Spomenik prirode može 
biti geološki (paleontološki, mineraloški, hidrogeološki, strukturno-
-geološki, naftno-geološki, sedimentološki i dr.), geomorfološki 
(špilja, jama, soliterna stijena i dr.), hidrološki (vodotok, slap, jezero 
i dr.), botanički (rijedak ili zbog lokacije važan primjerak biljnog 
svijeta i dr.), prostorno mali botanički i zoološki lokalitet i drugo.

Spomenik parkovne arhitekture jest umjetno oblikovani prostor 
(perivoj, botanički vrt, arboretum, gradski park, drvored te drugi 
oblici vrtnoga i parkovnog oblikovanja) odnosno pojedinačno stablo 
ili skupina stabala koja ima estetsku, stilsku, umjetničku, kulturno-
-povijesnu, ekološku ili znanstvenu vrijednost.

PROTECTED AREAS OF NATURE

Sources and methods of data collection 

Data on protected areas of nature have been taken over from the 
Directorate for Nature Protection of the Ministry of Culture.

Defi nitions

National park is a vast, predominantly unmodifi ed land and/or sea 
area of outstanding and multiple natural values. It includes one or 
more conserved or slightly modifi ed eco-systems and is primarily 
intended for conservation of autochthonous natural values.

Nature park is a vast natural or partly cultivated land and/or sea 
area with ecological features of international importance, with 
marked landscape, educational, cultural, historical, tourist and 
recreational values.

Strict reserve is a land and/or sea area with an unmodifi ed or 
slightly modifi ed overall nature environment, intended exclusively 
for the conservation of the original nature, scientifi c research that 
does not affect biological diversity, monitoring of the state of nature 
environment and education posing no threat to free course of 
natural processes.

Special reserve is a land and/or sea area of special importance 
due to its uniqueness, rarity or representative character, or a habitat 
of a threatened wild taxon, and has a special scientifi c importance 
and purpose. A special reserve may be fl oristic and mycological, 
of forest and other vegetation, zoological (ornithological, 
ichthyological, etc.), geological, paleontological, hydrogeological, 
hydrological, a marine reserve, etc.

Regional park is a vast natural or partly cultivated land and/or 
sea with ecological features of international, national and regional 
importance and landscape values characteristic of the area in 
which it is located.

Forest park is a natural or a planted forest of a great landscape 
value.

Important landscape is a natural or a cultivated region of a great 
landscape value and biodiversity, or of cultural and historical value, 
or a landscape with preserved unique features characteristic of a 
particular area.

Natural monument is an individual unmodifi ed segment or a 
group of segments of animate or inanimate nature that has an 
ecological, scientifi c, aesthetic and educational value. Natural 
monuments can be geological (paleontological, mineralogical, 
hydrogeological, relating to sediments, structural geology and 
petroleum engineering, etc.), geomorphological (a cave, a pit, 
a solitary rock, etc.), hydrological (a watercourse, a waterfall, a 
lake, etc.), botanical (a specimen of plant life that is rare or at an 
important site), a small-sized botanical and zoological site, etc.

Monument of park architecture is an artifi cially shaped area of 
nature (a public garden, a botanical garden, an arboretum, a city 
garden, an avenue of trees and other forms of garden and park 
shaping) or else an individual tree or a number of trees with a 
high aesthetic, stylistic, artistic, cultural, historical, ecological or 
scientifi c value.
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VODA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o javnom vodovodu i javnoj kanalizaciji prikupljaju se 
redovitim godišnjim izvještajima od komunalnih poslovnih subjekata 
i općinskih službi koje upravljaju javnim vodovodom, odnosno 
javnom kanalizacijom u promatranim naseljima. Podaci o zaštiti 
od štetnog djelovanja voda i uređenju vodotoka te o sustavima za 
navodnjavanje više se ne prikupljaju, a do 2011. prikupljali su se  
redovitim godišnjim izvještajima od poslovnih subjekata ili dijelova 
poslovnih subjekata koji su se bavili navedenim djelatnostima. 
Izvještaji se djelomice zasnivaju na evidenciji i dokumentaciji, 
a djelomice na procjeni.

Obuhvat i usporedivost

Godišnjim izvještajima o javnom vodovodu, javnoj kanalizaciji te 
zaštiti od štetnog djelovanja voda i uređenju vodotoka i sustavima 
za navodnjavanje obuhvaćene su sve izvještajne jedinice prema    
Statističkome poslovnom registru. U obuhvat nisu uključene samo 
one izvještajne jedinice koje u protekloj godini nisu radile ili su u 
izvještaju iskazale podatak manji od mjerne jedinice. Također nisu 
prikupljeni podaci o privatnim (kućnim) vodovodima i specijalnim 
vodovodima poslovnih subjekata.

Defi nicije

Vodovod je sustav za opskrbu naselja vodom i tu pripadaju strogo 
kontrolirani izvori pitke vode, sabirnici, taložnici i ostala postrojenja 
za doradu i obradu pitke vode te vodovodna mreža.

Duljina glavnog dovoda podrazumijeva duljinu cijevi za dovod 
vode od kaptažnog izvorišta do rezervoara, odnosno do uređaja 
za pročišćavanje vode za piće ili od izvorišta – kaptaže − do 
prvoga kraka razvodne mreže ili, ako rezervoar ne postoji, duljinu 
cjevovoda između rezervoara na kojima nema priključaka (sustav 
s više rezervoara).

Podzemne vode jesu zalihe vode u podzemnim formacijama.

Površinske vode jesu sve protočne ili stajaće vode na površini 
Zemlje. Tu pripadaju izvori, rijeke (vodotoci), jezera, akumulacije itd. 
te umjetno stvoreni vodotoci radi navodnjavanja, stvaranja plovnih 
kanala i slično.

Zahvaćene vode – kaptaža obuhvaća opskrbu javnog vodovoda 
vodom iz različitih izvorišta, pri čemu se upotrebljavaju podzemne 
i površinske vode.

Isporučene vode jesu vode prodane potrošačima.

Korištene vode jesu sve količine vode, i neposredno zahvaćene 
i osigurane kojima su se poslovni subjekti u tijeku izvještajne 
godine opskrbljivali, bez obzira na to jesu li te količine upotrijebljene 
za vlastite potrebe ili su ustupljene ili prodane drugim korisnicima.

WATER

Sources and methods of data collection

Data on public water supply and public sewage system are collected 
through regular annual reports from municipal business entities 
and municipal services that manage the public water supply, that 
is, the public sewage system in the settlements observed. Data 
on the protection from harmful water effects and regulation of 
watercourses as well as those on irrigation systems are no longer 
collected. Until 2011, they were collected through regular annual 
reports of business entities or parts thereof engaged in the above 
mentioned activities. Reports are partially based on records and 
documentation and partially on estimates.

Coverage and comparability

Annual reports on public water supply system and public sewage 
system as well as those on protection from harmful water effects 
and regulation of watercourses and irrigation systems comprise all 
reporting units in the Statistical Business Register. The classifi cation 
does not include only those reporting units that were out of function 
during the last year or presented data that were smaller than a unit 
of measure in their report. Data on private (household) water supply 
systems and special water supply systems of business entities 
were also not collected.

Defi nitions

Water supply system is a system of supplying water to settlements, 
which includes: strictly controlled sources of drinking water, 
reservoirs, sedimentation tanks and other facilities for treatment 
and processing of drinking water, as well as water supply network.

Length of water mains expresses the length of water supply pipes 
from catchment facilities to the reservoir, that is, to the equipment 
for purifi cation of drinking water, or from the spring – catchment 
facility to the fi rst branch of the water supply network, or, if there is 
no reservoir, the length of the pipeline between the reservoirs with 
no connecting pipes (system of several reservoirs).

Ground water represents reserves of water in ground formation.

Surface water comprises all running or stagnant water on the 
surface of the Earth. It includes springs, rivers (watercourses), lakes, 
reservoirs and similar, as well as artifi cially made watercourses for 
the purpose of irrigation, creation of artifi cial watercourses and 
similar.

Water catchment includes supplying of public water supply 
system with water from different sources, by using ground and 
surface water.

Water supplied is water sold to consumers.

Water used comprises all amounts of water, either directly 
collected or supplied to business entities during the reporting year, 
no matter whether these amounts were used for own purposes, 
handed over or sold to other users.
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Otpadne vode jesu one koje se nakon upotrebe odvode do uređaja 
za pročišćivanje ili se ispuštaju u prostor (u podzemne ili površinske 
vode). Ovdje se ne uključuju atmosferske ni protočne vode (npr. 
vode koje pokreću hidroelektrane).

Pročišćene otpadne vode jesu sve one količine otpadnih voda koje 
se tijekom izvještajne godine pročišćuju mehaničkim, kemijskim, 
biološkim ili kombiniranim načinom.

Javna kanalizacija jest mreža zatvorenih uličnih kanala i kolektora 
kojima se odvode bilo otpadne i atmosferske vode (opći sustav 
kanalizacije) bilo posebno otpadne vode, a posebno atmosferske 
vode (separacijski sustav kanalizacije).

Glavni kolektor jest sabirni kanal koji odvodi vode iz jednog dijela 
ili cijeloga grada do recipijenta ili uređaja za pročišćivanje.

Kanalizacijski priključak jest spoj objekta s uličnom kanalizacijom.

Navodnjavana površina jest obradiva površina na kojoj postoje 
sustavi za navodnjavanje (kanali s pripadajućim objektima i crpnim 
postrojenjima) i može se navodnjavati postojećim uređajima.

Obrana od poplava vanjskih voda podrazumijeva površine 
i objekte koji se obrambenim nasipima zaštićuju od štetnog 
djelovanja vanjskih voda.

KAKVOĆA MORA NA MORSKIM PLAŽAMA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o kakvoći mora na morskim plažama preuzeti su od 
Ministarstva zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva,  
Odsjeka za zaštitu mora i priobalja (područna jedinica Rijeka). 
Program praćenja kakvoće mora za kupanje usklađen je s 
nacionalnim (Uredbom o kakvoći mora za kupanje, NN, br. 73/08.) 
i međunarodnim propisima (Direktivom 76/160/EEZ o kakvoći vode 
za kupanje, smjernicama Mediteranskoga akcijskog plana i smjer-
nicama Svjetske zdravstvene organizacije).

Defi nicije

Morska plaža jest uređena plaža ili prirodna plaža. Područje 
obale i mora koje se smatra uređenom morskom plažom odnosno 
prirodnom morskom plažom određuje nadležno tijelo u skladu s 
uvjetima određenima posebnim propisima.

Sezona kupanja na morskim plažama jest razdoblje od 
15. svibnja do 30. rujna ako, ovisno o vremenskim prilikama 
i mjesnim običajima, predstavničko tijelo jedinice lokalne 
samouprave ne odluči da sezona kupanja traje dulje.

Kontrola kakvoće mora na morskim plažama obavlja se od
1. svibnja do kraja sezone kupanja. Poslove kontrole kakvoće mora 
na morskim plažama obavlja pravna osoba kojoj taj posao povjeri 
županijska skupština. 

Waste water is water drained to the purifi cation device after use, 
or discharged into the environment (into ground or surface waters). 
It does not include atmospheric or running water (i.e. waters that 
drive hydro-electric plants).

Purifi ed waste water comprises all amounts of waste water 
that were purifi ed during the reporting year, either mechanically, 
chemically, biologically or by combining these methods.

Public sewage system is a network of enclosed public drains and 
sewers used for draining of either waste or atmospheric waters 
(general water sewage system), or solely waste water, and solely 
atmospheric waters (separational water sewage system).

Main sewer is a collecting drain, which drains water from one part 
or the whole city to the recipient or to the purifi cation device.

Connecting pipe is a connection between the object and street 
drains.

Irrigated area represents arable land that contains irrigation 
system (canals with adequate objects and pumping facilities) and 
can be irrigated with the existing equipment.

Protection from external water fl oods includes embankments 
by which areas and objects are protected from harmful effects of 
external waters.

QUALITY OF SEA WATER ALONG THE BEACHES

Sources and methods of data collection

Data on the quality of sea water along the beaches have been 
taken over from the Ministry of Environmental Protection, Physical 
Planning and Construction, Marine and Coastal Protection Section 
in Rijeka. The programme for monitoring the quality of bathing 
waters is harmonised with the national (the Ordinance on the 
Quality of Bathing Sea Waters, NN, No. 73/08) and international 
regulations (Council Directive 76/160/EEC concerning the quality 
of bathing waters).

Defi nitions

Seaside beach is a cultivated beach or a natural beach. Authorities, 
congruently to special regulations, determine whether an area is 
considered a cultivated or natural sea beach.

The bathing season on sea beaches is the period between
15 May and 30 September inclusively. If the representative body of 
the local self-government unit, regarding weather conditions and 
local customs, decides so, it can last even longer.

Monitoring of the coastal sea water quality is implemented from 
1 May till the end of the season. It is performed by legal person 
allotted by the county assembly.
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Uredbom o standardima kakvoće mora na morskim plažama 
(NN, br. 33/96.) određuju se standardi kakvoće mora na morskim 
plažama i kontrola mora na morskim plažama za vrijeme sezone 
kupanja. Ispitivanje kakvoće morske vode uključuje terenska 
opažanja i laboratorijska ispitivanja. Ispituju se fi zikalne, kemijske 
i bakteriološke osobine morske vode. Mikrobiološki parametri 
smatraju se najvažnijim indikatorima zagađenja mora sanitarno-
-fekalnim otpadnim vodama.

More na morskoj plaži udovoljava propisanom standardu 

kakvoće mora ako bakteriološke vrijednosti (ukupni koliformi, 
fekalni koliformi i fekalni streptokoki) ne prelaze utvrđene granične 
vrijednosti.

Na temelju Uredbe o standardima kakvoće mora na morskim 
plažama, standarda Svjetske zdravstvene organizacije (WHO) 
i Programa Ujedinjenih naroda za okoliš (UNEP) utvrđene su četiri 

kategorije mora: more visoke kakvoće, more podobno za kupanje, 
more s povremenim onečišćenjima i more nepodobno za kupanje.

INVESTICIJE

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o investicijama za zaštitu okoliša prikupljaju se izvještajnom 
metodom na obrascu Godišnji izvještaj o investicijama u zaštitu 
okoliša (INV-OK), na temelju Zakona o službenoj statistici (NN, br. 
103/03. i 75/09.).

Izvještajne jedinice jesu svi poslovni subjekti i dijelovi poslovnih 
subjekata ili obrtnici iz Statističkoga poslovnog registra koji su 
prema NKD-u 2007. razvrstani u jedno od područja djelatnosti, 
a imali su investicije u zaštitu okoliša.

Defi nicije

Investicije na kraju proizvodnog procesa (end-of-pipe 
investment) podrazumijevaju metode, praksu, tehnologije, procese 
ili opremu određenu za skupljanje i uklanjanje onečišćenja (npr. 
emisije u zrak, efl uente krutog otpada) nakon njihova nastanka. 
Njima se također obrađuju i odlažu onečišćivala te nadzire i mjeri 
razina onečišćenja (uglavnom end-of-pipe metode, tehnike ili 
oprema, npr. fi ltri za emisije u zrak, uređaji za djelatnosti obrade 
otpadnih voda, skupljanje i obradu otpada).

Investicije u integrirane tehnologije podrazumijevaju investicije 
za nove ili adaptacije postojećih metoda, prakse, tehnologija, 
procesa ili opreme određene za sprečavanje ili smanjenje količine 
onečišćenja nastaloga na izvoru, s tim da se smanjenje utjecaja 
na okoliš udruži s ispuštanjem onečišćivala i/ili djelatnostima 
onečišćenja (kao dio proizvodnog procesa nazvanog integrirani).

Sprečavanje onečišćenja može uključiti različite tipove djelatnosti, 
npr. modifi kacije opreme ili tehnologije, izbor nove poboljšane 
tehnologije, reformulaciju ili redizajn proizvoda, zamjenu sirovina do 
čistijih inputa i/ili obnavljanje promjena u gospodarenju okolišem.

Regulation on the Coastal Sea Water Quality Standards (NN, No. 
33/96) regulates the standards of the sea quality along beaches 
as well as monitoring of the sea water along beaches during the 
bathing season. Analysis of the sea water along beaches comprises 
both observations in the fi eld and laboratory examinations. 
Physical, chemical and bacteriological characteristics of the sea 
water are examined. Microbiological parameters are considered to 
be the most important indicators of the pollution of the sea with 
sanitary and faeces waste water.

Sea water on a beach complies with the regulated standard of 

the quality if the bacteriological features (total Coliforms, Faecal 
Coliforms and Faecal Streptococcus) are not higher than fi xed 
marginal values.

According to the Law on Standards of the Sea Water Quality 
Along Beaches, as well as to the World Health Organization (WHO) 
standards and the United Nations Environmental Program (UNEP), 
there are four categories of the sea water: high-quality sea water, 
sea water suitable for bathing, temporarily polluted sea water and 
sea water unsuitable for bathing.

INVESTMENT

Sources and methods of data collection

Data on investments in environment protection are collected by 
the reporting method trough the Annual Report on investments 
in Environmental Protection (INV-OK form) in compliance with the 
Offi cial Statistics Act (NN, Nos 103/03 and 75/09).

Reporting units include all business entities and parts thereof and 
tradesmen listed in the Statistical Business Register and classifi ed 
according to the NKD 2007. into one of activity sections that have 
invested in the environmental protection.

Defi nitions

End-of-pipe investments comprise methods, practices, 
technologies, processes or equipment designed to collect and 
remove the pollution and pollutants (e.g. air emissions, effl uents 
of solid waste) after their creation. They are also purposed to treat 
and dispose the pollutants and to minor and measure the level of 
pollution (mainly end-of-pipe methods, techniques or equipment, 
for e.g. air emissions fi lters, wastewater treatment plants, waste 
collection and treatment activities).

Investments in integrated technologies include the investments 
in new or adaptation of existing methods, practices, technologies, 
processes or equipment designed to prevent or reduce the 
amount of pollution created at the source, thereby reducing the 
environmental impacts associated with the release of pollutants 
and/or polluting activities (as a part of the so-called integrated 
production process).

Pollution prevention could involve different types of activities, e.g., 
equipment or technology modifi cation, choice of new improved 
technology, reformulation or redesign of products, substitution 
of raw materials to cleaner inputs and/or renewables change in 
environmental management.
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Interni tekući izdaci namijenjeni su za rad end-of-pipe opreme: 
materijala, energije, održavanje, troškove radne snage (samo 
onih zaposlenih na zaštiti okoliša) i druge interne tekuće izdatke 
(osposobljavanje, informacije, opću administraciju za zaštitu 
okoliša). Isključeno je kupovanje usluga zaštite okoliša od javnog 
sektora ili specijalnih proizvođača.

Eksterni tekući izdaci obuhvaćaju plaćanja trećim stranama za 
usluge zaštite okoliša iz javnog sektora ili specijalnim proizvođačima, 
koji mogu biti javni ili privatni (za eksterne naknade/kupovanja za 
skupljanje otpada ili obradu otpadnih voda te za ostalo, npr. izdaci 
za dekontaminaciju tla i podzemnih voda). Isključene su novčane 
kazne i globe.

Prihodi od djelatnosti povezanih sa zaštitom okoliša 
obuhvaćaju prihode od naknada za zaštitu okoliša, prihode od 
prodaje nusproizvoda koji su rezultat djelatnosti zaštite okoliša 
i imaju tržišnu vrijednost (npr. električna energija nastala u procesu 
otplinjavanja odlagališta otpada ili recikliranje otpada) i uštede 
nastale internim korištenjem nusproizvoda koji su nastali kao 
rezultat djelatnosti zaštite okoliša.

Područja djelatnosti zaštite okoliša 

Podaci o izdacima za zaštitu okoliša prikupljaju se za različita 
područja okoliša prema Jedinstvenoj europskoj statističkoj 
klasifi kaciji djelatnosti povezanih sa zaštitom okoliša (the Single 
European Statistical Classifi cation of Environmental Protection 
Activities (CEPA)) prihvaćenoj na Konferenciji europskih statističara 
u lipnju 1994. i revidiranoj u 2000.

Djelatnosti zaštite okoliša dijele se na zaštitu zraka i klime, 
gospodarenje otpadnim vodama, gospodarenje otpadom, zaštitu 
i sanaciju tla, podzemnih i površinskih voda, smanjenje buke 
i vibracija, zaštitu biološke raznolikosti i krajolika, zaštitu od 
zračenja i ostale djelatnosti.

PREKRŠAJI U OKOLIŠU

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o prekršajima u okolišu dobiveni su od Uprave za 
inspekcijske poslove Ministarstva zaštite okoliša, prostornog 
uređenja i graditeljstva.

Defi nicije

Okoliš je prirodno okruženje: zrak, tlo, voda i more, klima, biljni 
i životinjski svijet u ukupnosti uzajamnog djelovanja te kulturna 
baština kao dio okruženja koje je stvorio čovjek.

Inspekcijski nadzor podrazumijeva nadzor nad provedbom 
Zakona o zaštiti okoliša i propisa donesenih na temelju njega te 
pojedinačnih akata, uvjeta i načina rada nadziranih pravnih osoba 
i mjera zaštite okoliša određenih tim zakonom. 

Internal current expenditures are allocated for the operation 
of end-of-pipe environmental equipment: material, energy, 
maintenance, personnel costs (only for the personnel in charge of 
environmental protection) and other internal current expenditures 
(training activities, information, general administration for the 
environment protection. The purchases of environmental protection 
services bought from the public sector or specialised producers are 
excluded.

External current expenditures include payments to the third 
parties for environmental protection services from public sector or 
specialised producers, that can be public or private (for external 
fees/purchases for waste collection or wastewater treatment, and 
for others – for example soil and groundwater decontamination 
expenditure. Excluded are fi nes and penalties.

Revenues from environmental protection activities comprise 
revenues from providing environmental protection services and 
receipts from by-products, which are the result of environmental 
protection activities and have sales value (e.g. electricity as by-
product in the process of landfi lls degasifi cation or recycled 
wastes), and the value of the cost savings related to the internally 
used by-products that are the result of environmental protection 
activities.

Environmental domains

Data on environmental expenditures are collected for different 
environmental domains according to the Single European Statistical 
Classifi cation of Environmental Protection Activities (CEPA), which 
was adopted on the Conference of the European Statisticians in 
June 1994 and revised in 2000.

Environmental domains are divided to the protection of ambient air 
and climate, wastewater management, protection and remediation 
of soil, groundwater and surface water, noise and vibration 
abatement, protection of biodiversity and landscape, research and 
development, protection against radiation and other environmental 
protection activities.

VIOLATIONS IN THE ENVIRONMENT

Sources and methods of data collection

Data on violations in environment are obtained from the Directorate 
for Inspection Affairs of the Ministry of Environmental Protection, 
Physical Planning and Construction.

Defi nitions

Environment consists of natural features: air, ground, water and 
sea, fl ora and fauna and the complexity of their mutual impacts, 
as well as the cultural heritage as a part of the man-made 
surroundings.

Superintendence comprises the supervision of the implementation 
of the Law on the Protection of Nature and Environment and other 
regulations based on it, as well as individual acts, conditions and 
policies of the supervised legal entities and measures provided by 
the same Law.
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Inspektor nadzire primjenu standarda kakvoće za sastavne 
dijelove okoliša, primjenu tehničkih standarda zaštite okoliša, 
provedbu praćenja stanja okoliša, provedbu mjerenja emisija 
i imisija, provedbu mjera zaštite okoliša utvrđenih programom 
zaštite okoliša, provedbu mjera zaštite okoliša utvrđenih planom 
intervencija, provedbu mjera zaštite okoliša utvrđenih u postupku  
procjene utjecaja na okoliš, provedbu sanacijskog programa 
i praćenje sanacijskog programa, način i uvjete rada i tehničku 
opremljenost pravnih osoba registriranih ili ovlaštenih za obavljanje 
poslova zaštite okoliša, način vođenja očevidnika o okolišu 
i upotrebu sredstava određenih za provedbu mjera zaštite okoliša.

OTPAD

Izvor i metode prikupljanja podataka

Podaci o otpadu temelje se na godišnjim prijavama obveznika 
dostave podataka u bazu Registra onečišćavanja okoliša pri Agenciji 
za zaštitu okoliša te u slučaju da se primijeti njihova nepotpunost na 
dodatno prikupljenim podacima i procjenama.

Obveza vođenja podataka o otpadu propisana je Zakonom o 
otpadu (NN, br. 178/04., 111/06., 60/08. i 87/09.), Pravilnikom o 
gospodarenju otpadom (NN, br. 23/07. i 111/07.) te Pravilnikom o 
Registru onečišćavanja okoliša (NN, br. 35/08.).

Pravilnikom o Registru onečišćavanja okoliša određeni su obveznici 
dostave podataka, obrasci za dostavu podataka (Prijavni listovi), 
rokovi, količinski pragovi iznad kojih je obveznik dužan prijaviti 
podatke itd. Prijava podataka u Registar onečišćavanja okoliša 
elektronička je te se provodi unosom podataka putem dodijeljenoga 
korisničkog računa za aplikaciju dostupnu na internetskim 
stranicama Agencije za zaštitu okoliša (www.azo.hr).

Podatke o proizvodnom otpadu prijavile su putem obrazaca 
Prijavnih listova za proizvođača/posjednika proizvodnog otpada 
(PL-PPO) organizacijske jedinice na lokaciji koje proizvode i/ili 
prenose s lokacije više od ukupno 50 kg opasnog otpada i/ili više od 
ukupno 2 000 kg neopasnog otpada godišnje.

Podatke o komunalnom otpadu prijavile su putem obrazaca 
Prijavnih listova za skupljača/prijevoznika komunalnog otpada
(PL-SKO) tvrtke/obrti koji rade na temelju dozvole za gospodarenje 
otpadom ili na temelju potvrde o upisu u Očevidnik prijevoznika 
Ministarstva zaštite okoliša i prirode. Dodatno su pribrojeni podaci o 
komunalnom otpadu iz uslužnih djelatnosti koji su prijavljeni putem 
obrazaca Prijavnih listova za skupljača/prijevoznika proizvodnoga 
otpada (PL-SPO) te procijenjena količina proizvedenoga komunalnog 
otpada za neobuhvaćeni dio stanovništva organiziranim skupljanjem 
komunalnog otpada.

Kod prijave podataka o otpadu koristi se Katalog otpada iz Uredbe 
o kategorijama, vrstama i klasifi kaciji otpada s katalogom otpada 
i listom opasnog otpada (NN, br. 50/05. i 39/09.).

Supervisor in charge monitors the implementation of standards 
of quality of the constituent parts of the environment, the 
implementation of technical standards of protection of the 
environment, the observation of the state of the environment, the 
measuring of the emission and the imission, the implementation 
of the protection measurements as defi ned in the intervention 
plan;  the implementation of the protection measurements as 
defi ned during the estimation of the effects on the environment, 
implementation and observation of the remediation programme; 
policy, working conditions and technical equipment of the legal 
entities registered or competent for taking part in the protection of 
the environment, the keeping of registers on the environment and 
the use of resources for the protection of the environment.

WASTE

Sources and methods of data collection

Data on waste are based on annual reports submitted by polluters 
who have the reporting obligation to the Environment Pollution 
Registry base of the Croatian Environment Agency and in case 
of observed incompleteness of additionally collected data and 
estimates.

The obligation to keep data on waste is prescribed by the Waste 
Act (NN, Nos 178/04, 111/06, 60/08 and 87/09), the Ordinance on 
Waste Management (NN, Nos 23/07 and 111/07) and the Ordinance 
on the Environment Pollution Registry (NN, No. 35/08).

The Ordinance on the Environmental Pollution Registry prescribes 
who are polluters who have the reporting obligation, forms on which 
data are submitted (Reporting sheets), deadlines, quantity tresholds 
for imposing the obligation to report data etc. The data reporting 
to the Environmental Pollution Registry is done electronically 
by entering the data through the assigned user account for the 
application available at the web site of the Croatian Environment 
Agency (www.azo.hr).

The data on industrial waste were reported on the Reporting 
Sheet for Producer/Holder of Industrial Waste (PL-PPO form) by 
organisation units whose annual production on the location or 
transfer from the location exceeds the total of 50 kg of hazardous 
waste and/or the total of 2 000 kg of non-hazardous waste.

The data on municipal waste were reported on the Reporting 
Sheet for Collectors/Transporters of Municipal Waste (PL-SKO 
form) by companies/crafts that operate on the basis of the waste 
management permits or the confi rmation of registration in the 
Register of Transporters of the Ministry of Environmental Protection, 
Physical Planning and Construction. The data on municipal waste 
from service activities reported on the Reporting Sheet for Collectors/
Transporters of Industrial Waste (PL-SPO form) were added later as 
well as the estimated quantities of the municipal waste from non-
covered population produced by organised collection of municipal 
waste.

While reporting the data on waste, the Waste Catalogue as defi ned 
in the Regulation on Categories, Types and Classifi cation of Waste 
With the Waste Catalogue and the List of Hazardous Waste (NN, Nos 
50/05 and 39/09) was used.
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Potpunost, dosljednost i vjerodostojnost prijavljenih podataka 
provjerava nadležno tijelo u županijama i Gradu Zagrebu u suradnji 
s nadležnom inspekcijom, a Agencija za zaštitu okoliša koordinira 
rad na osiguranju i kontroli kvalitete prijavljenih podataka.

Defi nicije

Otpad je svaka tvar ili predmet određen kategorijama otpada 
propisanima provedbenim propisom Zakona o otpadu (NN, br. 
178/04., 111/06., 60/08. i 87/09.), koje posjednik odbacuje, 
namjerava ili mora odbaciti.

Komunalni otpad jest otpad iz kućanstava te otpad iz proizvodne 
i/ili uslužne djelatnosti ako je po svojstvima i sastavu sličan otpadu 
iz kućanstava.

Neopasni otpad jest otpad koji je po sastavu i svojstvima određen 
kao neopasni otpad propisom iz članka 2. Zakona.

Opasni otpad jest svaki otpad koji je po sastavu i svojstvima 
određen kao opasni otpad propisom iz članka 2. Zakona.

Oporaba otpada jest svaki postupak ponovne obrade otpada radi 
njegova korištenja za materijalne i energetske svrhe propisan 
propisom iz članka 104. stavka 1. točke 1. Zakona.

Posjednik otpada jest proizvođač otpada ili pravna ili fi zička osoba 
koja ga posjeduje.

Proizvodni otpad jest otpad koji nastaje u proizvodnom procesu 
u industriji, obrtu i drugim procesima, a po sastavu i svojstvima 
razlikuje se od komunalnog otpada. Proizvodnim otpadom ne 
smatraju se ostaci iz proizvodnog procesa koji se koriste u 
proizvodnom procesu istog proizvođača.

Proizvođač otpada jest svaka osoba čijom aktivnošću nastaje otpad 
(izvorni proizvođač) i/ili koja prethodnom obradom, miješanjem ili 
drugim postupkom mijenja sastav ili svojstva otpada.

Termička obrada jest obrada otpada uporabom toplinske energije, 
spaljivanje i suspaljivanje propisana propisom iz članka 104. stavka 
1. točke 5. Zakona.

Zbrinjavanje otpada jest svaki postupak obrade ili odlaganja 
otpada propisan propisom iz članka 104. stavka 1. točke 1. Zakona.

The control of the completeness, consistency and credibility of 
reported data is done by a competent bodies in counties and the 
City of Zagreb in co-operation with the competent inspection, while 
the role of the Croatian Environment Agency is to co-ordinate the 
activities of the protection and quality control of the reported data.

Defi nitions

Waste means any substance or object determined by categories of 
waste by means of prescribed secondary legislation pursuant to the 
Waste Act (NN, Nos 178/04, 111/06, 60/08, 87/09), which the holder 
discards, intends to or must discard.

Municipal waste means waste from households as well as waste 
resulting from production activities and/or services when the waste 
is in its properties and composition similar to the waste from 
households.

Non-hazardous waste means waste that is according to its 
composition and properties defi ned as non-hazardous waste under 
the regulation referred to in Article 2 of the Waste Act.

Hazardous waste means any waste that is according to its 
composition and properties defi ned as hazardous waste under the 
regulation referred to in Article 2 of the Waste Act.

Waste recovery means the reprocessing of waste in order for it 
to be used for material and energy purposes as prescribed under 
the regulation referred to in Article 104, paragraph 1, item 1, of the 
Waste Act.

Waste holder means the producer of waste or the legal entity or 
natural person who is in possession of it.

Industrial waste means waste resulting from the production 
process in industries, crafts and other processes, and differs in 
its composition and properties from municipalwaste. Leftovers 
from the production process when they are used in the production 
process of the same producer are not considered to be industrial 
waste.

Waste producer means any person whose activities produce waste 
(original producer) and/or person who, through prior treatment, 
mixing and other procedures, changes the composition or properties 
of waste.

Thermal treatment means treatment through use of thermal 
energy, incineration and co-incineration as prescribed in the 
regulation referred to in Article 104, paragraph 1, item 5, of the 
Waste Act.

Waste disposal means any treatment or landfi lling procedure 
as prescribed under the regulation referred to in Article 104,
paragraph 1, item 1, of the Waste Act.
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25-1. EMISIJA ONEČIŠĆUJUĆIH TVARI KOJE PROUZROČUJU ACIDIFIKACIJU, EUTROFIKACIJU    

 I FOTOKEMIJSKO ONEČIŠĆENJE1)

 EMISSION OF POLLUTANTS CAUSING ACIDIFICATION, EUTROFICATION AND PHOTOCHEMICAL POLLUTION 1)

2011. 2012.

SO2 NOx NMVOC CO NH3 SO2 NOx NMVOC CO NH3

Emisija, t/god.
Emission, t/year

Ukupno
Total 38 791,5 66 344,5 73 073,0 288 936,0 36 812,0 25 691,3 59 002,4 68 474,6 278 968,6 41 609,9

Izgaranje u termoenergetskim objektima
i postrojenjima za pretvorbu energije
Combustion in thermal power plants

17 944,1 9 573,2 279,7 1 217,8 12,8 14 556,8 8 367,2 243,2 1 104,3 11,2

Izgaranje u neindustrijskim ložištima
Combustion in non-industrial 
combustion plants

2 810,0 3 896,2 8 149,7 151 049,0 151,9 2 595,4 3 759,3 8 598,2 159 576,0 160,5

Izgaranje u industriji
Combustion in industry 9 221,3 4 391,5 417,3 20 779,3 24,5 2 743,1 2 557,1 354,7 14 551,9 27,4

Proizvodni procesi 
Production processes 4 600,8 4 307,4 7 193,8 36 126,4 2 424,7 4 728,4 3 652,5 6 357,1 38 509,8 2 918,6

Pridobivanje i distribucija fosilnih goriva
i geotermalne energije
Fosil fuel and geothermal energy supply
and distribution

0,0 0,0 5 828,4 0,0 0,0 0,0 0,0 5 189,5 0,0 0,0

Upotreba otapala i ostalih proizvoda
Solvent and other products use 0,0 0,0 37 735,8 1,4 0,0 0,0 0,0 36 768,5 1,4 0,0

Cestovni promet
Road transport 2 234,2 24 980,4 9 848,6 54 323,6 569,7 604,9 22 664,0 7 578,1 41 733,8 575,1

Ostali pokretni izvori i strojevi
Other mobile sources and machinery 1 980,5 18 367,2 3 566,7 25 437,2 2,5 462,0 17 204,0 3 328,0 23 490,1 2,3

Obrada i odlaganje otpada
Waste treatment and disposal 0,6 8,2 53,1 1,3 3 124,8 0,6 8,2 57,2 1,3 3 148,1

Poljoprivreda
Agriculture 0,0 820,3 0,0 0,0 30 501,1 0,0 790,1 0,0 0,0 34 766,6

Ostali izvori i ponori
Other sources and sinks 65,5 327,7 983,1 9 831,0 65,5 2 595,4 3 759,3 8 598,2 159 576,0 160,5

Udio, %
Share, %

Ukupno
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Izgaranje u termoenergetskim objektima
i postrojenjima za pretvorbu energije
Combustion in thermal power plants

46,3 14,4 0,4 0,4 3,5E-022)   56,7 14,2 0,4 0,4 2,7E-023)

Izgaranje u neindustrijskim ložištima
Combustion in non-industrial 
combustion plants

7,2 5,9 11,2 52,3 0,4 10,1 6,4 12,6 57,2 0,4

Izgaranje u industriji
Combustion in industry 23,8 6,6 0,6 7,2 0,1 10,7 4,3 0,5 5,2 0,1

Proizvodni procesi
Production processes 11,9 6,5 9,8 12,5 6,6 18,4 6,2 9,3 13,8 7,0

Pridobivanje i distribucija fosilnih goriva
i geotermalne energije
Fosil fuel and geothermal energy supply
and distribution

0,0 0,0 8,0 0,0 0,0 0,0 0,0 7,6 0,0 0,0

Upotreba otapala i ostalih proizvoda
Solvent and other products use 0,0 6,2E-054) 51,6 4,9E-045) 0,0 0,0 6,6E-056) 53,7 4,9E-047) 0,0

Cestovni promet
Road transport 5,8 37,7 13,5 18,8 1,5 2,4 38,4 11,1 15,0 1,4

Ostali pokretni izvori i strojevi
Other mobile sources and machinery 5,1 27,7 4,9 8,8 6,8E-038) 1,8 29,2 4,9 8,4 5,6E-039)

Obrada i odlaganje otpada
Waste treatment and disposal 1,6E-0310) 1,2E-0211) 0,1 0,0 8,5 2,4E-0312) 1,4E-0213) 0,1 4,8E-0414) 7,6

Poljoprivreda
Agriculture 0,0 1,2 0,0 0,0 82,9 0,0 1,3 0,0 0,0 83,6

Ostali izvori i ponori
Other sources and sinks 0,2 0,5 1,3 3,4 0,2 56,7 14,2 0,4 0,4 2,7E-0215)

1) Vidi Metodološka objašnjenja – Onečišćujuće tvari.     8) 6,8E-03 (6,8x10-3 = 0,0068)
1) See Notes on Methodology – Pollutants.     9) 5,6E-03 (5,6x10-3 = 0,0056)
2) 3,5E-02 (3,5x10-2 = 0,035)   10) 1,6E-03 (1.6x10-3 = 0.0016)
3) 2,7E-02 (2,7x10-2 = 0,027)   11) 1,2E-02 (1.2x10-2 = 0.012)
4) 6,2E-05 (6,2x10-5 = 0,000062)   12) 2,4E-03 (2,4x10-3 = 0,0024)
5) 4,9E-04 (4,9x10-4 = 0,00049)   13) 1,4E-02 (1,4x10-2 = 0,014)
6) 6,6E-05 (6,6x10-5 = 0,000066)   14) 4,8E-04 (4,8x10-4 = 0,00048)
7) 4,9E-04 (4,9x10-4 = 0,00049)   15) 2,7E-02 (2,7x10-2 = 0,027)

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency
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25-2. EMISIJA POSTOJANIH ORGANSKIH ONEČIŠĆAVALA1)

 EMISSION OF PERSISTENT ORGANIC POLLUTANTS 1)

2011. 2012.

DIOX
g-I-TEQ/god.

DIOX
g-I-TEQ/year

PCB
kg/god.

PCB
kg/year

PAHs
kg/god.
PAHs

kg/year

DIOX
g-I-TEQ/god.

DIOX
g-I-TEQ/year

PCB
kg/god.

PCB
kg/year

PAHs
kg/god.
PAHs

kg/year

Emisija

Emission
Ukupno 117,1 447,4 11 201,2 123,3 432,5 11 853,2 Total
Izgaranje u termoenergetskim 
objektima i postrojenjima 
za pretvorbu energije

0,3 4,1 7,0 0,3 3,6 4,9
Combustion in thermal 
power plants

Izgaranje u neindustrijskim
ložištima

111,5 1,0 10 968,8 118,1 1,1 11 622,5
Combustion in non-industrial 
combustion plants

Izgaranje u industriji 0,2 1,1 69,4 0,3 1,1 68,3 Combustion in industry
Proizvodni procesi 0,08 7,7E-012) 0,0 0,0 8,3E-033) 0,00 Production processes
Pridobivanje i distribucija fosilnih 
goriva i geotermalne energije

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Fosil fuel and geothermal energy 
supply and distribution

Upotreba otapala i ostalih 
proizvoda

1,5E-054) 4,4E+025) 1,30 1,4E-056) 4,3E+027) 2,1
Solvent and other products 
use

Cestovni promet 0,4 0 126,0 0,4 0,0 128,6 Road transport
Ostali pokretni izvori 
i strojevi

4,60 1,3E-028) 28,7 4,35 1,3E- 029) 26,7
Other mobile sources 
and machinery

Obrada i odlaganje otpada 4,8E-0210) 1,1E-0311) 0,0 7,7E-0212) 1,95E-0313) 0,0 Waste treatment and disposal
Poljoprivreda 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Agriculture
Ostali izvori i ponori 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Other sources and sinks

Udio, %

Share, %
Ukupno 100,00 100,0 100,00 100,00 100,00 100,00 Total
Izgaranje u termoenergetskim 
objektima i postrojenjima 
za pretvorbu energije

0,3 0,9 0,1 0,2 0,8 0,0
Combustion in thermal 
power plants

Izgaranje u neindustrijskim
ložištima

95,2 0,2 97,9 95,7 0,2 98,1
Combustion in non-industrial 
combustion plants

Izgaranje u industriji 0,2 0,3 0,6 0,2 0,2 0,6 Combustion in industry
Proizvodni procesi 0,1 0,2 0,0 6,7E-0414) 1,9E-0315) 0,0 Production processes
Pridobivanje i distribucija fosilnih 
goriva i geotermalne energije

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Fosil fuel and geothermal energy 
supply and distribution

Upotreba otapala i ostalih 
proizvoda

1,3E-0516) 98,4 1,1E-0217) 1,2E-0518) 98,7 1,8E-0219) Solvent and other products 
use

Cestovni promet 0,3 0,0 1,1 0,3 0,0 1,1 Road transport

Ostali pokretni izvori i strojevi 3,9 0,0 2,6E-0120) 3,5 2,9E-0321) 0,2
Other mobile sources 
and machinery

Obrada i odlaganje otpada 4,1E-0222) 0,0 0,0 6,2E-0223) 0,0 0,0 Waste treatment and disposal
Poljoprivreda 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Agriculture
Ostali izvori i ponori 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Other sources and sinks

g-I-TEQ – međunarodni gram ekvivalent toksičnosti
g-I-TEQ – gram International Toxic Equivalent

  1) Vidi Metodološka objašnjenja – Postojana organska onečišćavala 12) 7,7E-02 (7,7x10-2 = 0,077)
  1) See Notes on Methodology – Persistent organic pollutants. 13) 1,95E-03 (1,95x10-3 = 0,00195)
  2) 7,7E-01 (7,7×10-1 = 0,77)  14) 6,7E-04 (6,7x10-4 = 0,00067)
  3)  8,3E-03 (8,3x10-3 = 0,0083) 15) 1,9E-03 (1,9x10-3 = 0,0019)
  4) 1,5E-05 (1,5x10-3 = 0,000015)  16) 1,3-05 (1,3x10-5 = 0,000013)
  5) 4,4E+02 (4,4x102 = 440)  17) 1,1E-02 (1,1x10-2 = 0,011)
  6) 1,4E-05 (1,4x10-5 = 0,000014) 18) 1,2E-05 (1,2x10-5 = 0,000012)
  7) 4,3E+02 (4,3x10-2 = 430) 19) 1,8E-02 (1,8x10-2 = 0,018)
  8) 1,3E-02 (1,3x10-2 = 0,013) 20) 2,6E-01 (2,6x10-3 = 0,26)
  9) 1,3E-02 (1,3x10-2 = 0,013) 21) 2,9E-03 (2,9x10-3 = 0,0029)
10) 4,8E-02 (4,8x10-2 = 0,048) 22) 4,1E-02 (4,1x10-2 = 0,041)
11) 1,1E-03 (1,1x10-3 = 0,0011) 23) 6,2-02 (6,2x10-2 = 0,062)

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency
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25-3. EMISIJA TEŠKIH METALA1)

 EMISSION OF HEAVY METALS 1)

2011.

Pb Hg Cd As Cr Cu Ni Se Zn

Emisija, t/god.

Emission, t/year

Ukupno 26 585,0 762,2 576,7 799,9 1 664,5 10 417,1 14 009,8 287,0 9 517,0 Total

Izgaranje u termoenergetskim 
objektima i postrojenjima 
za pretvorbu energije

408,7 198,8 52,7 274,9 545,8 358,0 4 832,9 35,8 1 327,6
Combustion in thermal 
power plants

Izgaranje u neindustrijskim 
ložištima

140,7 197,5 163,4 52,4 115,5 163,1 971,7 12,0 2 592,9
Combustion in non-industrial 
combustion plants

Izgaranje u industriji 357,9 248,7 226,1 228,9 535,3 246,4 7 260,9 15,1 653,4 Combustion in industry

Proizvodni procesi 1 074,0 66,8 109,2 242,2 93,1 122,1 749,7 196,8 567,7 Production processes

Pridobivanje i distribucija fosilnih 
goriva i geotermalne energije

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Fosil fuel and geothermal energy 
supply and distribution

Upotreba otapala i ostalih 
proizvoda

0,0 44,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Solvent and other products
use

Cestovni promet 24 411,3 0,0 20,4 0,0 351,5 8 733,3 161,8 22,7 3 908,3 Road transport

Ostali pokretni izvori
i strojevi

171,4 1,1 4,7 1,4 23,4 794,2 32,7 4,7 467,2
Other mobile sources
and machinery

Obrada i odlaganje otpada 20,9 5,3 0,2 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Waste treatment and disposal

Poljoprivreda 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Agriculture

Ostali izvori i ponori 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Other sources and sinks

Udio, %

Share, %

Ukupno 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 Total

Izgaranje u termoenergetskim 
objektima i postrojenjima 
za pretvorbu energije

1,5 26,1 9,1 34,4 32,8 3,4 34,5 12,5 13,9
Combustion in thermal 
power plants

Izgaranje u neindustrijskim 
ložištima

0,5 25,9 28,3 6,6 6,9 1,6 6,9 4,2 27,2
Combustion in non-industrial 
combustion plants

Izgaranje u industriji 1,3 32,6 39,2 28,6 32,2 2,4 51,8 5,3 6,9 Combustion in industry

Proizvodni procesi 4,0 8,8 18,9 30,3 5,6 1,2 5,4 68,6 6,0 Production processes

Pridobivanje i distribucija fosilnih 
goriva i geotermalne energije

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Fosil fuel and geothermal energy
supply and distribution

Upotreba otapala i ostalih 
proizvoda

0,0 5,8 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Solvent and other products
use

Cestovni promet 91,8 0,0 3,5 0,0 21,1 83,8 1,2 7,9 41,1 Road transport

Ostali pokretni izvori
i strojevi

0,6 0,1 0,8 0,2 1,4 7,6 0,2 1,6 4,9
Other mobile sources
and machinery

Obrada i odlaganje otpada 0,1 0,7 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Waste treatment and disposal

Poljoprivreda 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Agriculture

Ostali izvori i ponori 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Other sources and sinks

1) Vidi Metodološka objašnjenja – Teški metali.

1) See Notes on Methodology – Heavy metals.
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25-3. EMISIJA TEŠKIH METALA1)

 EMISSION OF HEAVY METALS 1)

(nastavak)
(continued)

2012.

Pb Hg Cd As Cr Cu Ni Se Zn

Emisija, t/god.

Emission, t/year

Ukupno 18 574,6 745,0 379,4 588,4 1 021,3 7 211,0 6 722,2 239,8 10 508,4 Total

Izgaranje u termoenergetskim 
objektima i postrojenjima 
za pretvorbu energije

342,3 177,7 39,4 208,8 402,7 284,6 3 761,8 30,1 1 075,6
Combustion in thermal 
power plants

Izgaranje u neindustrijskim
ložištima

135,9 208,4 169,3 51,7 118,6 169,0 991,2 12,1 2 742,1
Combustion in non-industrial 
combustion plants

Izgaranje u industriji 131,2 240,5 55,0 52,0 97,5 74,2 1 151,5 5,6 547,5 Combustion in industry

Proizvodni procesi 796,4 67,4 91,3 274,6 74,9 130,1 727,2 181,8 224,0 Production processes

Pridobivanje i distribucija fosilnih
goriva i geotermalne energije

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Fosil fuel and geothermal energy 
supply and distribution

Upotreba otapala i ostalih
proizvoda

0,0 42,7 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Solvent and other products
use

Cestovni promet 16 976,7 0,0 19,7 0,0 305,3 5 795,9 59,3 5,7 5 473,9 Road transport

Ostali pokretni izvori
i strojevi

158,2 1,0 4,5 1,3 22,3 757,1 31,2 4,5 445,3
Other mobile sources
and machinery

Obrada i odlaganje otpada 33,9 7,3 0,3 0,0 0,0 0,1 0,0 0,0 0,0 Waste treatment and disposal

Poljoprivreda 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Agriculture

Ostali izvori i ponori 342,3 177,7 39,4 208,8 402,7 284,6 3 761,8 30,1 1 075,6 Other sources and sinks

Udio, %

Share, %

Ukupno 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 Total

Izgaranje u termoenergetskim 
objektima i postrojenjima 
za pretvorbu energije

1,8 23,9 10,4 35,5 39,4 3,9 56,0 12,5 10,2
Combustion in thermal 
power plants

Izgaranje u neindustrijskim
ložištima

0,7 28,0 44,6 8,8 11,6 2,3 14,7 5,0 26,1
Combustion in non-industrial 
combustion plants

Izgaranje u industriji 0,7 32,3 14,5 8,8 9,5 1,0 17,1 2,3 5,2 Combustion in industry

Proizvodni procesi 4,3 9,1 24,1 46,7 7,3 1,8 10,8 75,8 2,1 Production processes

Pridobivanje i distribucija fosilnih 
goriva i geotermalne energije

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Fosil fuel and geothermal energy
supply and distribution

Upotreba otapala i ostalih
proizvoda

3,0E-062) 5,7 2,9E-043) 3,0E-044) 3,8E-045) 2,3E-056) 0,0 0,0 0,0
Solvent and other products
use

Cestovni promet 91,4 0,0 5,2 0,0 29,9 80,4 0,9 2,4 52,1 Road transport

Ostali pokretni izvori
i strojevi

0,9 0,1 1,2 0,2 2,2 10,5 0,5 1,9 4,2
Other mobile sources
and machinery

Obrada i odlaganje otpada 1,8E-017) 9,8E-018) 7,4E-029) 1,9E-0310) 3,8E-0311) 8,1E-0412) 4,2E-0413) 0,0 0,0 Waste treatment and disposal

Poljoprivreda 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 Agriculture

Ostali izvori i ponori 1,8 23,9 10,4 35,5 39,4 3,9 56,0 12,5 10,2 Other sources and sinks

1) Vidi Metodološka objašnjenja – Emisija čestica.   7) 1,8E-01 (1,8x10-1 = 0,18)
1) See Notes on Methodology – Emission of particulates.   8) 9,8E-01 (9,8x10-1 = 0,98)
2) 3,0E-06 (3,0x10-6 = 0,000003)   9) 7,4E-02 (7,4x10-2 = 0,074)
3) 2,9E-04 (2,9x10-4 = 0,00029) 10) 1,9E-03 (1,9x10-3 = 0,0019)
4) 3,0E-04 (3x10-4 = 0,0003) 11) 3,8E-03 (3,8x10-3 = 0,0038)
5) 3,8E-04 (3,8x10-4 = 0,00038) 12) 8,1E-04 (8,1x10-4 = 0,00081)
6) 2,3E-05 (2,3x10-5 = 0,000023) 13) 4,2E-04 (4,2x10-4 = 0,00042)

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency
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25-4. EMISIJA ČESTICA1)

 EMISSION OF PARTICULATES 1)

2011. 2012.

TSP PM2,5 PM10 TSP PM2,5 PM10

Emisija, t/god.

Emission, t/year

Ukupno 28 369,1 9 783,1 15 152,0 26 676,1 9 616,6 14 685,5 Total

Izgaranje u termoenergetskim 
objektima i postrojenjima 
za pretvorbu energije

730,6 260,1 426,1 656,8 229,5 379,8
Combustion in thermal 
power plants

Izgaranje u neindustrijskim 
ložištima

5 142,3 4 521,2 4 796,4 5 399,5 4 776,0 5 063,3
Combustion in non-industrial 
combustion plants

Izgaranje u industriji 1 929,7 1 193,1 1 475,8 1.648,2 1 045,2 1 283,6 Combustion in industry

Proizvodni procesi 15 903,4 964,1 4 532,1 14 671,8 1 045,2 4 390,1 Production processes

Pridobivanje i distribucija fosilnih 
goriva i geotermalne energije

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Fosil fuel and geothermal energy
supply and distribution

Upotreba otapala i ostalih 
proizvoda

95,8 52,5 78,4 29,3 16,2 24,0
Solvent and other products 
use

Cestovni promet 2 408,6 1 829,8 2 176,7 2 151,6 1 596,7 1 934,5 Road transport

Ostali pokretni izvori 
i strojevi

1 296,6 788,2 804,4 1 258,0 734,1 749,3
Other mobile sources 
and machinery

Obrada i odlaganje otpada 1,3 1,2 1,2 1,3 1,1 1,1 Waste treatment and disposal

Poljoprivreda 860,9 173,0 860,9 859,7 172,6 859,7 Agriculture

Udio, %

Share, %

Ukupno 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 Total

Izgaranje u termoenergetskim 
objektima i postrojenjima 
za pretvorbu energije

2,6 2,7 2,8 2,5 2,4 2,6
Combustion in thermal 
power plants

Izgaranje u neindustrijskim 
ložištima

18,1 46,2 31,7 20,2 49,7 34,5
Combustion in non-industrial 
combustion plants

Izgaranje u industriji 6,8 12,2 9,7 6,2 10,9 8,7 Combustion in industry

Proizvodni procesi 56,1 9,9 29,9 55,0 10,9 29,9 Production processes

Pridobivanje i distribucija fosilnih 
goriva i geotermalne energije

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Fosil fuel and geothermal energy
supply and distribution

Upotreba otapala i ostalih 
proizvoda

0,3 0,5 0,5 0,1 0,2 0,2
Solvent and other products 
use

Cestovni promet 8,5 18,7 14,4 8,1 16,6 13,2 Road transport

Ostali pokretni izvori 
i strojevi

4,6 8,1 5,3 4,7 7,6 5,1
Other mobile sources 
and machinery

Obrada i odlaganje otpada 0,0 0,0 0,0 4,9E-032) 1,1E-023) 7,4E-034) Waste treatment and disposal

Poljoprivreda 3,0 1,8 5,7 3,2 1,8 5,9 Agriculture

1)  Vidi Metodološka objašnjenja – Emisija čestica.
1)  See Notes on Methodology – Emission of particulates.
2) 4,9E-03 (4,9x10-3 = 0,0049)
3) 1,1E-02 (1,1x10-2 = 0,011)
4) 7,4E-03 (7,4x10-3 = 0,0074)

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency
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25-5. IZVOZ I UVOZ TVARI KOJE OŠTEĆUJU OZONSKI OMOTAČ (PREMA MONTREALSKOM PROTOKOLU) 

 EXPORT AND IMPORT OF SUBSTANCES THAT DEPLETE OZONE LAYER (ACCORDING TO MONTREAL PROTOCOL)
tona

Tonnes

Tvar

Izvoz
Export

Uvoz
Import Substance

2009. 2010. 2011. 2012. 2013. 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Aneks A, Grupa I Annex A, Group I

CFC-11 Monofl uortriklormetan - - - - - - - - - Monofl uortrichlormethane

CFC-12 Difl uordiklormetan - - - - - - - - - Difl uordichlormethane

CFC-113 Trifl uortrikloretan - - - - - - - - - Trifl ourtrichlorethane

CFC-114 Diklortetrafl uoretan - - - - - - - - - Dichcorotetrafl uoroethane

CFC-115 Klorpentafl uoretan - - - - - - - - - Chlorpenthafl uorethane

Aneks A, Grupa II Annex A, Group II

Halon 1211 Difl uorklorbrommetan - - 2,5 - - - - - - Difl uorchlorbrommethane

Halon 1301 Difl uorklorbrommetan - - 7,6 - - - - - - Trifl uorbrommethane

Halon 2402 Dibromtetrafl uoretan - - - - - - - - - Dibrommtetrafl uorethane

Aneks B, Grupa II Annex B, Group II

Ugljikov tetraklorid - - - - 0,40 0,12 0,59 0,029 0,066 Carbontetrachloride

Aneks B, Grupa III Annex B, Group III

Metilkloroform - - - - - - - - - Methylchloroform

Aneks C, Grupa I Annex C, Group I

HCFC-22 Difl uormonoklormetan 79,32 105,33 113,58 77,06 165,28 161,74 187,38 141,49 15,86 Difl uormonochlormethane

HCFC-141b Diklorofl uorometan 2,00 - - - - - 0,50 - - Dichlorfl uormethane

HCFC-142b Difl uorkloretan    1,53 3,23 3,6 1,62 2,34 5,07 4,39 2,87 0,17 Difl uorchlorethane

HCFC-123 Diklortrifl uoretan - - - - - 0,61 - - - Dichlortrifl uorethane

Aneks E, Grupa I Annex E, Group I

Metilbromid - - - - - - - - - Methylbromide

Izvor: Ministarstvo zaštite okoliša i prirode
Source: Ministry of Environmental and Nature Protection
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25-6. BROJ SVOJTI U REPUBLICI HRVATSKOJ KOJIMA JE PROCIJENJENA UGROŽENOST U 2013.

 NUMBER OF TAXA IN REPUBLIC OF CROATIA FOR WHICH ENDANGERMENT HAS BEEN ASSESSED, 2013

Skupina
Group

IUCN-ova kategorija ugroženosti1)

IUCN category 1)

Ukupno
Total EX RE CR EN VU NT LC DD

Ukupno
Total 2 953     1   40   375 408 553 442 497 637

Vaskularna fl ora
Vascular fl ora 760 1 10 90 62 71 186 0 340

Morske alge i cvjetnice
Sea Algae and seagrasses 82 0 0 2 0 6 3 49 22

Gljive
Fungus 314 0 0 55 77 119 0 0 63

Lišajevi
Lichens 56 0 0 3 11 32 8 2 0

Sisavci
Mammals 42 0 5 1 4 3 20 1 8

Ptice − gnijezdeće populacije 
Birds – breeding populations 235 0 10 18 23 15 25 144 0

Ptice – preletačke populacije 
Birds – passage populations 39 0 1 3 2 3 7 18 5

Ptice – zimujuće populacije
Birds – wintering populations 28 0 1 3 3 2 4 14 1

Gmazovi
Reptiles 41 0 0 0 5 2 12 21 1

Vodozemci
Amphibians 23 0 0 0 3 0 4 14 2

Slatkovodne ribe
Freshwater fi shes 88 0 6 13 20 28 11 2 8

Morske ribe
Marine fi shes 123 0 3 5 8 11 28 36 32

Danji leptiri
Butterfl ies 45 0 0 8 4 7 18 0 17

Vretenca
Dragonfl ies 36 0 2 6 5 5 12 0 6

Trčci
Ground beetles 395 0 0 8 20 37 7 13 31

Obalčari
Stonefl ies 82 0 0 38 35 63 76 143 40

Koralji
Corals 116 0 0 8 20 37 7 13 31

Špiljska fauna 
Cave fauna 186 0 0 65 49 70 0 0 2

Kopneni slatkovodni puževi
Terrestrial and freshwater gastropods 194 0 0 50 50 49 4 12 30

Rakovi slatkih i bočatih voda
Freshwater and brakishwater crustaceans 68 0 0 6 24 20 13 2 3

1) Vidi Metodološka objašnjenja – IUCN-ova kategorija ugroženosti.

1) See Notes on Methodology – IUCN category.

Izvor: Državni zavod za zaštitu prirode
Source: State Institute for Nature Protection
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25-7. BROJ BILJNIH I ŽIVOTINJSKIH SVOJTI OBRAĐENIH U CRVENOM POPISU PREMA SKUPINAMA   

 I IUCN-ovim KATEGORIJAMA 

 NUMBER OF PLANT AND ANIMAL TAXA INCLUDED IN RED LIST, BY GROUPS AND IUCN CATEGORIES

Skupina
Group

IUCN-ova kategorija ugroženosti1)

IUCN category1)
Broj poznatih svojti u 
Republici Hrvatskoj

Number of known taxa 
in Republic of CroatiaEX RE CR EN VU NT LC DD

ukupno
Total

Vaskularna fl ora
Vascular fl ora 1 10 90 62 71 186 0 340 760 5 636

Morske alge i cvjetnice
Sea Algae and seagrasses 0 0 2 0 6 3 49 22 82 1 529

Gljive 
Fungus 0 0 55 77 119 0 0 63 314 4 500

Lišajevi
Lichens 0 0 3 11 32 8 2 0     56 1 028

Sisavci
Mammals 0 5 1 4 3 20 1 8 42 116

Ptice – gnijezdeće populacije
Birds – breeding populations 0 10 18 23 15 25 144 0 235 246

Ptice – preletačke populacije
Birds – passage populations 0 1 3 2 3 7 18 5 39 205

Ptice – zimujuće populacije
Birds – wintering populations 0 1 3 3 2 4 14 1 28 136

Gmazovi
Reptiles 0 0 0 5 2 12 21 1 41 41

Vodozemci
Amphibians 0 0 0 3 0 4 14 2 23 20

Slatkovodne ribe
Freshwater fi shes 0 6 13 20 28 11 2 8 88 153

Morske ribe
Marine fi shes 0 3 5 8 11 28 36 32 123 452

Danji leptiri 
Butterfl ies 0 0 8 4 7 18 0 17 49 197

Vretenca
Dragonfl ies 0 2 6 5 5 12 0 6 36 70

Koralji
Corals 0 0 8 20 37 7 13 31 116 116

Trčci 
Ground beetles 0 0 38 35 63 76 143 40 395 820

Obalčari 
Stonefl ies 0 2 1 3 11 4 26 35 82 84

Špiljska fauna 
Cave fauna 0 0 65 49 70 0 0 2 186 Oko 700

Kopneni slatkovodni puževi
Terrestrial and freshwater gastropods 0 0 50 50 48 4 12 30 194 Oko 730

Rakovi slatkih i bočatih voda
Freshwater and brakishwater crustaceans 0 0 6 24 20 13 2 3 68 Oko 300

1) Vidi Metodološka objašnjenja – IUCN-ova kategorija ugroženosti.

1) See Notes on Methodology – IUCN category.

Izvor: Državni zavod za zaštitu prirode
Source: State Institute for Nature Protection
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25-8. ZAŠTIĆENA PODRUČJA PRIRODE U 2014.

 PROTECTED AREAS OF NATURE, 2014

Kategorija zaštite
Broj 

Number

Površina, ha
Area, ha

Category of protection
ukupno

Total
kopno

Mainland
more
Sea

Ukupno 419 750 057,43 689 710,83 60 346,61 Total

Nacionalni park 8 97 963,16 76 311,04 21 652,12 National park

Park prirode 11 431 518,46 412 739,22 18 779,24 Nature park

Strogi rezervat 2 2 425,18 2 425,18 - Strict nature reserve

Posebni rezervat 77 40 191,73 29 140,48 11 051,25 Special reserve

Regionalni park 2 102 721,20 102 721,20 - Regional park

Park-šuma 28 3 061,14 3 061,14 - Forest park

Značajni krajobraz 85 129 283,78 119 990,78 9 293,00 Important landscape

Spomenik prirode 85 226,13 226,13 - Natural monument

Spomenik parkovne arhitekture 121 856,05 856,05 - Horticultural monument

Dijelovi unutar većih zaštićenih 
područja - 58 189,39 57 760,39 429,00 Parts within larger protected

areas

Udio zaštićenih područja u površini 
Republike Hrvatske, % - 8,56 12,20 1,94 Share of protected areas in land 

area of Republic of Croatia, %

Izvor: Ministarstvo zaštite okoliša i prirode
Source: Ministry of Environmental and Nature Protection
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25-9. JAVNI VODOVOD

 PUBLIC WATER SUPPLY SYSTEM
tis. m3

‘000 m 3

2004. 2005. 2006. 2007. 2008. 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Po izvorištima

By water sources
Ukupno
Total 513 352 511 058 518 992 525 868 527 594 555 072 570 942 576 985 569 436 564 085

Podzemne vode
Underground waters 259 077 254 107 265 486 267 669 265 981 281 858 296 784 280 290 278 593 272 016

Izvori
Springs 168 427 160 524 156 304 161 573 165 896 192 749 175 195 180 344 164 111 167 015

Vodotoci
Water courses 36 963 43 236 44 178 42 871 48 617 45 246 43 699 49 893 51 625 52 321

Akumulacije
Reservoirs 6 797 7 975 8 351 9 374 5 242 2 024 1 934 849 7 871 5 620

Jezera
Lakes 8 792 9 576 9 131 10 043 15 983 11 897 11 402 10 947 10 754 10 907

Preuzete količine vode iz drugih
vodovodnih sustava
Volume of water taken from 
other water supply systems

33 296 35 640 35 542 34 338 25 875 21 298 41 928 54 662 56 482 56 206

Zahvaćene vode

Volume of water taken
Ukupno
Total 513 352 511 058 518 992 525 868 501 719 533 774 529 014 522 323 512 954 507 879

Crnomorski slijev
Black Sea watershed 281 564* 285 681 294 681 295 574 280 700 290 182 298 319 292 134 285 825 282 619

Dunav
Danube 14 094 14 763 14 760 14 587 14 014 10 651 14 851 6 978 6 723 6 259

Drava
Drava 44 515 45 214 44 488 43 953 40 024 44 467 42 189 41 760 41 479 39 318

Mura
Mura 8 435 7 951 7 577 7 397 7 166 6 977 6 990 7 043 6 548 6 864

Sava
Sava 189 141 185 557 195 708 197 654 188 894 192 345 198 227 202 607 197 838 195 796

Kupa
Kupa 20 020 24 021 23 582 23 013 22 297 26 474 25 501 19 799 19 563 20 188

Una
Una 969 1 226 1 156 1 190 1 200 1 619 1 681 1 542 1 649 1 577

Lonja
Lonja 2 288 4 670 5 333 5 679 4 835 4 878 6 104 3 980 3 846 4 031

Bosut
Bosut 2 102 2 279 2 077 2 101 2 270 2 771 2 776 8 425 8 179 8 586

Jadranski slijev
Adriatic watershed 231 788* 225 377 224 311 230 294 221 019 243 592 230 695 230 189 227 129 225 260

Mirna
Mirna 22 461 20 815 20 804 22 195 21 289 21 737 15 681 16 031 15 213 14 136

Krka
Krka 5 463 5 291 6 538 5 771 5 701 6 222 5 732 21 111 21 340 21 071

Cetina
Cetina 13 058 12 242 12 240 12 058 14 227 14 493 13 870 17 591 18 735 17 485

Neretva
Neretva 8 467 8 638 8 551 9 426 9 053 9 163 9 224 11 031 11 461 11 130

Ostali vodotoci
Other water courses

167 642 164 673 160 617 72 009 69 022 77 837 73 779 28 322 26 535 25 540

Priobalni pojas
Coastal area

- - - 92 392 92 367 97 853 96 860 125 673 123 773 124 823

Otoci
Islands 14 697 13 718 15 561 16 443 9 360 16 287 15 549 10 430 10 072 11 075
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25-9. JAVNI VODOVOD

 PUBLIC WATER SUPPLY SYSTEM
(nastavak) tis. m3

(continued) ‘000 m 3

2004. 2005. 2006. 2007. 2008. 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Isporučene vode

Volume of water delivered

Ukupno
Total 311 616 305 819 318 180 323 453 354 434 355 016 365 281 349 692 358 311 352 587

Kućanstvima
Households 182 664 181 353 182 275 188 393 183 469 183 469 189 332 182 646 184 408 194 052

Djelatnostima
Activities 95 042 89 472 87 951 81 192 107 421 119 389 118 907 107 762 97 984 84 539

Distribuirana nenaplaćena voda
Distributed uncharged water - - - - 18 432 20 557 22 323 26 347 19 437 17 790

Drugim vodovodnim sustavima
Other water supply systems 33 910 34 994 47 954 53 868 45 112 31 601 34 719 32 937 56 482 56 206

Gubici vode
Water losses 201 736 205 239 200 812 202 415 173 160 200 056 205 661 227 293 211 125 211 498

Vodovodna mreža

Water supply network

Duljina glavnog dovoda, km
Length of water mains, km 7 335 6 134 6 433 6 719 6 942 7 087 7 414 7 885 8 071 8 243

Duljina razvodne mreže, km
Length of distribution network, km 24 792 25 512 25 985 26 869 27 764 28 832 35 919 36 130 36 292 36 523

Vodovodni priključci
Connecting pipes 988 327 1 015 144 1 033 392 1 055 724 1 117 024 1 146 088 1 200 752 1 217 490 1 245 139 1 280 171
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25-10.  JAVNA KANALIZACIJA

  PUBLIC SEWAGE SYSTEM

2004. 2005. 2006. 2007. 2008. 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Otpadne vode, tis. m3

Waste water, '000 m 3

Ukupno
Total 250 658 213 691 214 268 211 346 322 718 324 781 301 030 342 800 328 553 393 544

Kućanstva
Households 133 558 126 316 131 938 131 939 128 403 127 033 189 332 182 646 184 408 194 052

Djelatnosti
Activities 114 104 85 281 79 743 76 726 100 803 99 883 54 656 86 335 62 477 71 318

Komunalne usluge
Public utilities services 2 996 2 094 2 587 2 681 - - - - - -

Ostale vode
Other waters - - - - 93 512 97 865 57 042 73 819 81 668 128 174

Ispuštanje otpadnih voda iz sustava javne kanalizacije, tis. m3

Discharge of waste water from public sewage system, '000 m 3

Ukupno
Total 250 658 213 691 214 268 211 346 322 718 324 781 301 030 342 800 328 553 393 544

Nepročišćene
Unpurifi ed water 90 381 81 411 73 362 71 118 130 685 118 739 95 321 133 650 69 418 98 280

Crnomorski slijev
Black Sea watershed 44 735 43 965 43 325 42 336 88 432 88 106 61 679 118 689 54 029 83 752

Dunav
Danube 825 890 910 957 976 1 034 1 814 1 828 1 271 1 179

Drava
Drava 17 318 18 867 19 214 17 485 19 986 20 619 12 113 17 387 12 829 16 864

Mura
Mura 477 446 267 316 369 340 347 592 516 821

Sava
Sava 14 794 15 939 14 606 15 067 56 767 55 336 35 622 89 328 32 136 57 351

Kupa
Kupa 5 322 5 047 5 239 5 267 5 628 5 651 6 607 5 095 3 310 3 163

Una
Una 18 15 18 18 16 25 49 49 23 21

Lonja
Lonja 2 752 1 738 2 099 1 935 2 840 3 251 2 448 2 510 2 044 2 453

Bosut
Bosut 3 229 1 023 972 1 291 1 850 1 850 2 679 1 900 1 900 1 900

Jadranski slijev
Adriatic watershed 45 646 37 446 30 037 28 782 42 253 30 633 33 642 14 961 15 389 14 528

Mirna
Mirna - - - - - - - - - -

Krka
Krka 3 867 3 963 3 918 3 787 3 307 643 698 707 685 660

Cetina
Cetina 4 129 3 673 3 755 3 187 2 679 2 564 2 569 1 568 1 420 90

Neretva 
Neretva 1 213 1 595 1 470 1 618 1 558 1 606 1 615 1 646 1 771 1 656

Ostali vodotoci
Other water courses 33 907 25 351 17 708 17 282 31 632 24 501 27 529 9 719 9 554 10 103

Otoci
Islands 2 530 2 864 3 186 2 908 3 077 1 319 1 231 1 321 1 959 2 019

Pročišćene
Purifi ed water 160 277 132 280 140 906  140 228 192 033 206 042 205 709 209 150 259 135 295 264

Crnomorski slijev
Black Sea watershed 124 058 91 492 90 210 88 510 153 483 157 037 156 629 154 048 207 481 240 068

Dunav
Danube 792 729 549 554 942 942 1 300 885 761 1 062

Drava
Drava 15 606 11 071 9 332 8 891 13 750 14 426 15 839 15 150 13 053 13 723
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25-10.  JAVNA KANALIZACIJA

  PUBLIC SEWAGE SYSTEM
(nastavak)
(continued)

2004. 2005. 2006. 2007. 2008. 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Mura
Mura 1 381 1 348 1 717 1 869 1 840 2 105 2 105 1 882 1 852 1 498

Sava
Sava 80 189 74 397 74 716 73 071 108 599 110 619 123 926 124 228 178 457 206 965

Kupa
Kupa 97 95 124 147 155 173 173 389 5 980 6 966

Lonja
Lonja 25 993 2 453 2 352 2 513 26 668 27 239 7 387 6 451 4 016 5 424

Bosut
Bosut - 1 399 1 420 1 465 1 529 1 533 5 899 5 063 3 362 4 430

Jadranski slijev
Adriatic watershed 36 219 40 788 50 696 51 718 38 550 49 005 49 080 55 102 51 654 55 196

Mirna
Mirna 198 185 204 217 204 237 237 237 226 235

Krka 
Krka - - - - 15 3 487 3 488 3 457 3 413 3 714

Neretva
Neretva 75 75 75 75 174 91 132 132 145 145

Cetina
Cetina - 611 495 495 1 760 1 866 1 866 2 115 2 175 2 456

Ostali vodotoci
Other water courses 33 563 37 706 47 589 48 207 32 251 38 012 37 395 43 848 40 827 44 185

Otoci
Islands 2 383 2 211 2 333 2 724 4 146 5 312 5 962 5 313 4 868 4 461

Pročišćene otpadne vode, tis. m3

Purifi ed waste water, '000 m 3

Ukupno
Total 160 277 132 280 140 906 140 228 192 033 206 042 205 709 209 150 259 135 295 264

 Mehanički
 Mechanically 150 846 115 194 125 082 57 565 52 7921) 58 1481) 51 5431) 50 9101) 118 5981 175 3691)

 Biološki
 Biologically 1 522 1 568 1 231 1 650 136 4142) 145 0672) 150 9822) 155 7052) 132 8002) 106 1262)

 Kombinirano
 Combined 7 909 15 518 14 593 81 013 2 8273) 2 8273) 3 1843) 2 5353) 7 7373) 13 7693)

Kanalizacijska mreža

Sewage network

Crpna postrojenja
Number of pumping plants 390 447 445 496 596 648 690 751 825 909

Ukupna duljina zatvorene 
kanalizacijske mreže, km
Total length of sewage network, km

5 996 6 280 6 915 7 299 7 674 8 144 8 211 8 557 8 769 9 324

Duljina glavnoga kolektora, km
Length of main sewer, km 1 314 1 257 1 293 1 374 1 428 1 476 1 594 1 672 1 770 1 940

Broj kanalizacijskih priključaka
Number of connecting pipes 358 719 381 007 391 844 400 994 413 792 435 607 464 202 478 596 490 385 502 410

Broj uličnih slivnika
Number of street drains 155 697 161 523 163 368 168 496 171 382 178 143 179 758 190 008 192 007 194 425

1) Otpadne vode pročišćene prvostupanjskim postupkom pročišćavanja
2) Otpadne vode pročišćene drugostupanjskim postupkom pročišćavanja
3) Otpadne vode pročišćene trećestupanjskim postupkom pročišćavanja

 1) Waste waters purifi ed by primary treatment.
2) Waste waters purifi ed by secondary treatment.
3) Waste waters purifi ed by tertiary treatment.
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25-12.  KORIŠTENJE VODE ZA NAVODNJAVANJE 

  WATER USED FOR IRRIGATION

2002. 2003. 2004. 2005. 2006. 2007. 2008. 2009. 2010.1)

Korištenje vode za navodnjavanje, tis. m3

Water used for irrigation, '000 m 3

Ukupno 5 873 5 662 7 253 6 086 5 348 3 198 6 329 10 601 8 648 Total

Podzemne vode 14 40 2 115 1 407 342 266 1 328 372 Underground waters

Vodotok 5 469 5 346 6 984 5 613 2 830 2 678 4 928 6 983 5 876 Water courses

Jezera - 94 - 18 - - - 10 10 Lakes

Akumulacije - - - 72 950 120 - 2 042 2 164 Reservoirs

Ostalo 390 182 267 268 161 58 1 135 238 226 Other

Navodnjavane površine, ha

Irrigated areas, hectares

Navodnjavana površina 5 210* 11 175 11 697 15 824 4 056 2 468 3 613 5 219 3 627 Irrigation area

Površinski 4 936 10 801 11 596 15 277 3 408 1 302 2 309 3 091 1 836 On surface

Orošavanjem 255 355 74 488 570 1 097 1 258 1 976 1 674 By sprinkling

Kapanjem 19 19 27 59 78 69 46 152 117 Drop by drop

Oranice i vrtovi 1 744 10 327 10 849 14 951 3 706 2 126 3 282 4 322 2 805 Arable land and gardens

Ostalo 3 466* 848 848 873 350 342 331 897 822 Other

Objekti i uređaji za navodnjavanje

Objects and equipment for irrigation

Crpne stanice, broj 10 11 13 13 13 7 5 14 13 Pumping plants, number

Agregati za orošavanje 16 17 5 28 20 28 27 50 52 Sprinkling generating units

Ukupan kapacitet, l/s 510 542 155 977 470 658 754 2 328 2 419 Capacity (l/h), total

Kanali ukupno, km 89 211 206 109 190 179 167 304 294 Canals (km), total

Cjevovodi ukupno, km 140 339 322 243 252 152 9 831 19 984 18 240 Pipelines (km), total

1) Godina posljednjeg prikupljanja podataka 

1) The last year of collecting data.
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25-13.  INVESTICIJE ZA ZAŠTITU OKOLIŠA U 2012. 

  INVESTMENTS IN ENVIRONMENTAL PROTECTION, 2012
tis. kuna

Thousand kuna

Ukupno
Total

Zaštita
zraka
i klime

Protection
of ambient

air and 
climate

Gospodarenje
otpadnim
vodama

Wastewater
management

Gospodarenje
otpadom

Waste
management

Zaštita i
sanacija tla,
podzemnih i
površinskih

voda
Protection 

and
remediation 

of soil, 
ground 
waters 

and surface 
waters

Smanjenje
buke 

i vibracija
Noise and
vibration

abatement

Zaštita
biološke

raznolikosti 
i krajolika

Protection of
biodiversity

and 
landscape

Zaštita od
zračenja

Protection
against

radiation

Ostale
djelatnosti

zaštite
okoliša
Other

environmental
protection
activities

Ukupno
Total 1 121 083 150 488 507 490 139 467 164 392 37 484 34 385 29 319 58 058

Investicije na kraju 
proizvodnog procesa
End-of-pipe investments

659 485 56 335 387 136 76 913 105 426 2 905 3 724 67 26 979

Iz vlastitih fi nancijskih 
sredstava
From own fi nancial assets

289 551 53 712 98 227 45 104 60 485 2 903 3 070 67 25 983

Iz udruženih sredstava
From joint assets 16 082 108 15 189 627 158 - - - -

Iskorišteni fi nancijski krediti
From fi nancial credits 107 169 65 74 215 6 262 24 978 - 653 - 996

Iz sredstava fondova 
i proračuna
From assets of funds 
and budget

242 115 2 450 195 302 24 688 19 675 - - - -

Iz ostalih izvora
From other sources 4 568 - 4 203 232 130 2 1 - -

Investicije u integrirane 
tehnologije
Investments in integrated
technologies

461 598 94 153 120 354 62 554 58 966 34 579 30 661 29 252 31 079

Iz vlastitih fi nancijskih 
sredstava
From own fi nancial assets

135 892 63 348 2 4 048 9 745 29 707 5 320 1 499 186 2 039

Iz udruženih sredstava 
From joint assets 21 547 - 18 516 3 031 - - - - -

Iskorišteni fi nancijski krediti 
From fi nancial credits 252 806 30 219 30 580 46 474 29 259 29 259 29 005 29 005 29 005

Iz sredstava fondova 
i proračuna 
From assets of funds 
and budget

50 097 584 46 364 2 896 - - 157 61 35

Iz ostalih izvora
From other sources 1 256 2 846 408 - - - - -
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25-14.  TEKUĆI IZDACI ZA ZAŠTITU OKOLIŠA U 2012. 

  CURRENT EXPENDITURES FOR ENVIRONMENTAL PROTECTION, 2012
tis. kuna

Thousand kuna

Ukupno
Total

Zaštita 
zraka
i klime

Protection 
of ambient 

air and 
climate

Gospodarenje
otpadnim
vodama

Wastewater
management

Gospodarenje
otpadom

Waste
management

Zaštita i
sanacija tla,
podzemnih i
površinskih

voda
Protection 

and
remediation 

of soil, 
ground 
waters 

and surface 
waters

Smanjenje
buke

i vibracija
Noise and
vibration

abatement

Zaštita
biološke

raznolikosti
i krajolika

Protection of
biodiversity

and 
landscape

Zaštita od
zračenja

Protection
against

radiation

Ostale
djelatnosti

zaštite 
okoliša
Other

environmental
protection
activities

Ukupno
Total 2 284 170 129 636 374 042 1 467 031 121 875 764 19 937 4 734 166 151

Interni tekući izdaci
Internal current expenditures 664 593 33 255 142  648 402 997 37 617 514 13 530 127 33 905

Izdaci za rad i održavanje 
uređaja za zaštitu okoliša 
(korištenje materijala, energije)
For operation and 
maintanance of 
environmental equipment
(use of material, energy)

196 341 23 976 51 036 98 412 14 689 148 2 029 - 6 051

Izdaci za zaposleno osoblje 
koje radi na zaštiti okoliša
Personnel costs (only for 
the personnel participating 
in environmental protection)

384 050 8 817 57 417 261 128 21 191 322 10 642 127 24 406

Izdaci za upravljanje,
informiranje i izobrazbu 
te ostali izdaci povezani 
sa zaštitom okoliša
For general environmental 
management, information, 
education and other

84 202 462 34 195 43 457 1 737 44 859 - 3 448

Eksterni tekući izdaci plaćeni 
drugima u vezi sa zaštitom 
okoliša
External current expenditures 
include payments to third 
parties for environmental 
protection services

1 619 577 96 381 231 394 1 064 034 84 258 250 6 407 4 607 132 246

Plaćanje naknada za zaštitu 
okoliša (za pročišćivanje 
otpadnih voda, uklanjanje 
otpadaka itd.)
Fees for environmental 
protection services (payments 
for waste water, waste etc.)

1 414 741 59 713 222 871 1 019 052 67 615 97 2 774 740 41 879

Izdaci za monitoring
Expenditures for monitoring 32 090 8 865 3 203 2 580 8 906 134 1 309 3 819 3 274

Ostali tekući izdaci
Other current expenditures 172 746 27 803 5 320 42 402 7 737 19 2 324 48 87 093
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25-15.  PRIHODI OD DJELATNOSTI POVEZANIH SA ZAŠTITOM OKOLIŠA U 2012. 

  REVENUES FROM ENVIRONMENTAL PROTECTION ACTIVITIES, 2012
tis. kuna

Thousand kuna

Ukupno
Total

Zaštita
zraka
i klime

Protection
of ambient 

air and
climate

Gospodarenje
otpadnim
vodama

Wastewater
management

Gospodarenje
otpadom

Waste
management

Zaštita i
sanacija tla,
podzemnih i
površinskih

voda
Protection 

and
remediation 

of soil, 
ground 
waters 

and surface 
waters

Smanjenje
bukei

i vibracija
Noise and
vibration

abatement

Zaštita
biološke

raznolikosti
i krajolika

Protection of
biodiversity

and 
landscape

Zaštita od
zračenja

Protection
against

radiation

Ostale
djelatnosti

zaštite 
okoliša
Other

environmental
protection
activities

Ukupno
Total 2 383 292 313 841 498 823 1 514 437 34 795 - 4 821 - 16 575

Prihodi od naknada 
za zaštitu okoliša
Revenues from providing 
environmental protection services

1 878 910 304 640 479 491 1 045 895 32 879 - 4 821 - 11 184

Prihodi od prodaje nusproizvoda 
koji su rezultat djelatnosti 
povezanih sa zaštitom okoliša
Revenues from sold by-products 
that are the result of the 
environmental protection activities

468 955 1 560 19 307 440 781 1 916 - - - 5 391

Uštede nastale zbog vlastite 
upotrebe nusproizvoda koje 
su rezultat djelatnosti povezane 
sa zaštitom okoliša
Amount of reduction of cost 
because the internal use of by-
products that are the result of 
environmental protection activities

35 427 7 641 25 27 761 - - - - -

25-16.  PREDMETI INSPEKCIJE ZAŠTITE OKOLIŠA 

  OBJECTS OF INSPECTION OF ENVIRONMENTAL PROTECTION

Vrsta 2009. 2010. 2011. 2012. 2013. Kind

Prijava 1 529 1 444 2 146 1 640 1 373 Report

Zapisnik 7 166 7 246 7 567 5 943 5 622 Record

Rješenje 2 039 2 015 1 579 1 200 809 Decision

Zaključak o dozvoli izvršenja      45 - - - - Execution permit

Izrečene novčane kazne     18 17 16 9 10 Fines passed

Naplaćene novčane kazne     13 8 8 7 6 Fines paid 

Zahtjev za prekršajni postupak   419 3281) 8391) 4841) 3631) Request for legal proceedings

Rješenje suca za prekršaj   412 434 494 550 328 Magistrate's judgement

Od toga novčane kazne   225 278 433 466 254 Of that: fi nes

Kaznene prijave       2 1 4 - - Criminal charges

1) Optužni prijedlog

1) Proposal for misdemeanour proceedings

Izvor: Ministarstvo zaštite okoliša i prirode
Source: Ministry of Environmental and Nature Protection
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25-17.  INVESTICIJE U ZAŠTITU OKOLIŠA U 2012. PO ŽUPANIJAMA

  INVESTMENTS IN ENVIRONMENTAL PROTECTION, 2012, BY COUNTIES
tis. kuna

 Thousand kuna

Republika 
Hrvatska
Republic
of Croatia

Županija
County of

Zagrebačka
Zagreb

Krapinsko-
-zagorska
Krapina
-Zagorje

Sisačko-
-moslavačka

Sisak
-Moslavina

Karlovačka
Karlovac

Varaždinska
Varaždin

Koprivničko-
-križevačka
Koprivnica
-Križevci

Bjelovarsko-
-bilogorska

Bjelovar
-Bilogora

Primorsko-
-goranska
Primorje
-Gorski
kotar

Ličko-
-senjska
Lika-Senj

Virovitičko-
-podravska
Virovitica

-Podravina

Ukupno
Total 1 121 083 10 966 3 071 299 366 4 835 72 379 23 410 1 642 182 342 978 8 897

Investicije na kraju 
proizvodnog procesa
End-of-pipe investments

659 485 9 562 1 531 25 998 4 77 49 485 22 663 845 123 711 978 4 080

Iz vlastitih fi nancijskih 
sredstava
From own fi nancial 
assets

289 551 4 924 1 531 25 548 2 760 12 083 2 432 171 30 018 833 4 080

Iz udruženih sredstava
From joint assets 16 082 - - - 158 - - - - - -

Iskorišteni fi nancijski 
krediti
From fi nancial credits

107 169 - - - 1 783 - - - 8 482 - -

Iz sredstava fondova
i proračuna
From assets of funds
and budget

242 115 4 638 - 450 66 37 402 20 231 674 85 196 15 -

Iz ostalih izvora
From other sources 4 568 - - - - - - - 15 130 -

Investicije u integrirane 
tehnologije
Investment in integrated 
technologies

461 598 1 404 1 540 273 368 68 22 894 747 797 58 631 - 4 817

Iz vlastitih fi nancijskih 
sredstava
From own fi nancial 
assets

135 892 1 404 1 540 40 743 68 1 297 747 19 14 521 - 290

Iz udruženih sredstava
From joint assets 21 547 - - - - - - 778 19 460 - -

Iskorišteni fi nancijski 
krediti
From fi nancial credits

252 806 - - 232 045 - 16 220 - - - - -

Iz sredstava fondova
i proračuna
From assets of funds
and budget

50 097 - - 580 - 5 377 - - 24 107 - 4 527

Iz ostalih izvora
From other sources 1 256 - - - - - - - 543 - -
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25-17.  INVESTICIJE U ZAŠTITU OKOLIŠA U 2012. PO ŽUPANIJAMA

  INVESTMENTS IN ENVIRONMENTAL PROTECTION, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  tis. kuna
(continued) Thousand kuna

Županija
County of

Požeško-
-slavonska

Požega
-Slavonia

Brodsko-
-posavska
Slavonski

Brod-
Posavina

Zadarska
Zadar

Osječko-
-baranjska

Osijek
-Baranja

Šibensko-
-kninska
Šibenik
-Knin

Vukovarsko-
-srijemska
Vukovar

-Sirmium

Splitsko-
-dalmatinska

Split
-Dalmatia

Istarska
Istria

Dubrovačko-
-neretvanska

Dubrovnik
-Neretva

Međimurska
Međimurje

Grad
Zagreb
City of
Zagreb

Ukupno
Total 6 570 1 257 5 241 48 115 3 517 8 040 25 721 96 176 6 615 55 156 256 789

Investicije na kraju 
proizvodnog procesa
End-of-pipe investments

98 1 257 5 241 40 476 3 445 1 090 23 539 85 077 6 532 48 208 200 902

Iz vlastitih fi nancijskih 
sredstava
From own fi nancial 
assets

33 1 184 1 468 23 255 1 264 702 20 741 19 717 2 694 9 093 125 020

Iz udruženih sredstava
From joint assets - - - 8 654 - - 710 - 1 446 5 089 25

Iskorišteni fi nancijski 
krediti
From fi nancial credits

65 - - 309 - - 2 088 14 888 - 3 707 75 847

Iz sredstava fondova
i proračuna
From assets of funds
and budget

- 73 - 7 618 2 181 388 - 50 472 2 392 30 319 -

Iz ostalih izvora
From other sources - - 3 773 640 - - - - - - 10

Investicije u integrirane 
tehnologije
Investment in integrated 
technologies

6 472 - - 7 639 72 6 950 2 182 11 099 83 6 948 55 887

Iz vlastitih fi nancijskih 
sredstava
From own fi nancial 
assets

- - - 4 415 - - 934 8 471 83 6 948 54 412

Iz udruženih sredstava
From joint assets - - - 1 243 - - - 16 - - 50

Iskorišteni fi nancijski 
krediti
From fi nancial credits

- - - 942 72 1 321 888 - - - 1 318

Iz sredstava fondova
i proračuna
From assets of funds
and budget

6 209 - - 589 - 5 629 360 2 612 - - 107

Iz ostalih izvora
From other sources 263 - - 450 - - - - - - -
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25-18.  TEKUĆI IZDACI ZA ZAŠTITU OKOLIŠA U 2012. PO ŽUPANIJAMA

  CURRENT EXPENDITURE FOR ENVIRONMENTAL PROTECTION, 2012, BY COUNTIES
tis. kuna

 Thousand kuna

Županija
County of

Ukupno
Total

Interni tekući izdaci
Internal current expenditure

Eksterni tekući izdaci plaćeni drugima u vezi
sa zaštitom okoliša

External current expenditures from payments to third
parties in relation to environmental protection

ukupno
Total

izdaci za rad
i održavanje 

uređaja 
(upotreba 
materijala, 
energije)

Expenditures
for operation

and maintenance 
of environmental 

equipment
(use of material, 

energy)

izdaci za 
zaposleno 

osoblje koje
radi na zaštiti 

okoliša
Personnel 

costs/only for
the personnel 
participating in 
environmental 

protection

izdaci za 
upravljanje,
informiranje 
i izobrazbu 

te ostali izdaci 
povezani sa 

zaštitom okoliša
Expenditures for 
environmental 
management, 

informing, 
education and 

related activities

ukupno
Total

plaćanje naknada 
za zaštitu okoliša 
(za pročišćivanje 
otpadnih voda, 

uklanjanje 
otpadaka itd.)

Fees for 
environmental 

protection services 
(waste water 

treatment, waste
disposal etc.)

izdaci za 
monitoring

Expenditures 
for

monitoring

ostali tekući 
izdaci
Other

current 
expenditures

Republika Hrvatska
Republic of Croatia 2 284 170 664 593 196 341 384 050 84 202 1 619 577 1 414 741 32 090 172 746

Zagrebačka
Zagreb 59 104 37 288 9 446 27 119 723 21 816 15 870 977 4 969

Krapinsko-zagorska
Krapina-Zagorje 14 829 8 255 1 125 7 124 6 6 574 5 862 104 608

Sisačko-moslavačka
Sisak-Moslavina 84 531 27 549 6 951 18 795 1 803 56 982 48 619 2 705 5 658

Karlovačka
Karlovac 33 947 12 851 3 015 9 764 72 21 096 20 060 570 466

Varaždinska
Varaždin 58 167 48 403 7 386 22 193 18 824 9 764 7 525 928 1 311

Koprivničko-križevačka
Koprivnica-Križevci 36 929 13 878 3 923 9 742 213 23 051 20 740 306 2 005

Bjelovarsko-bilogorska
Bjelovar-Bilogora 15 681 7 564 2 917 4 313 334 8 117 5 312 158 2 647

Primorsko-goranska
Primorje-Gorski kotar 245 459 156 741 57 397 96 435 2 909 88 718 59 216 5 210 24 292

Ličko-senjska
Lika-Senj 3 946 984 692 292 - 2 962 497 1 984 481

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina 11 570 7 765 547 6 254 964 3 805 3 651 144 10

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia 12 644 10 056 6 021 4 005 30 2 588 2 164 183 241

Brodsko-posavska
Slavonski Brod-posavina 5 963 2 977 295 2 625 57 2 986 2 626 60 300

Zadarska
Zadar 29 389 24 842 8 387 16 188 267 4 547 2 321 160 2 066

Osječko-baranjska
Osijek-Baranja 56 229 20 875 9 355 10 073 1 447 35 354 32 536 666 2 152

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin 15 929 6 291 1 916 4 204 171 9 638 8 358 505 775

Vukovarsko-srijemska
Vukovar-Sirmium 10 684 1 767 240 1 054 473 8 917 6 702 68 2 147

Splitsko-dalmatinska
Split-Dalmatia 90 167 64 181 16 817 37 060 10 304 25 986 24 795 130 1 061

Istarska
Istria 173 952 107 715 38 263 38 830 30 622 66 237 39 359 2 422 24 456

Dubrovačko-neretvanska
Dubrovnik-Neretva 40 285 32 597 4 031 18 887 9 679 7 688 6 884 611 193

Međumirska
Međimurje 29 310 18 754 7 135 11 534 85 10 556 9 944 366 246

Grad Zagreb
City of Zagreb 1 255 455 53 260 10 482 37 559 5 219 1 202 195 1 091 700 13 833 96 662
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25-19.  PRIHODI OD DJELATNOSTI POVEZANIH SA ZAŠTITOM OKOLIŠA U 2012. PO ŽUPANIJAMA

  REVENUES FROM ENVIRONMENTAL PROTECTION ACTIVITIES, 2012, BY COUNTIES
tis. kuna

 Thousand kuna

Županija
County of

Ukupno
Total

Prihod od naknade
za zaštitu okoliša

Revenues from providing 
environmental protection 

services

Prihod od prodaje nusproizvoda 
koji su rezultat djelatnosti 

povezanih sa zaštitom okoliša
Revenues from selling

by-products of environmental 
protection-related activities

Uštede nastale zbog vlastite 
upotrebe nusproizvoda koje su 
rezultat djelatnosti povezanih

sa zaštitom okoliša
Savings from own use of

by-products of environmental 
protection-related activities

Republika Hrvatska
Republic of Croatia 2 383 292 1 878 910 468 955 35 427

Zagrebačka
Zagreb 44 943 25 595 19 348 -

Krapinsko-zagorska
Krapina-Zagorje 61 208 51826 9 352 30

Sisačko-moslavačka
Sisak-Moslavina 7 477 5 376 2 101 -

Karlovačka
Karlovac 7 473 - 7 473 -

Varaždinska
Varaždin 183 566 87 183 479 -

Koprivničko-križevačka
Koprivnica-Križevci 2 483 18 969 1 496

Bjelovarsko-bilogorska
Bjelovar-Bilogora 8 275 2 746 5 529 -

Primorsko-goranska
Primorje-Gorski kotar 102 254 87 124 15 030 100

Ličko-senjska
Lika-Senj 1 537 - 1 537 -

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina 2 190 - 2 190 -

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia 60 - 60 -

Brodsko-posavska
Slavonski Brod-Posavina 4 163 - 4 163 -

Zadarska
Zadar 53 671 26 964 26 707 -

Osječko-baranjska
Osijek-Baranja 66 779 15 354 43 445 7 980

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin 16 436 4 016 12 420 -

Vukovarsko-srijemska
Vukovar-Sirmium 2 720 468 323 1 929

Splitsko-dalmatinska
Split-Dalmatia 102 217 92 766 8 819 632

Istarska
Istria 42 655 29 572 8 543 4 540

Dubrovačko-neretvanska
Dubrovnik-Neretva 38 001 37 130 871 -

Međumirska
Međimurje 66 220 43 208 10 625 12 387

Grad Zagreb
City of Zagreb 1 568 964 1 456 660 105 971 6 333
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25-20.  INVESTICIJE U ZAŠTITU OKOLIŠA PREMA PODRUČJU ZAŠTITE U 2012. PO ŽUPANIJAMA

  INVESTMENTS IN ENVIRONMENTAL PROTECTION, BY ENVIRONMENTAL DOMAINS, 2012, BY COUNTIES
 tis. kuna

Thousand kuna

Županija
County of

Ukupno
investicije

Total
investments

Zaštita 
zraka
i klime

Protection
of ambient 

air and 
climate

Gospodarenje
otpadnim 
vodama

Wastewater 
management

Gospodarenje
otpadom

Waste 
management

Zaštita i 
sanacija tla, 
podzemnih i 
površinskih 

voda
Protection 

and 
remediaton 

of soil, 
ground 
waters 

and surface 
waters

Smanjenje 
buke 

i vibracija
Noise and
vibration

abatement

Zaštita 
biološke 

raznolikosti 
i krajolika

Protection of 
biodiversity 

and 
landscape

Zaštita od 
zračenja

Protection
against

radiation

Ostale 
djelatnosti 

zaštite 
okoliša
Other 

environmental 
protection 
activities

Republika Hrvatska
Republic of Croatia 1 121 083 150 488 507 490 139 467 164 392 37 484 34 385 29 319 58 058

Zagrebačka
Zagreb 10 966 956 2 767 4 600 2 027 408 - - 208

Krapinsko-zagorska
Krapina-Zagorje 3 071 - 1 663 662 - 741 - - 5

Sisačko-moslavačka
Sisak-Moslavina 299 366 79 156 38 354 31 832 33 312 29 169 29 367 29 005 29 171

Karlovačka 
Karlovac 4 835 390 65 2 432 624 7 - - 1 317

Varaždinska
Varaždin 72 379 6 431 43 978 21 537 17 - 277 - 139

Koprivničko-križevačka
Koprivnica-Križevci 23 410 434 21 288 1 331 93 18 108 67 71

Bjelovarsko-bilogorska 
Bjelovar-Bilogora 1 642 166 1 471 2 - - - - 3

Primorsko-goranska
Primorje-Gorski kotar 182 342 4 166 120 031 25 363 28 106 57 730 61 3 828

Ličko-senjska
Lika-Senj 978 - - 334 589 - - - 55

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina 8 897 1 148 4 627 2 877 59 - - 186 --

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia 6 570 98 5 957 515 - - - - -

Brodsko-posavska
Slavonski Brod-Posavina 1 257 170 563 524 - - - - -

Zadarska
Zadar 5 241 589 4 411 115 126 - - - -

Osječko-baranjska
Osijek-Baranja 48 115 18 377 18 059 8 682 2 441 - 293 - 263

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin 3 517 1 023 2 181 295 - - - - 18

Vukovarsko-srijemska
Vukovar-Sirmium 8 040 494 6 959 585 - 2 - - -

Splitsko-dalmatinska
Split-Dalmatia 25 721 5 436 10 503 8 540 - 614 89 - 539

Istarska
Istria 96 176 8 388 77 408 8 285 476 850 750 - 19

Dubrovačko-neretvanska 
Dubrovnik-Neretva 6 615 83 2 267 4 265 - - - - -

Međimurska
Međimurje 55 156 998 44 144 5 494 11 4 440 - - 69

Grad Zagreb
City of Zagreb 256 789 21 985 100 794 11 197 96 511 1 178 2 771 - 22 353
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25-21.  TEKUĆI IZDACI PREMA VRSTAMA  ZAŠTITE U 2012. PO ŽUPANIJAMA

  CURRENT EXPENDITURE, BY ENVIRONMENTAL DOMAINS, 2012, BY COUNTIES
tis. kuna

Thousand kuna

Županija
County of

Ukupni
tekući izdaci
Total current
expenditure

Zaštita 
zraka
i klime

Protection
of ambient 

air and 
climate

Gospodarenje
otpadnim 
vodama

Wastewater 
management

Gospodarenje
otpadom

Waste 
management

Zaštita i 
sanacija tla, 
podzemnih i 
površinskih 

voda
Protection 

and 
remediaton 

of soil, 
ground 
waters 

and surface 
waters

Smanjenje 
buke 

i vibracija
Noise and
vibration

abatement

Zaštita 
biološke 

raznolikosti 
i krajolika

Protection of 
biodiversity 

and 
landscape

Zaštita od 
zračenja

Protection
against

radiation

Ostale 
djelatnosti 

zaštite 
okoliša
Other 

environmental 
protection 
activities

Republika Hrvatska
Republic of Croatia 2 284 170 129 636 374 042 1 467 031 121 875 764 19 937 4 734 166 151 

Zagrebačka
Zagreb 59 104 1 009 13 100 42 818 1 333 5 28 24 787

Krapinsko-zagorska
Krapina-Zagorje 14 829 1 534 1 707 11 264 64 - 8 - 252

Sisačko-moslavačka
Sisak-Moslavina 84 531 21 568 26 468 14 802 6 589 23 343 32 14 706

Karlovačka
Karlovac 33 947 833 9 188 21 889 1 037 6 209 - 785

Varaždinska
Varaždin 58 167 369 10 875 43 946 1 015 43 450 - 1 469

Koprivničko-križevačka 
Koprivnica-Križevci 36 929 320 14 389 20 184 469 57 1 043 - 467

Bjelovarsko-bilogorska 
Bjelovar-Bilogora 15 681 256 5 664 9 021 143 - - - 597

Primorsko-goranska 
Primorje-Gorski kotar 245 459 17 636 28 947 133 669 37 330 174 5 874 380 21 449

Ličko-senjska
Lika-Senj 3 946 1 372 131 248 515 - 1 093 27 560

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina 11 570 449 2 470 7 652 132 - - 72 795

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia 12 644 53 4 804 7 224 71 - 23 - 469

Brodsko-posavska
Slavonski Brod-Posavina 5 963 518 1 188 2 948 181 - 927 13 188

Zadarska
Zadar 29 389 83 11 689 15 427 265 - 329 - 1 596

Osječko-baranjska 
Osijek-Baranja 56 229 4 538 14 768 25 359 4 189 - 1 266 - 6 109

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin 15 929 1 291 4 423 6 929 1 771 - - - 1 515

Vukovarsko-srijemska
Vukovar-Sirmium 10 684 219 4 610 4 826 263 - 660 44 62

Splitsko-dalmatinska 
Split-Dalmatia 90 167 16 666 13 029 57 397 1 621 103 695 - 656

Istarska
Istria 173 952 21 877 51 013 77 499 5 433 163 420 14 17 533

Dubrovačko-neretvanska
Dubrovnik-Neretva 40 285 107 1 114 34 417 1 466 20 2 161 - 1 000

Međimurska
Međimurje 29 310 659 2 834 22 150 2 554 41 880 - 192

Grad Zagreb
City of Zagreb 1 255 455 38 279 151 631 907 362 55 434 129 3 528 4 128 94 964
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25-22.  PRIHODI OD DJELATNOSTI POVEZANIH SA ZAŠTITOM OKOLIŠA PREMA PODRUČJIMA ZAŠTITE   

  U 2012. PO ŽUPANIJAMA

  ENVIRONMENTAL REVENUES, BY ENVIRONMENTAL DOMAINS, 2012, BY COUNTIES
tis. kuna

Thousand kuna

Županija
County of

Ukupni
prihodi
Total

revenues

Zaštita 
zraka
i klime

Protection
of ambient 

air and 
climate

Gospodarenje
otpadnim 
vodama

Wastewater 
management

Gospodarenje
otpadom

Waste 
management

Zaštita i 
sanacija tla, 
podzemnih i 
površinskih 

voda
Protection 

and 
remediaton 

of soil, 
ground 
waters 

and surface 
waters

Smanjenje 
buke 

i vibracija
Noise and
vibration

abatement

Zaštita 
biološke 

raznolikosti 
i krajolika

Protection of 
biodiversity 

and 
landscape

Zaštita od 
zračenja

Protection
against

radiation

Ostale 
djelatnosti 

zaštite 
okoliša
Other 

environmental 
protection 
activities

Republika Hrvatska
Republic of Croatia 2 383 292 313 841 498 823 1 514 437 34 795 - 4 821 - 16 575

Zagrebačka
Zagreb 44 943 - 4 621 30 107 10 186 - - - 29

Krapinsko-zagorska
Krapina-Zagorje 61 208 - 7 61 201 - - - - -

Sisačko-moslavačka
Sisak-Moslavina 7 477 677 - 4 900 - - 1 900 - -

Karlovačka
Karlovac 7 473 - - 7 473 - - - - -

Varaždinska
Varaždin 183 566 - 12 738 170 828 - - - - -

Koprivničko-križevačka 
Koprivnica-Križevci 2 483 1 496 - 987 - - - - -

Bjelovarsko-bilogorska 
Bjelovar-Bilogora 8 275 - 206 3 735 - - - - 4 334

Primorsko-goranska 
Primorje-Gorski kotar 102 254 727 11 632 59 408 16 103 - 2 615 - 11 769

Ličko-senjska
Lika-Senj 1 537 - - 1 537 - - - - -

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina 2 190 - 1 784 406 - - - - -

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia 60 - - 60 - - - - -

Brodsko-posavska
Slavonski Brod-Posavina 4 163 - - 4 161 - - - - 2

Zadarska
Zadar 53 671 - 15 839 37 684 148 - - - -

Osječko-baranjska 
Osijek-Baranja 66 779 - 6 141 58 395 2 243 - - - -

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin 16 436 - 4 015 12 421 - - - - -

Vukovarsko-srijemska
Vukovar-Sirmium 2 720 - - 2 720 - - - - -

Splitsko-dalmatinska 
Split-Dalmatia 102 217 42 9 969 92 081 - - - - 125

Istarska
Istria 42 655 4 251 11 345 26 753 - - 306 - -

Dubrovačko-neretvanska
Dubrovnik-Neretva 38 001 - 7 510 30 491 - - - - -

Međimurska
Međimurje 66 220 - 5 098 56 066 5 056 - - - -

Grad Zagreb
City of Zagreb 1 568 964 306 648 407 918 853 023 1 059 - - - 316
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25-23.  REZULTATI ISPITIVANJA KAKVOĆE MORA NA PLAŽAMA PO ŽUPANIJAMA

  RESEA R CH RESULTS OF COASTAL SEA-WATER QUALITY, BY COUNTIES

Županija
County of

Ispitivanja
Researches

Učestalost uzorkovanja
Frequency of sampling

Ukupan broj uzoraka koji ne odgovaraju
Total of unsuitable samples

2009.1) 2010.2) 2011.3) 2012.4) 2013.5)

ukupno uzoraka
Total of samples 2009.1) 2010.2) 2011.3) 2012.4) 2013.5)

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.
Ukupno
Total 905 913 906 912 913 9 070 8 866 9 144 9 165 9 216 12 23 38 17 29

Istarska
Istria 203 202 202 202 203 2 029 1 959 2 026 2 025 2 032 1 3 0 4 1

Primorsko-goranska
Primorje-Gorski kotar 236 237 237 237 237 2 364 2 330 2 396 2 381 2 433 4 4 10 1 22

Ličko-senjska
Lika-Senj 46 47 46 46 40 464 470 460 463 400 0 0 0 0 0

Zadarska
Zadar 93 92 86 85 87 930 893 860 850 879 0 0 0 0 0

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin 90 90 90 92 93 900 838 900 920 930 2 0 0 0 0

Splitsko-dalmatinska
Split-Dalmatia 142 144 144 144 144 1 420 1 383 1 489 1 463 1 440 0 10 28 11 0

Dubrovačko-neretvanska
Dubrovnik-Neretva 95 101 101 106 109 963 993 1 013 1 063 1 102 5 6 0 1 6

1) Za razdoblje od 15. svibnja do 30. rujna
2) Za razdoblje od 10. svibnja do 29. rujna
3) Za razdoblje od 16. svibnja do 1. listopada
4) Za razdoblje od 14. svibnja do 29. rujna
5) Za razdoblje od 18. svibnja do 4. listopada 

1) For the period from 15 May to 30 September
2) For the period from 10 May to 29 September
3) For the period from 16 May to 1 October
4) For the period from 14 May to 29 September
5) For the period from 18 May to 4 October 

Izvor: Ministarstvo zaštite okoliša i prirode
Source: Ministry of Environmental and Nature Protection

25-24.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED INDUSTRIAL WASTE, 2012
u tonama

Tonnes

Ukupno
Total

Neopasni otpad
Non-hazardous waste

Opasan otpad 
Hazardous waste

 
Ukupno
Total 1 376 114 1 309 771 66 344

01 Otpad koji nastaje pri istraživanju, eksploatiranju i fi zikalno-kemijskoj obradi 
mineralnih sirovina 
Wastes resulting from exploration, exploitation, and physical 
and chemical treatment of minerals

20 214 19 867 347

02 Otpad iz poljodjelstva, vrtlarstva, proizvodnje vodenih kultura, šumarstva,
lovstva i ribarstva, pripremanja i prerade hrane 
Wastes from agriculture, horticulture, aquaculture, forestry, hunting and fi shing, 
food preparation and processing

41 795 41 704 91

03 Otpad od prerade drveta i proizvodnje drvenih ploča i namještaja, celuloze,
papira i kartona
Wastes from wood processing and the producton of panels and furniture,
pulp, paper and cardboard

113 547 113 541 6

04 Otpad iz kožarske, krznarske i tekstilne industrije 
Wastes from the leather, fur and textile industries 4 652 4 652 0

05 Otpad od prerade nafte, pročišćivanja prirodnog plina i pirolitičke obrade ugljena 
Wastes from petroleum refi nding, natural gas purifi cation 
and pyrolytic treatment of coal

3 735 271 3 463
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25-24.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED INDUSTRIAL WASTE, 2012
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Ukupno
Total

Neopasni otpad
Non-hazardous waste

Opasan otpad 
Hazardous waste

06 Otpad iz anorganskih kemijskih procesa 
Wastes from inorganic chemical processes 4 783 4 524 260

07 Otpad iz organskih kemijskih procesa 
Wastes from organic chemical processes 2 702 1 363 1 339

08 Otpad od proizvodnje, formulacije, dobave i uporabe (PFDU) premaza 
(boje, lakovi i staklasti emajli), ljepila, sredstava za brtvljenje i tiskarskih boja
Wastes from the manufacture, formulation, supplyand use (MFSU) or coatings 
(paints, varnishes and vitreous enamels), adhesives, sealants and printing inks

2 687 151 2 536

09 Otpad iz fotografske industrije 
Wastes from the photographic industry 716 206 510

10 Otpad iz termičkih procesa 
Wastes from thermal processes 135 850 133 002 2 849

11 Otpad od kemijske površinske obrade i zaštite metala i drugih materijala 
te hidrometalurgije neželjeznih metala 
Wastes from chemical surface treatment and coating of metals 
and other materials; non-ferrous hydro-metallurgy

2 681 1 137 1 544

12 Otpad od mehaničkog oblikovanja te fi zikalne i mehaničke površinske obrade 
metala i plastike 
Wastes from sharping and physical and mechanical surface treatment 
of metals and plastics

75 679 73 923 1 756

13 Otpadna ulja i otpad od tekućih goriva 
(osim jestivih ulja i ulja iz poglavlja 05, 12 i 19)
Oil wastes and wastes of liquid fuels 
(except edible oils, and those in chapters 05, 12 and 19)

12 024 - 12 024

14 Otpad od organskih otapala, rashladnih i potisnih medija (osim 07 i 08) 
Waste organic solvents, refrigerants and propellants (except 07 and 08) 540 - 540

15 Otpadna ambalaža; apsorbensi, tkanine i sredstva za brisanje i upijanje, 
fi ltarski materijali i zaštitna odjeća koja nije specifi cirana na drugi način 
Waste packaging; absorbents, wiping cloths, fi lter materials 
and protective clothing not otherwise specifi ed

131 316 128 324 2 992

16 Otpad koji nije drugdje specifi ciran u katalogu 
Wastes not otherwise specifi ed in the catalogue 51 089 37 346 13 744

17 Građevinski otpad i otpad od rušenja objekata 
(uključujući iskopanu zemlju s onečišćenih lokacija) 
Construction and demolition wastes 
(including excavated soil from contaminated sites)

326 356 317 311 9 045

18 Otpad koji nastaje kod zaštite zdravlja ljudi i životinja i/ili srodnih istraživanja 
(osim otpada iz kuhinja i restorana koji ne potječe iz neposredne 
zdravstvene zaštite) 
Wastes from human or animal health care and/or related research
(except kitchen and restaurant wastes not arising from immediate health care)

3 356 635 2 720

19 Otpad iz uređaja za postupanje s otpadom, uređaja za pročišćivanje gradskih 
otpadnih voda i pripremu pitke vode i vode za industrijsku uporabu 
Wastes from waste management facilities, off-site waste water treatment 
plants and the preparation of water intended for human consumption 
and water for industrial use 

339 847 329 508 10 339

20 Komunalni otpad (otpad iz kućanstava i slični otpad iz obrta, industrije i ustanova) 
uključujući odvojeno skupljene sastojke 
Municipal wastes (household waste and similar commercial, industrial 
and institutional wastes) including separately collected fractions

102 546 102 307 239

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency
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25-25.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA NEOPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED NON-HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
u tonama

Tonnes

Republika 
Hrvatska 
Republic
of Croatia

Županija
County of

Zagrebačka 
Zagreb

Krapinsko-
-zagorska 
Krapina
-Zagorje

Sisačko-
-moslavačka 

Sisak
-Moslavina

Karlovačka 
Karlovac

Varaždinska 
Varaždin

Koprivničko-
-križevačka 
Koprivnica
-Križevci

  Ukupno 
Total 1 309 771 87 121 29 876 41 002 48 382 90 070 60 318

01 Otpad koji nastaje pri istraživanju, eksploatiranju
i fi zikalno-kemijskoj obradi mineralnih sirovina 
Wastes resulting from exploration, exploitation,
and physical and chemical treatment of minerals

19 867 8 666 - - - 5 067 3 370

02 Otpad iz poljodjelstva, vrtlarstva, proizvodnje vodenih kultura, 
šumarstva, lovstva i ribarstva, pripremanja i prerade hrane 
Wastes from agriculture, horticulture, aquaculture, forestry, 
hunting and fi shing, food preparation and processing

41 704 1 747 1 520 112 1 348 935 183

03 Otpad od prerade drveta i proizvodnje drvenih ploča
i namještaja, celuloze, papira i kartona
Wastes from wood processing and the producton 
of panels and furniture, pulp, paper and cardboard

113 541 15 174 4 448 225 33 27 603 275

04 Otpad iz kožarske, krznarske i tekstilne industrije 
Wastes from the leather, fur and textile industries 4 652 0 775 - 297 1 360 82

05 Otpad od prerade nafte, pročišćivanja prirodnog plina
i pirolitičke obrade ugljena
Wastes from petroleum refi nding, natural gas purifi cation
and pyrolytic treatment of coal

271 6 0 - - 0 264

06 Otpad iz anorganskih kemijskih procesa 
Wastes from inorganic chemical processes 4 524 - - 4 430 - - -

07 Otpad iz organskih kemijskih procesa 
Wastes from organic chemical processes 1 363 57 130 4 407 1 5

08 Otpad od proizvodnje, formulacije, dobave i uporabe 
(PFDU) premaza (boje, lakovi i staklasti emajli), ljepila, 
sredstava za brtvljenje i tiskarskih boja
Wastes from the manufacture, formulation, supply and use 
(MFSU) or coatings (paints, varnishes and vitreous enamels), 
adhesives, sealants and printing inks

151 15 7 0 0 14 1

09 Otpad iz fotografske industrije 
Wastes from the photographic industry 206 0 1 0 1 2 0

10 Otpad iz termičkih procesa 
Wastes from thermal processes 133 002 1 587 429 413 16 284 8

11 Otpad od kemijske površinske obrade i zaštite metala 
i drugih materijala te hidrometalurgije neželjeznih metala 
Wastes from chemical surface treatment and coating of 
metals and other materials; non-ferrous hydro-metallurgy

1 137 508 - - 1 75 43

12 Otpad od mehaničkog oblikovanja te fi zikalne 
i mehaničke površinske obrade metala i plastike
Wastes from sharping and physical and mechanical surface 
treatment of metals and plastics

73 923 1 738 3 010 660 3 794 3 543 247

13 Otpadna ulja i otpad od tekućih goriva 
(osim jestivih ulja i ulja iz poglavlja 05, 12 i 19) 
Oil wastes and wastes of liquid fuels 
(except edible oils, and those in chapters 05, 12 and 19)

- - - - - - -

14 Otpad od organskih otapala, rashladnih i potisnih medija
(osim 07 i 08) 
Waste organic solvents, refrigerants and propellants
(except 07 and 08)

- - - - - - -

15 Otpadna ambalaža; apsorbensi, tkanine i sredstva 
za brisanje i upijanje, fi ltarski materijali i zaštitna odjeća 
koja nije specifi cirana na drugi način 
Waste packaging; absorbents, wiping cloths, fi lter materials
and protective clothing not otherwise specifi ed

128 324 9 675 3 644 2 717 5 944 7 807 4 037

16 Otpad koji nije drugdje specifi ciran u katalogu
Wastes not otherwise specifi ed in the catalogue 37 346 774 855 430 364 1 718 37 346
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25-25.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA NEOPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED NON-HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Republika 
Hrvatska 
Republic 
of Croatia

Županija
County of

Zagrebačka 
Zagreb

Krapinsko-
-zagorska 
Krapina
-Zagorje

Sisačko-
-moslavačka 

Sisak
-Moslavina

Karlovačka 
Karlovac

Varaždinska 
Varaždin

Koprivničko-
-križevačka 
Koprivnica
-Križevci

17 Građevinski otpad i otpad od rušenja objekata 
(uključujući iskopanu zemlju s onečišćenih lokacija) 
Construction and demolition wastes 
(including excavated soil from contaminated sites)

317 311 9 007 8 737 18 537 6 876 8 185 1 728

18 Otpad koji nastaje kod zaštite zdravlja ljudi i životinja 
i/ili srodnih istraživanja (osim otpada iz kuhinja i restorana
koji ne potječe iz neposredne zdravstvene zaštite) 
Wastes from human or animal health care and/or related 
research (except kitchen and restaurant wastes not arising 
from immediate health care)

635 174 10 7 2 76 9

19 Otpad iz uređaja za postupanje s otpadom, 
uređaja za pročišćivanje gradskih otpadnih voda 
i pripremu pitke vode i vode za industrijsku uporabu 
Wastes from waste management facilities, off-site waste 
water treatment plants and the preparation of water intended 
for human consumption and water for industrial use 

329 508 26 055 4 727 12 669 16 078 27 096 9 150

20 Komunalni otpad (otpad iz kućanstava i slični otpad iz obrta, 
industrije i ustanova) uključujući odvojeno skupljene sastojke 
Municipial wates (household waste and similar commercial, 
industrial and institutional wastes) including separately 
collected fractions

102 307 11 937 1 582 798 13 221 6 304 3 570

25-25.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA NEOPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED NON-HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Županija
County of

Bjelovarsko-
-bilogorska 

Bjelovar
-Bilogora

Primorsko-
-goranska 
Primorje
-Gorski 
kotar

Ličko-
-senjska

Lika-
-Senj

Virovitičko-
-podravska 
Virovitica

-Podravina

Požeško-
-slavonska 

Požega-
Slavonia

Brodsko-
-posavska 
Slavonski 

Brod
-Posavina

Zadarska 
Zadar

 
Ukupno 
Total 15 674 70 596 29 172 12 025 9 807 20 410 31 617

01 Otpad koji nastaje pri istraživanju, eksploatiranju 
i fi zikalno-kemijskoj obradi mineralnih sirovina
Wastes resulting from exploration, exploitation, 
and physical and chemical treatment of minerals

- - - - 2 412 - -

02 Otpad iz poljodjelstva, vrtlarstva, proizvodnje vodenih kultura, 
šumarstva, lovstva i ribarstva, pripremanja i prerade hrane 
Wastes from agriculture, horticulture, aquaculture, forestry, 
hunting and fi shing, food preparation and processing

2 931 393 227 1 707 156 68 143

03 Otpad od prerade drveta i proizvodnje drvenih ploča 
i namještaja, celuloze, papira i kartona
Wastes from wood processing and the producton 
of panels and furniture, pulp, paper and cardboard

4 490 17 435 25 493 170 2 232 2 111

04 Otpad iz kožarske, krznarske i tekstilne industrije
Wastes from the leather, fur and textile industries 20 0 - - 41 1 052 2

05 Otpad od prerade nafte, pročišćivanja prirodnog plina
i pirolitičke obrade ugljena 
Wastes from petroleum refi nding, natural gas purifi cation 
and pyrolytic treatment of coal

- - - - - - -

06 Otpad iz anorganskih kemijskih procesa 
Wastes from inorganic chemical processes - - - - - 4 -
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25-25.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA NEOPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED NON-HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Županija
County of

Bjelovarsko-
-bilogorska 

Bjelovar
-Bilogora

Primorsko-
-goranska 
Primorje
-Gorski 
kotar

Ličko-
-senjska 

Lika-
-Senj

Virovitičko-
-podravska 
Virovitica

-Podravina

Požeško-
-slavonska 

Požega-
Slavonia

Brodsko-
-posavska 
Slavonski 

Brod
-Posavina

Zadarska 
Zadar

07 Otpad iz organskih kemijskih procesa 
Wastes from organic chemical processes - 40 - - - 52 54

08 Otpad od proizvodnje, formulacije, dobave i uporabe 
(PFDU) premaza (boje, lakovi i staklasti emajli), ljepila, 
sredstava za brtvljenje i tiskarskih boja 
Wastes from the manufacture, formulation, supply and use 
(MFSU) or coatings (paints, varnishes and vitreous enamels), 
adhesives, sealants and printing inks

1 4 - 0 2 1 0

09 Otpad iz fotografske industrije 
Wastes from the photographic industry - 165 - - 0 0 0

10 Otpad iz termičkih procesa 
Wastes from thermal processes 2 088 2 276 18 2 591 1 049 308 274

11 Otpad od kemijske površinske obrade i zaštite metala 
i drugih materijala te hidrometalurgije neželjeznih metala 
Wastes from chemical surface treatment and coating of 
metals and other materials; non-ferrous hydro-metallurgy

0 48 - - - - -

12 Otpad od mehaničkog oblikovanja te fi zikalne 
i mehaničke površinske obrade metala i plastike
Wastes from sharping and physical and mechanical surface 
treatment of metals and plastics

943 16 074 4 33 972 3 325 1 947

13 Otpadna ulja i otpad od tekućih goriva 
(osim jestivih ulja i ulja iz poglavlja 05, 12 i 19) 
Oil wastes and wastes of liquid fuels 
(except edible oils, and those in chapters 05, 12 and 19)

- - - - - - -

14 Otpad od organskih otapala, rashladnih i potisnih medija
(osim 07 i 08) 
Waste organic solvents, refrigerants and propellants
(except 07 and 08)

- - - - - - -

15 Otpadna ambalaža; apsorbensi, tkanine i sredstva 
za brisanje i upijanje, fi ltarski materijali i zaštitna odjeća
koja nije specifi cirana na drugi način 
Waste packaging; absorbents, wiping cloths, fi lter materials 
and protective clothing not otherwise specifi ed

2 581 6 598 1 455 1 668 1 729 2 835 5 008

16 Otpad koji nije drugdje specifi ciran u katalogu
Wastes not otherwise specifi ed in the catalogue 550 829 52 2 074 333 255 1 398

17 Građevinski otpad i otpad od rušenja objekata 
(uključujući iskopanu zemlju s onečišćenih lokacija) 
Construction and demolition wastes 
(including excavated soil from contaminated sites)

897 20 596 590 553 170 735 14 360

18 Otpad koji nastaje kod zaštite zdravlja ljudi i životinja 
i/ili srodnih istraživanja (osim otpada iz kuhinja i restorana
koji ne potječe iz neposredne zdravstvene zaštite) 
Wastes from human or animal health care and/or related 
research (except kitchen and restaurant wastes not arising 
from immediate health care)

2 80 0 6 2 2 3

19 Otpad iz uređaja za postupanje s otpadom, 
uređaja za pročišćivanje gradskih otpadnih voda 
i pripremu pitke vode i vode za industrijsku uporabu 
Wastes from waste management facilities, off-site waste 
water treatment plants and the preparation of water intended 
for human consumption and water for industrial use 

939 2 813 149 2 873 114 11 437 3 925

20 Komunalni otpad (otpad iz kućanstava i slični otpad iz obrta, 
industrije i ustanova) uključujući odvojeno skupljene sastojke 
Municipial wates (household waste and similar commercial, 
industrial and institutional wastes) including separately 
collected fractions

233 3 245 1 184 352 594 331 4 393
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25-25.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA NEOPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED NON-HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Županija
County of

Osječko-
-baranjska 

Osijek
-Baranja

Šibensko-
-kninska 
Šibenik-

Knin

Vukovarsko-
 -srijemska 

Vukovar
-Sirmium

Splitsko- 
-dalmatinska 

Split
-Dalmatia

Istarska 
Istria

Dubrovačko-
-neretvanska 

Dubrovnik
-Neretva

Međimurska 
Međimurje

Grad
Zagreb
City of 
Zagreb

  Ukupno
Total 76 250 44 114 29 620 62 102 199 929 3 415 30 426 354 910

01 Otpad koji nastaje pri istraživanju, eksploatiranju 
i fi zikalno-kemijskoj obradi mineralnih sirovina
Wastes resulting from exploration, exploitation, 
and physical and chemical treatment of minerals

0 343 - 8 - - - -

02 Otpad iz poljodjelstva, vrtlarstva, proizvodnje 
vodenih kultura, šumarstva, lovstva i ribarstva, 
pripremanja i prerade hrane
Wastes from agriculture, horticulture, aquaculture, 
forestry, hunting and fi shing, food preparation 
and processing

851 114 369 19 591 5 469 61 174 3 607

03 Otpad od prerade drveta i proizvodnje drvenih ploča 
i namještaja, celuloze, papira i kartona
Wastes from wood processing and the producton 
of panels and furniture, pulp, paper and cardboard

13 460 10 84 - 98 35 193 1 970

04 Otpad iz kožarske, krznarske i tekstilne industrije
Wastes from the leather, fur and textile industries 219 - 184 - 108 - 507 5

05 Otpad od prerade nafte, pročišćivanja prirodnog 
plina i pirolitičke obrade ugljena
Wastes from petroleum refi nding, natural gas 
purifi cation and pyrolytic treatment of coal

- - - 1 - - - 0

06 Otpad iz anorganskih kemijskih procesa
Wastes from inorganic chemical processes 84 - - - - - 2 4

07 Otpad iz organskih kemijskih procesa
Wastes from organic chemical processes 44 0 - 85 6 2 9 465

08 Otpad od proizvodnje, formulacije, dobave i uporabe 
(PFDU) premaza (boje, lakovi i staklasti emajli), 
ljepila, sredstava za brtvljenje i tiskarskih boja
Wastes from the manufacture, formulation, 
supply and use (MFSU) or coatings 
(paints, varnishes and vitreous enamels), 
adhesives, sealants and printing inks

1 - 8 0 60 - 5 30

09 Otpad iz fotografske industrije
Wastes from the photographic industry 2 - - 29 1 - - 7

10 Otpad iz termičkih procesa
Wastes from thermal processes 191 518 - 17 297 100 403 1 2 830 422

11 Otpad od kemijske površinske obrade i zaštite 
metala i drugih materijala te hidrometalurgije 
neželjeznih metala
Wastes from chemical surface treatment 
and coating of metals and other materials; 
non-ferrous hydro-metallurgy

- 100 - 110 44 - 205 3

12 Otpad od mehaničkog oblikovanja te fi zikalne 
i mehaničke površinske obrade metala i plastike
Wastes from sharping and physical and mechanical 
surface treatment of metals and plastics

7 518 1 507 2 010 3 341 5 996 402 6 939 9 918

13 Otpadna ulja i otpad od tekućih goriva 
(osim jestivih ulja i ulja iz poglavlja 05, 12 i 19)
Oil wastes and wastes of liquid fuels (except edible 
oils, and those in chapters 05, 12 and 19)

- - - - - - - -
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25-25.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA NEOPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED NON-HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Županija
County of

Osječko-
-baranjska 

Osijek- 
Baranja

Šibensko-
-kninska 
Šibenik- 

Knin

Vukovarsko-
 -srijemska 

Vukovar
-Sirmium

Splitsko- 
-dalmatinska 

Split
-Dalmatia

Istarska 
Istria

Dubrovačko-
-neretvanska 

Dubrovnik
-Neretva

Međimurska 
Međimurje

Grad
Zagreb
City of 
Zagreb

14 Otpad od organskih otapala, rashladnih
i potisnih medija (osim 07 i 08)
Waste organic solvents, refrigerants and propellants 
(except 07 and 08)

- - - - - - - -

15 Otpadna ambalaža; apsorbensi, tkanine i sredstva 
za brisanje i upijanje, fi ltarski materijali i zaštitna 
odjeća koja nije specifi cirana na drugi način
Waste packaging; absorbents, wiping cloths,
fi lter materials and protective clothing 
not otherwise specifi ed

7 151 3 752 2 270 9 537 7 576 2 343 5 368 34 630

16 Otpad koji nije drugdje specifi ciran u katalogu
Wastes not otherwise specifi ed in the catalogue 590 2 891 250 717 725 167 1 226 20 866

17 Građevinski otpad i otpad od rušenja objekata 
(uključujući iskopanu zemlju s onečišćenih lokacija)
Construction and demolition wastes 
(including excavated soil from contaminated sites)

34 121 15 771 2 774 4 219 70 493 97 3 829 95 036

18 Otpad koji nastaje kod zaštite zdravlja ljudi 
i životinja i/ili srodnih istraživanja 
(osim otpada iz kuhinja i restorana koji ne potječe 
iz neposredne zdravstvene zaštite)
Wastes from human or animal health care and/
or related research (except kitchen and restaurant 
wastes not arising from immediate health care)

8 3 9 6 2 2 1 231

19 Otpad iz uređaja za postupanje s otpadom, 
uređaja za pročišćivanje gradskih otpadnih voda 
i pripremu pitke vode i vode za industrijsku uporabu
Wastes from waste management facilities,
off-site waste water treatment plants and
the preparation of water intended for human 
consumption and water for industrial use

9 442 17 464 16 252 2 682 5 201 153 4 513 155 776

20 Komunalni otpad (otpad iz kućanstava i slični otpad 
iz obrta, industrije i ustanova) uključujući odvojeno 
skupljene sastojke
Municipial wates (household waste and similar 
commercial, industrial and institutional wastes) 
including separately collected fractions

2 569 1 643 5 409 4 478 3 748 153 4 624 31 941

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency
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25-26.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA OPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
u tonama

Tonnes

 
 

 
 

Republika 
Hrvatska
Republic 
of Croatia

Županija 
County of

Zagrebačka
Zagreb

Krapinsko-
-zagorska
Krapina
-Zagorje

Sisačko-
-moslavačka

Sisak
-Moslavina

Karlovačka
Karlovac

Varaždinska
Varaždin

Koprivničko- 
-križevačka
Koprivnica
-Križevci

 
Ukupno 
Total 66 344 6 068 4 744 7 445 8 934 1 011 1 733

01 Otpad koji nastaje pri istraživanju, eksploatiranju 
i fi zikalno-kemijskoj obradi mineralnih sirovina 
Wastes resulting from exploration, exploitation, 
and physical and chemical treatment of minerals

347 - - 257 - - 90

02 Otpad iz poljodjelstva, vrtlarstva, proizvodnje vodenih kultura, 
šumarstva, lovstva i ribarstva, pripremanja i prerade hrane 
Wastes from agriculture, horticulture, aquaculture, forestry, 
hunting and fi shing, food preparation and processing

91 0 62 - - 0 -

03 Otpad od prerade drveta i proizvodnje drvenih ploča
i namještaja, celuloze, papira i kartona
Wastes from wood processing and the producton 
of panels and furniture, pulp, paper and cardboard

6 1 0 - - - -

04 Otpad iz kožarske, krznarske i tekstilne industrije 
Wastes from the leather, fur and textile industries 0 - - - - 0 -

05 Otpad od prerade nafte, pročišćivanja prirodnog plina
i pirolitičke obrade ugljena
Wastes from petroleum refi nding, natural gas purifi cation
and pyrolytic treatment of coal

3 463 1 6 3 304 1 - 6

06 Otpad iz anorganskih kemijskih procesa 
Wastes from inorganic chemical processes 260 1 2 38 108 0 0

07 Otpad iz organskih kemijskih procesa 
Wastes from organic chemical processes 1 339 755 76 48 84 1 20

08 Otpad od proizvodnje, formulacije, dobave i uporabe 
(PFDU) premaza (boje, lakovi i staklasti emajli), ljepila, 
sredstava za brtvljenje i tiskarskih boja
Wastes from the manufacture, formulation, supply and use 
(MFSU) or coatings (paints, varnishes and vitreous enamels), 
adhesives, sealants and printing inks

2 536 90 538 3 119 65 47

09 Otpad iz fotografske industrije 
Wastes from the photographic industry 510 31 143 3 15 5 6

10 Otpad iz termičkih procesa 
Wastes from thermal processes 2 849 4 - 1 822 6 - -

11 Otpad od kemijske površinske obrade i zaštite metala
i drugih materijala te hidrometalurgije neželjeznih metala 
Wastes from chemical surface treatment and coating of 
metals and other materials; non-ferrous hydro-metallurgy

1 544 836 3 56 155 55 38

12 Otpad od mehaničkog oblikovanja te fi zikalne 
i mehaničke površinske obrade metala i plastike
Wastes from sharping and physical and mechanical surface 
treatment of metals and plastics

1 756 32 89 45 310 73 1

13 Otpadna ulja i otpad od tekućih goriva 
(osim jestivih ulja i ulja iz poglavlja 05, 12 i 19) 
Oil wastes and wastes of liquid fuels 
(except edible oils, and those in chapters 05, 12 and 19)

12 024 1 016 203 1 175 250 286 134

14 Otpad od organskih otapala, rashladnih i potisnih medija 
(osim 07 i 08) 
Waste organic solvents, refrigerants and propellants
(except 07 and 08)

540 60 190 56 37 5 8

15 Otpadna ambalaža; apsorbensi, tkanine i sredstva 
za brisanje i upijanje, fi ltarski materijali i zaštitna odjeća
koja nije specifi cirana na drugi način 
Waste packaging; absorbents, wiping cloths, fi lter materials 
and protective clothing not otherwise specifi ed

2 992 196 654 208 147 79 59

16 Otpad koji nije drugdje specifi ciran u katalogu
Wastes not otherwise specifi ed in the catalogue 13 744 635 380 154 1 004 296 392
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25-26.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA OPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

 
 

 
 

Republika 
Hrvatska
Republic 
of Croatia

Županija 
County of

Zagrebačka
Zagreb

Krapinsko-
-zagorska
Krapina
-Zagorje

Sisačko-
-moslavačka

Sisak
-Moslavina

Karlovačka
Karlovac

Varaždinska
Varaždin

Koprivničko- 
-križevačka
Koprivnica
-Križevci

17 Građevinski otpad i otpad od rušenja objekata 
(uključujući iskopanu zemlju s onečišćenih lokacija)
Construction and demolition wastes
(including excavated soil from contaminated sites)

9 045  1 307 25 169 529 11 888

18 Otpad koji nastaje kod zaštite zdravlja ljudi i životinja 
i/ili srodnih istraživanja (osim otpada iz kuhinja i restorana
koji ne potječe iz neposredne zdravstvene zaštite) 
Wastes from human or animal health care and/or related 
research (except kitchen and restaurant wastes not arising 
from immediate health care)

2 720 18 119 75 54 88 42

19 Otpad iz uređaja za postupanje s otpadom, 
uređaja za pročišćivanje gradskih otpadnih voda 
i pripremu pitke vode i vode za industrijsku uporabu 
Wastes from waste management facilities, off-site waste 
water treatment plants and the preparation of water intended 
for human consumption and water for industrial use 

10 339 1 077 2 234 21 6 116 - 0

20 Komunalni otpad (otpad iz kućanstava i slični otpad iz obrta, 
industrije i ustanova) uključujući odvojeno skupljene sastojke 
Municipial wates (household waste and similar commercial, 
industrial and institutional wastes) including separately 
collected fractions

239 8 19 10 1 46 2

25-26.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA OPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Županija
County of

Bjelovarsko- 
-bilogorska
Bjelovar- 
Bilogora

Primorsko- 
-goranska
Primorje
-Gorski 
kotar

Ličko-
-senjska

Lika-
-Senj

Virovitičko- 
-podravska
Virovitica

-Podravina

Požeško-
-slavonska

Požega
-Slavonia

Brodsko-
-posavska
Slavonski 

Brod
-Posavina

Zadarska
Zadar

 
Ukupno 
Total 841 9 357 149 265 333 914 866

01 Otpad koji nastaje pri istraživanju, eksploatiranju 
i fi zikalno-kemijskoj obradi mineralnih sirovina
Wastes resulting from exploration, exploitation, 
and physical and chemical treatment of minerals

- - - - - - -

02 Otpad iz poljodjelstva, vrtlarstva, proizvodnje vodenih kultura, 
šumarstva, lovstva i ribarstva, pripremanja i prerade hrane 
Wastes from agriculture, horticulture, aquaculture, forestry, 
hunting and fi shing, food preparation and processing

1 0 - 1 - - -

03 Otpad od prerade drveta i proizvodnje drvenih ploča 
i namještaja, celuloze, papira i kartona
Wastes from wood processing and the producton 
of panels and furniture, pulp, paper and cardboard

0 - - - 0 - -

04 Otpad iz kožarske, krznarske i tekstilne industrije
Wastes from the leather, fur and textile industries - - - - - - -

05 Otpad od prerade nafte, pročišćivanja prirodnog plina
i pirolitičke obrade ugljena 
Wastes from petroleum refi nding, natural gas purifi cation
and pyrolytic treatment of coal

- 54 - 0 - 24 1

06 Otpad iz anorganskih kemijskih procesa 
Wastes from inorganic chemical processes 3 3 - - - - 1
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25-26.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA OPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Županija
County of

Bjelovarsko- 
-bilogorska
Bjelovar- 
Bilogora

Primorsko- 
-goranska
Primorje
-Gorski 
kotar

Ličko-
-senjska

Lika-
-Senj

Virovitičko- 
-podravska
Virovitica

-Podravina

Požeško-
-slavonska

Požega-
Slavonia

Brodsko-
-posavska
Slavonski 

Brod
-Posavina

Zadarska
Zadar

07 Otpad iz organskih kemijskih procesa 
Wastes from organic chemical processes - 3 - - - - -

08 Otpad od proizvodnje, formulacije, dobave i uporabe 
(PFDU) premaza (boje, lakovi i staklasti emajli), ljepila, 
sredstava za brtvljenje i tiskarskih boja 
Wastes from the manufacture, formulation, supply and use 
(MFSU) or coatings (paints, varnishes and vitreous enamels), 
adhesives, sealants and printing inks

54 138 0 22 6 87 40

09 Otpad iz fotografske industrije 
Wastes from the photographic industry 0 47 0 - 5 7 2

10 Otpad iz termičkih procesa 
Wastes from thermal processes - 68 - - - 1 -

11 Otpad od kemijske površinske obrade i zaštite metala 
i drugih materijala te hidrometalurgije neželjeznih metala 
Wastes from chemical surface treatment and coating of 
metals and other materials; non-ferrous hydro-metallurgy

1 2 - - 0 1 -

12 Otpad od mehaničkog oblikovanja te fi zikalne 
i mehaničke površinske obrade metala i plastike
Wastes from sharping and physical and mechanical surface 
treatment of metals and plastics

4 36 5 1 2 103 87

13 Otpadna ulja i otpad od tekućih goriva 
(osim jestivih ulja i ulja iz poglavlja 05, 12 i 19) 
Oil wastes and wastes of liquid fuels 
(except edible oils, and those in chapters 05, 12 and 19)

187 1 206 81 117 86 306 416

14 Otpad od organskih otapala, rashladnih i potisnih medija 
(osim 07 i 08) 
Waste organic solvents, refrigerants and propellants
(except 07 and 08)

0 3 1 1 1 0 4

15 Otpadna ambalaža; apsorbensi, tkanine i sredstva 
za brisanje i upijanje, fi ltarski materijali i zaštitna odjeća 
koja nije specifi cirana na drugi način 
Waste packaging; absorbents, wiping cloths, fi lter materials 
and protective clothing not otherwise specifi ed

89 176 4 17 153 86 29

16 Otpad koji nije drugdje specifi ciran u katalogu
Wastes not otherwise specifi ed in the catalogue 127 7 397 41 74 48 215 132

17 Građevinski otpad i otpad od rušenja objekata 
(uključujući iskopanu zemlju s onečišćenih lokacija) 
Construction and demolition wastes 
(including excavated soil from contaminated sites)

24 35 4 - 0 22 13

18 Otpad koji nastaje kod zaštite zdravlja ljudi i životinja 
i/ili srodnih istraživanja (osim otpada iz kuhinja i restorana
koji ne potječe iz neposredne zdravstvene zaštite) 
Wastes from human or animal health care and/or related 
research (except kitchen and restaurant wastes not arising 
from immediate health care)

32 157 12 25 19 60 54

19 Otpad iz uređaja za postupanje s otpadom, 
uređaja za pročišćivanje gradskih otpadnih voda 
i pripremu pitke vode i vode za industrijsku uporabu 
Wastes from waste management facilities, off-site waste 
water treatment plants and the preparation of water intended 
for human consumption and water for industrial use 

317 0 - 1 - - 75

20 Komunalni otpad (otpad iz kućanstava i slični otpad iz obrta, 
industrije i ustanova) uključujući odvojeno skupljene sastojke 
Municipial wates (household waste and similar commercial, 
industrial and institutional wastes) including separately 
collected fractions

2 33 0 6 13 1 13
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25-26.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA OPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Županija
County of

Osječko-
-baranjska

Osijek
-Baranja

Šibensko-
-kninska
Šibenik-

Knin

Vukovarsko- 
-srijemska

Vukovar
-Sirmium

Splitsko-
-dalmatinska

Split
-Dalmatia

Istarska
Istria

Dubrovačko- 
-neretvanska

Dubrovnik
-Neretva

Međimurska 
Međimurje

Grad
Zagreb
City of 
Zagreb

 
Ukupno
Total 1 888 6 717 877 3 827 1 885 451 627 7 412

01 Otpad koji nastaje pri istraživanju, eksploatiranju 
i fi zikalno-kemijskoj obradi mineralnih sirovina
Wastes resulting from exploration, exploitation, 
and physical and chemical treatment of minerals

0 - - - - - - -

02 Otpad iz poljodjelstva, vrtlarstva, proizvodnje 
vodenih kultura, šumarstva, lovstva i ribarstva, 
pripremanja i prerade hrane
Wastes from agriculture, horticulture, aquaculture, 
forestry, hunting and fi shing, food preparation 
and processing

1 - 1 0 - - - 24

03 Otpad od prerade drveta i proizvodnje drvenih ploča 
i namještaja, celuloze, papira i kartona
Wastes from wood processing and the producton 
of panels and furniture, pulp, paper and cardboard

- 0 - - 0 - 1 4

04 Otpad iz kožarske, krznarske i tekstilne industrije
Wastes from the leather, fur and textile industries - - - - - - 0 -

05 Otpad od prerade nafte, pročišćivanja prirodnog 
plina i pirolitičke obrade ugljena
Wastes from petroleum refi nding, natural gas 
purifi cation and pyrolytic treatment of coal

29 1 14 1 1 - - 22

06 Otpad iz anorganskih kemijskih procesa
Wastes from inorganic chemical processes 1 66 - 2 10 0 - 25

07 Otpad iz organskih kemijskih procesa
Wastes from organic chemical processes 0 - 0 - 9 10 21 313

08 Otpad od proizvodnje, formulacije, dobave i uporabe 
(PFDU) premaza (boje, lakovi i staklasti emajli), 
ljepila, sredstava za brtvljenje i tiskarskih boja
Wastes from the manufacture, formulation, 
supply and use (MFSU) or coatings 
(paints, varnishes and vitreous enamels), 
adhesives, sealants and printing inks

30 46 32 46 450 2 252 469

09 Otpad iz fotografske industrije
Wastes from the photographic industry 27 4 2 103 16 2 7 86

10 Otpad iz termičkih procesa
Wastes from thermal processes - 412 - 458 4 - - 75

11 Otpad od kemijske površinske obrade i zaštite 
metala i drugih materijala te hidrometalurgije 
neželjeznih metala
Wastes from chemical surface treatment
and coating of metals and other materials;
non-ferrous hydro-metallurgy

4 2 35 207 60 - 9 78

12 Otpad od mehaničkog oblikovanja te fi zikalne 
i mehaničke površinske obrade metala i plastike
Wastes from sharping and physical and mechanical 
surface treatment of metals and plastics

34 420 20 65 115 11 18 285

13 Otpadna ulja i otpad od tekućih goriva 
(osim jestivih ulja i ulja iz poglavlja 05, 12 i 19)
Oil wastes and wastes of liquid fuels (except edible 
oils, and those in chapters 05, 12 and 19)

1 128 435 369 1 191 551 123 102 2 661

14 Otpad od organskih otapala, rashladnih 
i potisnih medija (osim 07 i 08)
Waste organic solvents, refrigerants and propellants 
(except 07 and 08)

12 2 1 13 1 0 8 135
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25-26.  KOLIČINA PRIJAVLJENOGA OPASNOGA PROIZVODNOG OTPADA U 2012.

  QUANTITY OF REPORTED GENERATED HAZARDOUS INDUSTRIAL WASTE, 2012, BY COUNTIES
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Županija
County of

Osječko-
-baranjska

Osijek
-Baranja

Šibensko-
-kninska
Šibenik-

Knin

Vukovarsko- 
-srijemska

Vukovar
-Sirmium

Splitsko-
-dalmatinska

Split
-Dalmatia

Istarska
Istria

Dubrovačko- 
-neretvanska

Dubrovnik
-Neretva

Međimurska
Međimurje

Grad
Zagreb
City of 
Zagreb

15 Otpadna ambalaža; apsorbensi, tkanine i sredstva 
za brisanje i upijanje, fi ltarski materijali i zaštitna 
odjeća koja nije specifi cirana na drugi način 
Waste packaging; absorbents, wiping cloths,
fi lter materials and protective clothing 
not otherwise specifi ed

124 74 64 74 112 16 82 550

16 Otpad koji nije drugdje specifi ciran u katalogu
Wastes not otherwise specifi ed in the catalogue 262 120 142 387 271 203 55 1 407

17 Građevinski otpad i otpad od rušenja objekata 
(uključujući iskopanu zemlju s onečišćenih lokacija)
Construction and demolition wastes 
(including excavated soil from contaminated sites)

49 4 886 94 729 160 25 5 71

18 Otpad koji nastaje kod zaštite zdravlja ljudi 
i životinja  i/ili srodnih istraživanja 
(osim otpada iz kuhinja i restorana koji ne potječe 
iz neposredne zdravstvene zaštite)
Wastes from human or animal health care and/
or related research (except kitchen and restaurant 
wastes not arising from immediate health care)

177 115 96 215 101 49 53 1 160

19 Otpad iz uređaja za postupanje s otpadom,
uređaja za pročišćivanje gradskih otpadnih voda 
i pripremu pitke vode i vode za industrijsku uporabu
Wastes from waste management facilities,
off-site waste water treatment plants and 
the preparation of water intended for human 
consumption and water for industrial use

2 119 4 319 19 8 0 28

20 Komunalni otpad (otpad iz kućanstava i slični otpad 
iz obrta, industrije i ustanova) uključujući odvojeno 
skupljene sastojke
Municipial wates (household waste and similar 
commercial, industrial and institutional wastes) 
including separately collected fractions

6 13 2 18 7 3 14 20

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency

25-27.  KOLIČINA PROIZVEDENOGA KOMUNALNOG OTPADA U REPUBLICI HRVATSKOJ

  QUANTITY OF GENERATED MUNICIPAL WASTE IN REPUBLIC OF CROATIA
u tonama

Tonnes

2000. 2004. 2005. 2006. 2007. 2008. 2009. 2010. 2011. 2012.

Količina proizvedenoga 
komunalnog otpada
Quantity of generated
municipal waste

1 172 534 1 310 643 1 449 381 1 654 105 1 718 697 1 788 311 1 743 211 1 629 915 1 645 295 1 670 005

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency
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25-28.  KOLIČINA PROIZVEDENOGA KOMUNALNOG OTPADA I GOSPODARENJE NJIME U 2012. PO ŽUPANIJAMA

  QUANTITY OF GENERATED MUNICIPAL WASTE AND MUNICIPAL WASTE MANAGEMENT, 2012, BY COUNTIES
u tonama

Tonnes

Županija
County of

Ukupno
proizvedeni 
komunalni 

otpad 
Total amount 
of generated

municipal waste

Predano
odlagalištu 

Submitted
to landfi ll

Predano na 
spaljivanje 

Submitted to 
incineration

Predano na 
kompostiranje 
Submitted to 
composting

Predano na 
ostale postupke 

oporabe 
Submitted to 

other recovery 
operations

Ostalo1)

Other 1)

Ukupno
Total 1 670 005 1 380 397  1 587  25 956  219 498  42 567

Zagrebačka 
Zagreb  76 258  72 046   12   238  3 310   652

Krapinsko-zagorska
Krapina-Zagorje  28 050  25 841 - -  1 834   375

Sisačko-moslavačka
Sisak-Moslavina  55 514  54 295 - -  1 204   15

Karlovačka 
Karlovac  45 572  44 276 - -  1 281   15

Varaždinska 
Varaždin  35 406  28 279 - -  4 775  2 352

Koprivničko-križevačka
Koprivnica-Križevci  19 844  18 113 - -  1 687   44

Bjelovarsko-bilogorska
Bjelovar-Bilogora  30 560  29 493 - -  1 067 _

Primorsko-goranska
Primorje-Gorski kotar  119 301  73 032 -  3 396  13 823  29 050

Ličko-senjska 
Lika-Senj  23 117  21 565 -   890   660   2

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina  26 326  24 554 - -  1 771   1

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia  13 686  13 176 - -   504   6

Brodsko-posavska
Slavonski Brod-Posavina  43 501  40 258 - -  3 219   24

Zadarska 
Zadar  86 954  85 446 - -  1 476   32

Osječko-baranjska
Osijek-Baranja  80 388  76 486 - -  3 891   11

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin  50 976  49 358 - -  1 618 _

Vukovarsko-srijemska
Vukovar-Sirmium  41 193  40 387 - -   806 _

Splitsko-dalmatinska
Split-Dalmatia  205 092  202 854 - -  2 238 _

Istarska 
Istria  107 627  99 754 - -  7 300   573

Dubrovačko-neretvanska 
Dubrovnik-Neretva  67 955  63 424 - -  4 532 _

Međimurska 
Međimurje  18 081  11 810 -  1 669  4 403   199

Grad Zagreb 
City of Zagreb  295 293  270 084   304  17 953  6 895   57

Dodatno utvrđene količine2)

Additionally reported quantities 2)  199 314  35 867  1 271  1 810  151 205  9 161

1) Privremeno uskladišteno i upućeno na ostale postupke zbrinjavanja (D)
2) Procjena količine za neobuhvaćeni dio stanovništva Republici Hrvatskoj i količine prijavljene putem obrazaca PL-SPO

1) Temporary stored and submitted to other disposal operations (D).
2) Estimates of quantities for non-covered population in the Republic of Croatia and quantities reported on the PL-SPO form.

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency
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25-29.  KOLIČINA PROIZVEDENOGA KOMUNALNOGA OTPADA I GOSPODARENJE NJIME U 2012.    

  PO VRSTAMA OTPADA 

  QUANTITY OF GENERATED MUNICIPAL WASTE AND MUNICIPAL WASTE MANAGEMENT,    
  BY WASTE TYPES, 2012

u tonama
Tonnes

Ključni broj 
otpada

Waste code

Vrste otpada
Waste type

Ukupno 
proizvedeni 
komunalni

otpad 
Total amount
of generated 

municipal waste

Predano
odlagalištu  

Submitted to 
landfi ll

Predano na 
spaljivanje 

Submitted to 
incineration

Predano na 
kompostiranje 
Submitted to 
composting

Predano na 
ostale postupke 

oporabe 
Submitted to 

other recovery 
operations

Ostalo1)

Rest 1)

Ukupno
Total 1 670 005 1 380 397  1 587  25 956  219 498  42 567

15 01 01 Ambalaža od papira i kartona
Paper and cardboard packaging  88 257   92 - -  88 113   52

15 01 02 Ambalaža od plastike
Plastic packaging  23 529   25 - -  23 390   114

15 01 03 Ambalaža od drveta
Wooden packaging  3 019   41  1 253 -  1 707   18

15 01 04 Ambalaža od metala
Metallic packaging  2 733 - - -  2 730   3

15 01 05 Višeslojna (kompozitna) ambalaža
Composite packaging   951   721 - -   210   20

15 01 06 Miješana ambalaža
Mixed packaging  3 821  2 233 - -  1 589 -

15 01 07 Staklena ambalaža
Glass packaging  33 557   1 - -  33 536   20

15 01 09 Tekstilna ambalaža
Textile packaging - - - - - -

15 01 102) Ambalaža koja sadržava ostatke opasnih
tvari ili je onečišćena opasnim tvarima
Packaging containing resudues of or 
contaminated by dangerous substances

  24 -   3 -   20   1

15 01 112) Metalna ambalaža koja sadržava opasne 
čvrste porozne materijale (npr. azbest), 
uključujući prazne tlačne posude 
Metallic pakaging containing a dangerous 
solid porous matrix (for example asbestos) 
including empty pressure containers

- - - - - -

20 01 01 Papir i karton 
Paper and cardboard  36 358   107 - -  35 828   424

20 01 02 Staklo 
Glass   190   41 - -   149 -

20 01 08 Biorazgradivi otpad iz kuhinja i kantina
Biodegradable kitchen and canteen waste  3 271   22 -  3 250 - -

20 01 10 Odjeća 
Clothes   6 - - -   6 -

20 01 11 Tekstil 
Textiles   16   12 - - -   4

20 01 132) Otapala 
Solvents - - - - - -

20 01 142) Kiseline
Acids - - - - - -

20 01 152) Lužine 
Alkalines - - - - - -

20 01 172) Fotografske kemikalije
Photochemicals - - - - - -

20 01 192) Pesticidi 
Pesticides - - - - - -

1) Privremeno uskladišteno i upućeno na ostale postupke zbrinjavanja (D)
2) Opasni otpad

1) Temporary stored and submitted to other disposal operations (D).
2) Hazardous waste
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25-29.  KOLIČINA PROIZVEDENOGA KOMUNALNOGA OTPADA I GOSPODARENJE NJIME U 2012.    

  PO VRSTAMA OTPADA 

  QUANTITY OF GENERATED MUNICIPAL WASTE AND MUNICIPAL WASTE MANAGEMENT,    
  BY WASTE TYPES, 2012
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Ključni broj 
otpada

Waste code

Vrste otpada
Waste type

Ukupno 
proizvedeni 
komunalni

otpad 
Total amount
of generated 

municipal waste

Predano
odlagalištu  

Submitted to 
landfi ll

Predano na 
spaljivanje 

Submitted to 
incineration

Predano na 
kompostiranje 
Submitted to 
composting

Predano na 
ostale postupke 

oporabe 
Submitted to 

other recovery 
operations

Ostalo1)

Other 1)

20 01 212) Fluorescentne cijevi i ostali otpad koji 
sadržava živu
Flourescent tubes and other mercury-
containing waste

  49 - - -   49 -

20 01 232) Odbačena oprema koja sadržava
fl uoro-klorougljikovodike
Discarded equipment containing 
chlorofl ourcarbons

 1 548 - - -  1 537   11

20 01 25 Jestiva ulja i masti 
Edible oil and fat  1 175 -   18 -  1 125   32

20 01 262) Ulja i masti koji nisu navedeni pod 20 01 25 
Oil and fat other than those mentioned
in 20 01 25

- - - - - -

20 01 272) Boje, tinta, ljepila i smole koje sadržavaju 
opasne tvari
Paint, inks, adhesives and resins containing 
dangerous substances

  9 -   9 - - -

20 01 28 Boje, tinta, ljepila i smole koje nisu 
navedene pod 20 01 27 
Paint, inks, adhesives and resins other 
than those mentioned in 20 01 27

- - - - - -

20 01 292) Sredstva za pranje koja sadržavaju 
opasne tvari
Detergents containing dangerous
substances

- - - - - -

20 01 30 Sredstva za pranje koja nisu navedena
pod 20 01 29
Detergents other than those mentioned
in 20 01 29

- - - - - -

20 01 312) Citotoksici i citostatici
Cytotoxic and cytostatic medicines - - - - - -

20 01 32 Lijekovi koji nisu navedeni pod 20 01 31 
Medicines other than those mentioned
in 20 01 31

0,19 - - - - 0,19

20 01 332) Baterije i akumulatori obuhvaćeni pod 
16 06 01, 16 06 02 ili 16 06 03 
i nesortirane baterije i akumulatori 
koji sadržavaju te baterije 
Batteries and accumulators include in 
16 06 01, 16 06 02 or 16 06 03 
and unsorted batteries  and accumulators 
containing these batteries

  282 - - -   279   3

20 01 34 Baterije i akumulatori koji nisu navedeni 
pod 20 01 33
Batteries and accumulators other 
than those mentioned in 20 01 33

  39 - - -   22   17

20 01 352) Odbačena električna i elektronička oprema 
koja nije navedena pod 20 01 21 i 20 01 23 
koja sadržava opasne komponente
Discarded electrical and electronic 
equipment other than those mentioned in 
20 01 21 and 20 01 23 containing 
hazardous components

 7 952 - - -  7 950   2
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25-29.  KOLIČINA PROIZVEDENOGA KOMUNALNOGA OTPADA I GOSPODARENJE NJIME U 2012.    

  PO VRSTAMA OTPADA 

  QUANTITY OF GENERATED MUNICIPAL WASTE AND MUNICIPAL WASTE MANAGEMENT,    
  BY WASTE TYPES, 2012
(nastavak)  u tonama
(continued)  Tonnes

Ključni broj 
otpada

Waste code

Vrste otpada
Waste type

Ukupno 
proizvedeni 
komunalni

otpad 
Total amount
of generated 

municipal waste

Predano
odlagalištu  

Submitted to 
landfi ll

Predano na 
spaljivanje 

Submitted to 
incineration

Predano na 
kompostiranje 
Submitted to 
composting

Predano na 
ostale postupke 

oporabe 
Submitted to 

other recovery 
operations

Ostalo1)

Other1)

20 01 36 Odbačena električna i elektronička oprema 
koja nije navedena pod 20 01 21 i 20 01 23 
koja sadržava opasne komponente
Discarded electrical and electronic 
equipment other than those mentioned 
in 20 01 21, 20 01 23 and 20 01 35

  859 - - -   856   3

20 01 372) Drvo koje sadržava opasne tvari
Wood containing dangerous substances - - - - - -

20 01 38 Drvo koje nije navedeno pod 20 01 37 
Wood other than that mentioned 
in 20 01 37

  590   2   304 -   284 -

20 01 39 Plastika 
Plastics   517   229 - -   258   31

20 01 40 Metali 
Metals  12 423 - - -  12 423 -

20 01 41 Otpad od čišćenja dimnjaka
Wastes from chimney sweeping - - - - - -

20 01 99 Ostale frakcije/sastojci koji nisu 
specifi cirani na drugi način
Other fractions not otherwise specifi ed

 1 272  1 202 - -   70 -

20 02 01 Biorazgradivi otpad
Biodegradable waste  38 288  14 449 -  21 756   713  1 371

20 02 02 Zemlja i kamenje 
Soil and stones  17 200  17 200 - - - -

20 02 03 Ostali otpad koji nije biorazgradiv 
Other non-biodegradable wastes  1 757  1 681 - -   50   26

20 03 01 Miješani komunalni otpad
Mixed municipal waste 1 287 927 1 247 041 - -  3 018  37 869

20 03 02 Otpad s tržnica
Waste from markets  8 071  6 751 -   890 -   430

20 03 03 Ostaci od čišćenja ulica
Street-cleaning residues  11 014  10 350 - - -   665

20 03 04 Muljevi iz septičkih jama
Septic tank sludge - - - - - -

20 03 06 Otpad nastao čišćenjem kanalizacije 
Waste from sewage cleaning   268   208 -   60 - -

20 03 07 Glomazni otpad 
Bulky waste  68 173  63 265 - -  3 536  1 372

20 03 99 Komunalni otpad koji nije specifi ciran
na drugi način
Municipal wastes not otherwise specifi ed

 14 856  14 725 - -   50   81

Izvor: Agencija za zaštitu okoliša
Source: Croatian Environment Agency
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26. OBRAZOVANJE

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o dječjim vrtićima i drugim pravnim osobama koje ostvaruju 
programe predškolskog odgoja i obrazovanja prikupljaju se 
godišnjim izvještajima sa stanjem 31. listopada tekuće pedagoške 
godine.

Podaci o osnovnim i srednjim školama prikupljaju se godišnjim 
izvještajima na početku i na kraju svake školske godine.

Podaci o upisanim studentima na visokim učilištima prikupljaju se 
upitnicima koje ispunjavaju studenti pri upisu u zimski semestar 
svake akademske godine.

Podaci o upisanim osobama na poslijediplomski sveučilišni 
specijalistički i doktorski studij prikupljaju se upitnicima koji se 
ispunjavaju za svaku akademsku godinu.

Podaci o studentima koji su diplomirali i kandidatima koji su 
stekli akademski naziv magistra i sveučilišnog specijalista ili 
akademski stupanj magistra znanosti i doktora znanosti tijekom 
kalendarske godine prikupljaju se na upitnicima koje ispunjavaju 
studenti pri diplomiranju odnosno kandidati pri obrani magistarskog 
i specijalističkog rada ili doktorske disertacije.

Podaci o nastavnicima visokih učilišta prikupljaju se izvještajima 
o nastavnom osoblju sa stanjem 31. listopada tekuće akademske 
godine. Podaci uključuju sve nastavnike i suradnike u nastavi 
koji predaju na visokim učilištima, a ne izražavaju fi zički broj 
osoba jer nastavnik i suradnik u nastavi može predavati na dva 
i više visokih učilišta. Podaci uključuju i nastavnike i suradnike u 
nastavi prikazane u ekvivalentu pune zaposlenosti/angažiranosti 
koji približno odgovaraju stvarnom broju fi zičkih osoba, a dobiveni 
su kao izračun izražen jedinicom pune zaposlenosti/angažiranosti.

Podaci o učenicima s teškoćama u razvoju u osnovnim i srednjim 
školama, o učenicima u osnovnim umjetničkim školama i o 
obrazovanju odraslih prikupljaju se na posebnim obrascima na 
početku i na kraju svake školske godine.

Obuhvat i usporedivost

Podaci obuhvaćaju obrazovne ustanove uključene u obrazovni 
sustav Republike Hrvatske.

Svi podaci usporedivi su s prethodnim godinama.

Defi nicije

Obrazovni sustav Republike Hrvatske uključuje predškolsko 
(NSKO 0), osnovno (NSKO 1 i 2), srednje (NSKO 3) i visoko 
(NSKO 5 i 6) obrazovanje. Osnovno i srednje obrazovanje 
organizirano je kao redovito obrazovanje i posebno obrazovanje 
koje uključuje obrazovanje djece i mladeži s teškoćama u razvoju, 
obrazovanje odraslih i osnovno umjetničko obrazovanje koje 
priprema djecu za nastavak školovanja u srednjim umjetničkim 
školama.

EDUCATION

NOTES ON METHODOLOGY

Sources and methods of data collection

Data on kindergartens and other legal entities implementing pre-
school education and care programmes are collected by annual 
reports with the situation as on 31 October of the current school 
year.

Data on basic and secondary schools are gathered by annual 
reports at the beginning and end of each school year.

Data on students enrolled in institutions of higher education are 
gathered by individual questionnaires at the beginning of the winter 
semester of each academic year.

Data on persons enrolled on postgraduate university specialist and 
doctoral studies are collected on questionnaires that are fi lled in for 
every academic year.

Data on graduated students and candidates who obtained the 
academic title of Master and University Specialist or the academic 
degree of Master of Science and Doctor of Science in the course 
of the academic year are also collected on questionnaires fi lled 
in by students at graduation or candidates at the defence of their 
master’s or specialist’s thesis or doctoral dissertation.

Data on academic staff in institutions of higher education are 
collected through questionnaires on academic staff as on 
31 October of the current academic year. Data include teaching 
academic staff that teach at institutions of higher education and 
do not represent the actual number of persons since members 
of academic staff can teach at two or more institutions of higher 
education. Data also include teaching academic staff presented 
as a full-time equivalent which roughly corresponds to the actual 
number of persons and are obtained as a calculation presented by 
a full-time equivalent.

Data on disabled children and youth in basic and secondary 
schools, on children in basic art schools as well as on education of 
adults are collected through special forms at the beginning and in 
the end of each school year.

Coverage and comparability

Data cover educational institutions included in the educational 
system of the Republic of Croatia.

All data are comparable with previous years.

Defi nitions

Education System of the Republic of Croatia includes pre-school 
(ISCED 0), basic (ISCED 1 & 2), upper secondary (ISCED 3) and  tertiary 
(ISCED 5 & 6) education. Basic and upper secondary education 
is either regular or special, which includes education of  disabled 
children and youth education of adults and basic education in art 
schools, as a preparation for education in secondary art schools.
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ISCED 97 International Standard Classifi cation of Education – 
Međunarodna standardna klasifi kacija obrazovanja (UNESCO BPE-
98/WS/1, studeni 1997.) primjenjuje se u međunarodnoj statistici 
obrazovanja i omogućuje usporedivost podataka o obrazovanju na 
međunarodnoj razini.

Nacionalna standardna klasifi kacija obrazovanja (NSKO,
NN, br. 105/01.) primjenjuje se u statistici obrazovanja na 
nacionalnoj razini i potpuno je usporediva s Međunarodnom 
standardnom klasifi kacijom obrazovanja ISCED 97.

NSKO (kao i ISCED 97) ima dvije glavne ukrižene varijable: položaj 
programa obrazovanja i područje programa obrazovanja. Prva 
dimenzija varijable položaj programa obrazovanja jest razina 
obrazovanja.

U obrazovnom sustavu Republike Hrvatske razine obrazovanja jesu:

NSKO 0 – predškolsko obrazovanje, odgovara
  razini 0 ISCED-a 97
NSKO 1 – niže osnovno obrazovanje (prve četiri godine
  osnovnog obrazovanja), odgovara razini 1 ISCED-a 97
NSKO 2 – više osnovno obrazovanje (završne četiri godine 
  osnovnog obrazovanja), odgovara razini 2 ISCED-a 97
NSKO 3 – srednje obrazovanje, odgovara
  razini 3 ISCED-a 97
NSKO 5 – tercijarno obrazovanje odnosno više,    
  visoko i poslijediplomsko obrazovanje, 
  odgovara razini 5 ISCED-a 97
NSKO 5.1. – visoko i poslijediplomsko obrazovanje (magisterij), 

  odgovara podrazini 5A ISCED-a 97 
NSKO 5.2. – više obrazovanje i stručni studij, odgovara podrazini 
  5B ISCED-a 97 
NSKO 6  – doktorat znanosti, odgovara razini 6 ISCED-a 97.

Dječji vrtići jesu ustanove koje obavljaju djelatnost predškolskog 
odgoja i obrazovanja. Programi predškolskog odgoja mogu se 
ostvarivati i pri osnovnim školama, kao igraonice u knjižnicama 
te u zdravstvenim, socijalnim, kulturnim, sportskim ustanovama 
i udrugama (druge pravne osobe).

Škole – u statistici obrazovanja školom se smatra skupina učenika 
koja prati nastavu određene vrste i stupnja po istovrsnome 
nastavnom planu i programu na određenoj lokaciji. Svaka 
teritorijalno odvojena jedinica (razredni odjel) iste vrste smatra se 
također školom (školskom jedinicom).

Visoka učilišta jesu sveučilište te fakultet, sveučilišni odjel 
i umjetnička akademija u njegovu sastavu, veleučilište i visoka škola. 
Sveučilište, fakultet, sveučilišni odjel i umjetnička akademija 
obavljaju djelatnost visokog obrazovanja, znanstvenu, stručnu 
i umjetničku djelatnost u skladu sa zakonom i svojim statutom. 
Ova visoka učilišta organiziraju i izvode sveučilišne studije, a mogu 
organizirati i izvoditi i stručne studije. Veleučilište i visoka škola 
organiziraju i izvode stručne studije te mogu obavljati stručnu, 
znanstvenu i umjetničku djelatnost u skladu sa zakonom i svojim 
statutom.

Učenički dom jest ustanova koja pruža smještaj i prehranu 
učenicima za vrijeme školovanja te organizira i odgojno-obrazovni 
rad, kulturne i druge aktivnosti učenika.

The International Standard Classifi cation of Education (ISCED 97, 
UNESCO BPE-98/WS/1, November 1997) is used in international 
education statistics and enables comparability of data on education 
at the international level.

The National Standard Classifi cation of Education (NSKO,
NN, No. 105/2001) is used in education statistics at the national 
level and is completely comparable with the International Standard 
Classifi cation of Education (ISCED 97).

NSKO (as well as ISCED 97) consists of two main crossed variables: 
position of the education programme and fi eld of the education 
programme. The fi rst dimension of the variable the position of the 
education programme is the level of education.

In the Education System of the Republic of Croatia the levels of 
education are the following:

NSKO 0 − pre-school education, corresponding to
  level 0 ISCED 97;
NSKO 1 − primary education (fi rst four grades of basic   
  education), corresponding to level 1 ISCED 97;
NSKO 2 − lower secondary education (last four years of basic 
  education), corresponding to level 2 ISCED 97;
NSKO 3 − upper secondary education, corresponding to
  level 3 ISCED 97;
NSKO 5 − tertiary education, undergraduate, 
  graduate and postgraduate,
  corresponding to level 5 ISCED 97; 
NSKO 5.1. − university and post-graduate education (master’s 
  degree), corresponding to sublevel 5A ISCED 97;
NSKO 5.2. − non-university education and professional study, 
  corresponding to sublevel 5B ISCED 97;
NSKO 6 − doctorate of science (DSc), corresponding to
  level 6 ISCED 97.

Kindergartens are institutions that provide upbringing, care and 
education for pre-school children. Pre-school programmes can be 
implemented in basic schools, in library playrooms, and in other 
social, cultural, and sport institutions and organizations (other legal 
entities).

Schools − in education statistics a school is considered a group 
of pupils following the same educational plan and programme at a 
certain location. Each geographically separated unit (a class) is also 
considered a school (a school unit).

Institutions of higher education are university, university 
department faculty and art academy within it, polytechnic and  
school of professional higher education. University, university 
department faculty and art academy perform the activity of higher  
education, scientifi c, professional and artistic activity in line with 
the law and their statutes. These institutions organise and conduct 
university statutes. They can conduct professional studies as well. 
Polytechnic and school of higher education organise and conduct 
professional studies. They can perform professional, scientifi c and 
artistic activity in line with the law and their statutes.

Boarding homes for pupils are institutions that provide board and 
lodging for pupils during their studies and organize educational 
work, cultural and other pupils’ activities.
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Studentski dom osigurava smještaj studentima visokih učilišta za 
vrijeme studija. Studentima, osim smještaja, može biti osigurana i 
prehrana.

Redovito obrazovanje

Predškolsko obrazovanje nije obvezatno i obuhvaća djecu od 
treće godine života do polaska u školu.

Osnovno obrazovanje traje osam godina i obvezatno je za svu 
djecu po pravilu od 6 do 15 godina života, a cilj mu je stjecanje 
općeg znanja, što se ostvaruje prema jedinstvenim nastavnim 
planovima i programima.

Srednje obrazovanje traje od 1 do 5 godina, a omogućuje 
stjecanje znanja i vještina potrebnih za uključivanje na tržište rada 
ili za nastavak školovanja. Srednje obrazovanje nije obvezatno.

Vrste srednjih škola, ovisno o nastavnom planu i programu, jesu:

− gimnazije

− tehničke i srodne škole

− umjetničke škole

− industrijske i obrtničke škole.

Na područjima na kojima žive pripadnici nacionalnih manjina 
osnivaju se jedinice osnovnoga i srednjeg obrazovanja s 
programima na jeziku i pismu nacionalnih manjina.

Visoko obrazovanje provodi se kroz sveučilišne i stručne studije.

Sveučilišni studij osposobljava studente za obavljanje poslova 
u znanosti i visokom obrazovanju, u poslovnom svijetu, javnom 
sektoru i društvu općenito te ih osposobljava za razvoj i primjenu 
znanstvenih i stručnih dostignuća. Sveučilišni studiji ustrojavaju se 
i izvode na sveučilištu. Diplomski i poslijediplomski studiji mogu se 
izvoditi i u suradnji sa znanstvenim institutima.

Stručni studij pruža studentima primjerenu razinu znanja i vještina 
koje omogućuju obavljanje stručnih zanimanja i osposobljava ih za 
neposredno uključivanje u radni proces. Stručni studiji provode se 
na visokoj školi ili veleučilištu, a mogu se provoditi i na sveučilištu.

Veleučilišta ili visoke škole mogu organizirati specijalistički 
diplomski stručni studij u trajanju od jedne do dvije godine za osobe 
koje su završile stručni studij ili preddiplomski sveučilišni studij. 

Poslijediplomski sveučilišni studij traje po pravilu tri godine. 
Ispunjenjem svih propisanih uvjeta i javnom obranom doktorskog 
rada stječe se akademski stupanj doktora znanosti (dr. sc.) 
odnosno doktora umjetnosti (dr. art.). Sveučilište može organizirati 
poslijediplomski specijalistički studij u trajanju od jedne do dvije 
godine, kojim se stječe zvanje sveučilišnog specijalista uz naznaku 
struke (univ. spec.).

Boarding homes for students are institutions that provide 
board and lodging for students during their studies. Besides 
accommodation, meals can be provided.

Regular education

Pre-school education is not compulsory and includes children 
from three years of age to school age.

Basic education lasts for eight years and is compulsory as a rule 
for all children between the age of six and fi fteen. It gives basic 
general education according to the established educational plan 
and programme.

Upper secondary education may last from 1 to 5 years. It gives 
education and skills that are necessary either to enter the labour 
market or to continue with the education. Upper secondary 
education is not compulsory.

Depending on education plan and programme, there are following 
types of upper secondary schools:

− grammar schools

− technical and related schools

− art schools

− industrial and crafts schools.

In areas inhabited by national minorities, basic and secondary 
schools (school units) are established with educational programmes 
in their respective languages and scripts.

Tertiary education is carried out through university and 
professional studies.

University studies prepare students for performing work in 
science and higher education, in business, public sector and 
society in general and also prepare them for development and 
application of scientifi c and professional achievements. University 
studies are organised and conducted at universities. Graduate and 
postgraduate studies are organised in collaboration with scientifi c 
institutes.

Professional studies provide students with an adequate level 
of knowledge and skills that enable performance of professional 
occupations and prepare them for direct entry into labour market. 
Professional studies are conducted at schools of professional 
higher education or at polytechnics, but can be conducted also at 
the University.

Polytechnics or schools of professional higher education can 
organise a specialist graduate professional study lasting for one 
to two years for persons who completed a professional study or an 
undergraduate university study.

Postgraduate university study, as a rule, lasts for three years. 
After fulfi lling all conditions and on public defending of a doctoral 
dissertation, a person obtains an academic degree of the doctor 
of science (Dr. Sc.) or the doctor of art (Dr. Art). A university can 
organise a postgraduate specialist study lasting one to two years, 
by which a person obtains a degree of a university specialist with a 
reference to the fi eld of study.
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Posebno obrazovanje

Osnovne glazbene i baletne škole pripremaju djecu za nastavak 
obrazovanja u srednjim glazbenim i baletnim školama. Učenici 
pohađaju te škole usporedo s osnovnom školom u kojoj stječu 
obvezatno osnovno obrazovanje.

Osnovno obrazovanje djece i mladeži s teškoćama u razvoju 
provodi se u posebnim ustanovama odgoja i obrazovanja i osnovnim 
školama u posebnim obrazovnim skupinama ili razrednim odjelima 
prema programima prilagođenima njihovim posebnim potrebama. 
Djeca s teškoćama u razvoju mogu pohađati školu do 21. godine 
života.

Srednje obrazovanje mladeži s teškoćama u razvoju 
organizirano je uz primjenu individualnog pristupa u posebnim 
razrednim odjelima ili u posebnim ustanovama odgoja i obrazovanja.

Obrazovanje odraslih omogućuje obrazovanje odraslim osobama 
koje u dobi uzrasta za redovito školovanje nisu dobile odgovarajuće 
obrazovanje te osobama kojima je potrebna nadopuna stručne 
naobrazbe. Odrasli mogu steći obrazovanje pohađanjem nastave ili 
polaganjem ispita. Osnovno i srednje obrazovanje odraslih provodi 
se u osnovnim i srednjim školama i drugim ovlaštenim ustanovama.

Podaci o odgojiteljima, učiteljima, nastavnicima i suradnicima 
u nastavi ne predstavljaju broj fi zičkih osoba, nego broj njihova 
angažmana na jednoj ili više obrazovnih ustanova.

Special education

Basic music and ballet schools prepare children for the 
continuation of education in secondary art schools of the same 
kind. The pupils are obliged to concurrently attend a regular basic 
school.

Basic education of disabled children and youth is carried out in 
special schools and basic schools in special training-educational 
groups and class units for disabled pupils, according to programmes 
adjusted to their special needs. Disabled children can attend school 
until the age of 21.

Upper secondary education of disabled youth is provided 
by applying individual methods within special class units or 
educational institutions.

Adults Education is aimed at providing education for adults who 
have not obtained an adequate education in the course of regular 
schooling and those who want to get more of vocational education. 
For adults, this can include either regular attending of school or 
only taking exams. Basic and upper secondary education of adults 
is carried out in basic and upper secondary schools and other 
licensed institutions.

Data on kindergarten teachers, primary teachers, teachers and 
other auxiliary staff participating in education do not present the 
number of actual persons but instead the number of positions held 
at one or more educational institutions.
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26-1. UPISANA DJECA, UČENICI I STUDENTI PREMA RAZINAMA OBRAZOVANJA NA POČETKU ŠKOLSKE GODINE

 CHILDREN, PUPILS AND STUDENTS ENROLLED, BY LEVEL OF EDUCATION, BEGINNING OF SCHOOL YEAR

Predškolsko obrazovanje (NSKO 0)
Pre-school education (ISCED 0)

Osnovno obrazovanje
(NSKO 1 i 2)

Basic education (ISCED 1 & 2)

Srednje obrazovanje (NSKO 3)
Secondary education (ISCED 3)

Visoko obrazovanje (NSKO 5)
Tertiary education (ISCED 5)

dječji vrtići 
i druge 

pravne osobe
Kindergartens 

and other 
legal entities

djeca
Children

odgojitelji 
i učitelji

Kindergarten
teachers

škole
Schools

učenici
Pupils

učitelji
Teachers

škole
Schools

učenici
Students

nastavnici
Teachers

visoka
učilišta

Institutions
of higher
education

studenti
Students

nastavnici
i suradnici
u nastavi1)

Teaching
staff 1)

2004./2005. 1 190 88 930 7 376 2 141 391 744 29 485  665 192 076 20 701 103 128 670 8 764

2005./2006. 1 205 89 571 7 715 2 140 387 952 30 131 683 189 661 21 835 110 132 952 9 486

2006./2007. 1 244 90 947 8 079 2 146 382 441 30 450 693 187 977 22 573 114 136 129 13 075

2007./2008. 1 288 93 274 8 615 2 133 376 100 30 877 705 184 183 22 975 115 138 126 13 866

2008./2009. 1 325 95 516 9 054 2 127 369 698 31 621 710 181 878 23 772 126 134 188 14 995

2009./2010. 1 444 99 317 9 699 2 131 361 052 32 083 713 180 582 24 004 132 145 263 15 863

2010./2011. 1 495 101 638 10 046 2 130 351 345 32 213 711 180 158 24 223 133 148 616 16 319

2011./2012. 1 513 102 857 10 464 2 136 342 028 32 394 715 183 807 24 737 134 152 857 16 594

2012./2013. 1 534 104 080 10 591 2 140 334 070 32 310 724 184 793 25 023 134 159 589 16 975

2013./2014. 1 562 107 823 10 785 2 132 327 204 32 306 739 182 878 25 584 135 161 911 16 842

1) Od 2006./2007. obuhvat istraživanja je izmijenjen i prilagođen potrebama korisnika. Podatak uključuje sve nastavnike i suradnike u nastavi koji predaju na 
visokim učilištima. S obzirom na to da nastavnik i suradnik u nastavi mogu predavati na dva i više visokih učilišta, prikazani podatak ne odgovara stvarnom 
broju fi zičkih osoba. Broj nastavnika i suradnika u nastavi prikazan ekvivalentom pune zaposlenosti/angažiranosti približno odgovara stvarnom broju fi zičkih 
osoba (tablica 26-13.).

1) Since the 2006/2007 academic year, the coverage of the survey has been changed and adjusted to user needs. The fi gure includes all members of academic 
staff who teach at institutions of higher education. Since members of academic staff may teach at two or more institutions of higher education, the fi gure shown 
does not correspond to the actual number of persons. The number of academic staff presented as full-time equivalent roughly corresponds to the actual number 
of persons (table 26-13.).

26-2. UČENICI I STUDENTI KOJI SU ZAVRŠILI OSNOVNU ILI SREDNJU ŠKOLU ODNOSNO DIPLOMIRALI  

 NA VISOKIM UČILIŠTIMA

 BASIC AND SECONDARY SCHOOL GRADUATES AND STUDENTS GRADUATED FROM INSTITUTIONS  
 OF HIGHER EDUCATION

Učenici koji su završili 
osnovnu školu (NSKO 2)

Graduated from basic school
(ISCED 2)

Učenici koji su završili 
srednju školu (NSKO 3)

Graduated secondary school
(ISCED 3)

Studenti koji su diplomirali na visokim učilištima (NSKO 5)
Students graduated from institutions of higher education (ISCED 5)

ukupno
Total

učenici
Male

učenice
Female

ukupno
Total

učenici
Male

učenice
Female

stručni studij (NSKO 5.2.)
Professional study (ISCED 5B)

sveučilišni studij (NSKO 5.1.)
University study (ISCED 5A)

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

2004. 50 088 25 644 24 444 48 548 23 848 24 700 8 029 3 282 4 747 9 362 3 724 5 638

2005. 50 173 25 538 24 635 47 698 23 536 24 162 8 458 3 432 5 026 9 732 3 913 5 819

2006. 49 578 25 489 24 089 46 551 22 874 23 677 8 919 3 765 5 154 10 647 4 207 6 440

2007. 46 814 24 046 22 768 45 823 22 399 23 424 9 929 4 292 5 637 11 040 4 497 6 543

2008. 46 328 23 585 22 743 44 506 22 115 22 391 10 247 4 430 5 817 15 326 6 129 9 197

2009. 47 578 24 102 23 476 45 331 22 416 22 915 9 905 4 411 5 494 20 251 8 064 12 187

2010. 47 630 24 534 23 096 44 810 22 431 22 379 9 670 4 103 5 567 22 708 8 596 14 112

2011. 49 586 25 420 24 166 42 669 21 312 21 357 11 153 5 044 6 109 25 335 10 090 15 245

2012. 47 959 24 560 23 399 43 248 21 342 21 906 11 557 5 053 6 504 25 407 9 920 15 487

2013. 45 749 23 387 22 362 44 324 21 836 22 488 11 329 4 992 6 337 23 923 9 497 14 426
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26-3. REDOVITE ŠKOLE, RAZREDNI ODJELI, UČENICI I NASTAVNICI, KRAJ ŠKOLSKE GODINE

 REGULAR SCHOOLS, CLASS UNITS, PUPILS/STUDENTS AND TEACHERS, END OF SCHOOL YEAR

Škole
Schools

Razredni
odjeli
Class 
units

Učenici
Pupils/Students

Nastavnici
Teachers

ukupno
Total

učenici
Male

učenice
Female

I. razreda
First grade

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

s punim
radnim

vremenom
Full-time
teachers

Osnovne škole (NSKO 1 i 2)

Basic schools (ISCED 1 & 2)

2008./2009. 2 073 18 502 367 294 188 115 179 179 40 650 30 980 6 003 24 977 24 888

2009./2010. 2 071 18 445 358 574 184 013 174 561 39 429 31 255 5 972 25 283 24 872

2010./2011. 2 071 18 259 349 260 179 184 170 076 39 070 31 320 5 970 25 350 24 644

2011./2012. 2 072 18 097 339 383 174 253 165 130 40 587 31 405 5 923 25 482 24 503

2012./2013. 2 064 17 874 331 691 170 167 161 524 40 982 31 263 5 858 25 405 24 110

Srednje škole (NSKO 3)

Upper secondary schools (ISCED 3)

2008./2009. 679 7 127 177 799 88 327 89 472 49 151 23 092 8 056 15 036 11 588

2009./2010.  676 7 178 176 518 88 008 88 510 50 299 23 606 8 172 15 434 11 874

2010./2011. 677 7 187 175 958 87 377 88 581 49 926 23 739 8 128 15 611 11 645

2011./2012. 682 7 266 179 497 89 315 90 182 51 864 23 998 8 247 15 751 11 651

2012./2013. 687 7 329 181 384 90 599 90 785 50 706 24 702 8 363 16 339 12 038

Gimnazije
Grammar schools 181 2 067 54 146 20 813 33 333 13 555 5 699 1 502 4 197 3 006

Tehničke i srodne škole
Technical and related schools 259 3 336 82 808 42 677 40 131 21 245 10 507 3 572 6 935 5 085

Industrijske i obrtničke škole
Industrial and crafts schools 195 1 798 38 969 25 463 13 506 14 219 6 728 2 699 4 029 2 660

Umjetničke škole
Art schools 52 128 5 461 1 646 3 815 1 687 1 768  590 1 178 1 287

26-4. OSNOVNE ŠKOLE ZA DJECU I MLADEŽ S TEŠKOĆAMA U RAZVOJU (NSKO 1 i 2),      

 RAZREDNI ODJELI I OBRAZOVNE SKUPINE, UČENICI I UČITELJI, KRAJ ŠKOLSKE GODINE

 BASIC SCHOOLS FOR DISABLED CHILDREN AND YOUTH (ISCED 1 & 2),       
 CLASS UNITS AND EDUCATIONAL GROUPS, PUPILS AND TEACHERS, END OF SCHOOL YEAR

Škole
Schools

Razredni odjeli 
i obrazovne

skupine
Class units 

and 
educational

groups

Učenici
Pupils

Učitelji
Teachers

ukupno
Total

učenici
Male

učenice
Female

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

s punim 
radnim

vremenom
Full-time
teachers

2008./2009. 57 333 2 115 1 315 800 846 121 725 759

2009./2010. 60 333 2 007 1 259 748 840 116 724 761

2010./2011. 62 334 2 021 1 283 738 900 121 779 810

2011./2012. 73 350 1 993 1 292 701 835 126 709 737

2012./2013. 75 334 1 884 1 214 670 867 130 737 766
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26-5. SREDNJE ŠKOLE ZA MLADEŽ S TEŠKOĆAMA U RAZVOJU (NSKO 3), RAZREDNI ODJELI   

 I OBRAZOVNE SKUPINE, UČENICI I NASTAVNICI, KRAJ ŠKOLSKE GODINE

 UPPER SECONDARY SCHOOLS FOR DISABLED YOUTH (ISCED 3), CLASS UNITS AND EDUCATIONAL GROUPS,  
 STUDENTS AND TEACHERS, END OF SCHOOL YEAR

Škole
Schools

Razredni odjeli 
i obrazovne 

skupine
Class units 

and
educational 

groups

Učenici
Students

Nastavnici
Teachers

ukupno
Total

učenici
Male

učenice
Female

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

s punim 
radnim 

vremenom
Full-time
teachers

2008./2009. 35 189 1 445 851 594 440 162 278 206

2009./2010. 37 196 1 484 893 591 464 158 306 221

2010./2011. 38 200 1 515 885 630 508 182 326 207

2011./2012. 38 207 1 613 958 655 501 182 319 215

2012./2013. 40 222 1 655 984 671 560 206 354 220

26-6. OSNOVNO OBRAZOVANJE ODRASLIH (NSKO 1 i 2), RAZREDNI ODJELI I OBRAZOVNE SKUPINE,   

 POLAZNICI I NASTAVNICI, KRAJ ŠKOLSKE GODINE

 BASIC ADULT EDUCATION (ISCED 1 & 2), CLASS UNITS AND EDUCATIONAL GROUPS,      
 STUDENTS AND TEACHERS, END OF SCHOOL YEAR

Škole i druge 
ovlaštene 
ustanove
Schools 

and other
licensed 

institutions

Razredni odjeli 
i obrazovne 

skupine
Class units 

and
educational 

groups

Polaznici
Students

Nastavnici
Teachers

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

s punim 
radnim

vremenom
Full-time
teachers

2008./2009. 7 28 349 263 86 67 21 46 21

2009./2010. 7 28 268 177 91 63 20 43 21

2010./2011. 6 23 249 181 68 54 17 37 14

2011./2012. 12 57 527 381 146 119 47 72 24

2012./2013. 12 60 717 522 195 130 51 79 16

26-7. SREDNJE OBRAZOVANJE ODRASLIH (NSKO 3), RAZREDNI ODJELI I OBRAZOVNE SKUPINE,    

 POLAZNICI I NASTAVNICI, KRAJ ŠKOLSKE GODINE

 SECONDARY ADULT EDUCATION (ISCED 3), CLASS UNITS AND EDUCATIONAL GROUPS,    
 STUDENTS AND TEACHERS, END OF SCHOOL YEAR

Škole i druge 
ovlaštene 
ustanove
Schools 

and other
licensed 

institutions

Razredni odjeli 
i obrazovne 

skupine
Class units 

and
educational 

groups

Polaznici
Students

Nastavnici
Teachers

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

s punim 
radnim

vremenom
Full-time
teachers

2008./2009. 67 400 6 407 3 570 2 837 1 752 706 1 046 142

2009./2010. 61 350 5 275 3 147 2 128 1 653 666 987 128

2010./2011. 65 401 6 146 3 817 2 329 1 636 664 972 108

2011./2012. 64 415 5 632 3 411 2 221 1 654 681 973 121

2012./2013. 61 416 5 639 3 507 2 132 1 658 666 992 154
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26-8. ŠKOLE ZA OSNOVNO POSEBNO OBRAZOVANJE – OSNOVNE GLAZBENE I BALETNE ŠKOLE (NSKO 2),   

 UČENICI I NASTAVNICI, KRAJ ŠKOLSKE GODINE

 SPECIAL BASIC SCHOOLS − BASIC MUSIC AND BALLET SCHOOLS (ISCED 2), PUPILS AND TEACHERS,   
 END OF SCHOOL YEAR

Škole
Schools

Učenici
Pupils

Nastavnici
Teachers

ukupno
Total

učenici
Male

učenice
Female

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

s punim radnim
vremenom
Full-time
teachers

2008./2009. 84 14 501 5 488 9 013 1 686 606 1 080 1 336

2009./2010. 88 14 938 5 729 9 209 1 771 642 1 129 1 368

2010./2011. 89 15 148 5 934 9 214 1 803 670 1 133 1 406

2011./2012. 114 16 840 6 636 10 204 2 018 777 1 241 1 558

2012./2013. 122 17 132 6 735 10 397 2 179 858 1 321 1 631

26-9. UČENICI KOJI SU ZAVRŠILI OSNOVNU I SREDNJU ŠKOLU

 BASIC AND SECONDARY SCHOOL GRADUATES
Završili školovanje

Number of graduates

2008./2009. 2009./2010. 2010./2011. 2011./2012. 2012./2013.

Redovite škole

Regular schools

Osnovne škole (VIII. razred; NSKO 2) 47 578 47 360 49 255 47 670 45 472 Basic schools (8 th grade) (ISCED 2)

Srednje škole (NSKO 3) 44 877 44 367 42 250 42 782 43 876 Secondary schools (ISCED 3)

Gimnazije 12 726 12 593 11 934 12 328 12 857 Grammar schools

Strukovne škole1) 31 286 30 873 29 451 29 509 30 045 Vocational secondary schools 1)

Strojarstvo 3 679 3 690 3 608 3 563 3 524 Mechanical engineering

Brodogradnja 66  114 91  73  69 Shipbuilding

Metalurgija - - -  -  - Metallurgy

Elektrotehnika 4 779 4 500 4 186 4 101 4 132 Electrical engineering

Geologija, rudarstvo i nafta 35  47 46  74  70 Geology, mining and petroleum

Trgovina 1 817 1 633 1 491 1 479 1 583 Trade

Ekonomija 6 221 6 041 5 687 5 856 5 692 Economics

Ugostiteljstvo i turizam 3 826 3 862 3 878 3 866 4 018 Hotels, catering and tourism

Poljoprivreda 938  927 817  810  802 Agriculture

Prehrana 567  655 549  559  638 Food processing

Veterina 311  287 252  296  269 Veterinary

Šumarstvo 232  221 194  188  231 Forestry

Obrada drva 414  420 381  361  370 Wood processing

Graditeljstvo i geodezija 1 272 1 424 1 458 1 468 1 404 Civil engineering and geodesy

Cestovni promet 747  795 851  824  850 Road transport

Unutrašnji transport 34  25 24  22  25 Internal transport

Pomorski i riječni promet 317  352 422  378  354 Sea water and river transport

PT promet 194  225 207  223  126 Post and telecommunications

Zračni promet 59  55 48  46  45 Air transport

1) U strukovnim školama iskazani su učenici tehničkih i srodnih škola te industrijskih i obrtničkih škola.

1) Under vocational schools, crafts and industrial as well as technical and related school students are listed.
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26-9. UČENICI KOJI SU ZAVRŠILI OSNOVNU I SREDNJU ŠKOLU

 BASIC AND SECONDARY SCHOOL GRADUATES
(nastavak)
(continued)

Završili školovanje
Number of graduates

2008./2009. 2009./2010. 2010./2011. 2011./2012. 2012./2013.

Željeznički promet 153  158 161  167  138 Railway transport

Kemijska tehnologija 144  162 144  141  128 Chemical technology

Grafi ka 524  559 572  559  582 Graphics and printing

Tekstil 471  279 245  254  271 Textiles 

Obrada kože 35  30 23  33  26 Leather processing

Zdravstvo 2 369 2 417 2 228 2 226 2 356 Health

Osobne usluge 1 331 1 261 1 194 1 252 1 255 Personal services

Ostale usluge 369  354 287  322  311 Other services

Optika i obrada stakla 56  28 52  29  43 Optics and glass processing

Unutrašnji poslovi i zaštita 35  26 27  35  350 Internal affairs and security

Područje međustrukovnih 
programa

291  326 328  304  383 Inter-vocational programmes

Umjetničke škole2) 865 901 865 945 974 Art schools 2)

Glazbene 307 337 323 341 383 Music

Baletne 22 22 21 18 21 Ballet

Likovna umjetnost i dizajn 536 542 521 586 570 Fine arts and design

Škole za djecu i mladež s teškoćama u razvoju

Schools for disabled children and youth

Osnovne škole (NSKO 2) 298 270 331 289 277 Basic schools (ISCED 2)

Srednje škole (NSKO 3) 454 443 419 466 448 Secondary schools (ISCED 3)

Škole za odrasle

Adult educational institutions

Osnovne škole3) (NSKO 2) 125 131 124 352 348 Basic schools 3) (ISCED 2)

Srednje škole (NSKO 3) 2 687 2 269 2 618 2 659 2 287 Secondary schools (ISCED 3)

Škole za osnovno posebno obrazovanje

Special basic schools

Osnovne glazbene i baletne škole2) 

(NSKO 2)
1 635 1 731 1 719 1 781 2 094

Basic music and ballet schools2) 

(ISCED 2)

2) Kod umjetničkih škola, osnovnih i srednjih glazbenih i baletnih, iskazani su i privatni učenici.
3) Iskazani su i odrasli polaznici koji su završili školovanje u redovitoj osnovnoj školi.

2) Under art schools, both basic and secondary music and ballet ones, private school students are listed.
3) Adult students who completed regular basic school are also included into the number of students who completed studies at adult educational institutions.
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26-10. OSNOVNE ŠKOLE (NSKO 1 i 2) S NASTAVOM NA JEZIKU I PISMU NACIONALNIH MANJINA,   
 RAZREDNI ODJELI, UČENICI I UČITELJI, KRAJ ŠKOLSKE GODINE
 BASIC SCHOOLS (ISCED 1 & 2) PROVIDING EDUCATION IN LANGUAGES AND SCRIPTS    
 OF ETHNIC MINORITIES, CLASS UNITS, PUPILS AND TEACHERS, END OF SCHOOL YEAR

2008./2009. 2009./2010. 2010./2011. 2011./2012. 2012./2013.

Na češkom jeziku
In Czech

Škole1) 7 7 8 7 7 Schools 1)

Razredni odjeli 24 24 26 21 23 Class units
Učenici 327 332 333 310 302 Pupils
Učitelji 50 43 48 53 54 Teachers

Na mađarskom jeziku
In Hungarian

Škole1) 8 8 7 9 9 Schools 1)

Razredni odjeli 30 25 25 30 28 Class units
Učenici 233 224 195 211 193 Pupils
Učitelji 75 75 75 79 73 Teachers

Na talijanskom jeziku
In Italian

Škole1) 17 17 17 17 17 Schools 1)

Razredni odjeli 107 111 108 108 108 Class units
Učenici 1 482 1 516 1 468 1 465 1 501 Pupils
Učitelji 244 256 245 257 259 Teachers

Na srpskom jeziku
In Serbian

Škole1) 33 33 32 34 35 Schools 1)

Razredni odjeli 173 170 161 167 170 Class units
Učenici 2 335 2 209 2 059 2 036 2 049 Pupils
Učitelji 317 314 332 340 341 Teachers

Na njemačkom jeziku
In German

Škole1) 1 1 1 1 1 Schools 1)

Razredni odjeli 6 6 6 6 6 Class units
Učenici 51 53 53 55 64 Pupils
Učitelji 10 21 19 24 9 Teachers

1) Kao jedinica uzeta je škola u kojoj postoje razredni odjeli s nastavom na jeziku i pismu nacionalnih manjina.
1) A school with class units having lessons in languages and scripts of ethnic minorities has been taken as a unit.

26-11. SREDNJE ŠKOLE (NSKO 3) S NASTAVOM NA JEZIKU I PISMU NACIONALNIH MANJINA,    
 RAZREDNI ODJELI, UČENICI I NASTAVNICI, KRAJ ŠKOLSKE GODINE
 UPPER SECONDARY SCHOOLS (ISCED 3) PROVIDING EDUCATION IN LANGUAGES AND SCRIPTS   
 OF ETHNIC MINORITIES, CLASS UNITS, STUDENTS AND TEACHERS, END OF SCHOOL YEAR

2008./2009. 2009./2010. 2010./2011. 2011./2012. 2012./2013.

Na češkom jeziku
In Czech

Škole1) 1 1 1 1 1 Schools 1)

Razredni odjeli 4 4 4 4 4 Class units
Učenici 46 36 29 36 37 Students
Nastavnici 4 4 4 5 5 Teachers

Na mađarskom jeziku
In Hungarian

Škole1) 1 1 1 1 1 Schools 1)

Razredni odjeli 11 11 11 10 10 Class units
Učenici 65 53 57 55 51 Students
Nastavnici 24 24 24 14 24 Teachers

Na talijanskom jeziku
In Italian

Škole1) 4 4 4 4 4 Schools 1)

Razredni odjeli 61 60 64 66 64 Class units
Učenici 657 614 568 558 560 Students
Nastavnici 130 123 138 148 128 Teachers

Na srpskom jeziku
In Serbian

Škole1) 8 7 7 6 7 Schools 1)

Razredni odjeli 66 65 65 65 69 Class units
Učenici 872 862 898 932 877 Students
Nastavnici 142 128 150 150 160 Teachers

1) Kao jedinica uzeta je škola u kojoj postoje razredni odjeli s nastavom na jeziku i pismu nacionalnih manjina.
1) A school with class units having lessons in languages and scripts of ethnic minorities has been taken as a unit.
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26-12. UPISANI STUDENTI NA VISOKIM UČILIŠTIMA (NSKO 5)

 STUDENTS ENROLLED IN THE INSTITUTIONS OF HIGHER EDUCATION (ISCED 5)

Visoka učilišta
Institutions of

higher education

Upisani studenti
Students enrolled

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

I. godina
First-year

od toga redoviti studenti
Full-time students

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

I. godina
First-year

Ukupno

Total

2008./2009. 126 134 188 60 361 73 827 55 377 98 094 44 068 54 026 39 805

2009./2010. 132 145 263 63 463 81 800 61 146 109 636 47 655 61 981 46 627

2010./2011. 133 148 616 63 490 85 126 58 750 111 820 47 631 64 189 44 406

2011./2012. 134 152 857 66 094 86 763 59 968 112 848 48 345 64 503 43 903

2012./2013. 134 159 589 69 521 90 068 62 744 116 450 49 858 66 592 46 416

Veleučilišta

Polytechnics

2008./2009. 15 18 983 10 667 8 316 9 712 11 144 6 458 4 686 5 407

2009./2010. 15 22 034 11 878 10 156 11 135 12 797 7 437 5 360 6 254

2010./2011. 15 24 122 12 674 11 448 10 959 12 871 7 263 5 608 5 679

2011./2012. 16 24 346 12 214 12 132 10 746 12 676 6 922 5 754 5 439

2012./2013. 15 23 405 12 625 10 780 9 805 12 219 6 849 5 370 5 359

Visoke škole

Schools of professional higher education

2008./2009. 27 7 691 4 217 3 474 3 554 3 976 2 005 1 971 1 713 

2009./2010. 29 9 027 4 999 4 028 3 995 4 730 2 458 2 272 2 102

2010./2011. 30 9 539 5 251 4 288 3 984 5 157 2 665 2 492 2 147

2011./2012. 29 9 535 5 332 4 203 3 784 4 825 2 516 2 309 1 821

2012./2013. 30 9 571 5 198 4 373 3 663 4 979 2 619 2 360 1 909

Fakulteti1)

Faculties1)

2008./2009. 78 105 942 44 861 61 081 41 637 81 402 34 989 46 413 32 211

2009./2010. 82 112 437 45 918 66 519 45 366 90 344 37 092 53 252 37 621

2010./2011. 82 113 012 44 832 68 180 43 039 91 849 36 970 54 879 35 812

2011./2012. 83 117 020 47 792 69 228 44 688 93 391 38 151 55 240 35 893

2012./2013. 83 124 688 50 959 73 729 48 567 97 329 39 652 57 677 38 439

Umjetničke akademije

Art academies

2008./2009. 6 1 572 616 956 474 1 572 616 956 474

2009./2010. 6 1 765 668 1 097 650 1 765 668 1 097 650

2010./2011. 6 1 943 733 1 210 768 1 943 733 1 210 768

2011./2012. 6 1 956 756 1 200 750 1 956 756 1 200 750

2012./2013. 6 1 925 739 1 186 709 1 923 738 1 185 709

1) Uključeni su podaci za sveučilišne odjele, centre i integrirana sveučilišta.

1) Including data on university departments, centers and integrated universities.
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26-13. NASTAVNICI I SURADNICI U NASTAVI NA VISOKIM UČILIŠTIMA PREMA SPOLU U AK. G. 2013./2014.

 ACADEMIC STAFF AT INSTITUTIONS OF HIGHER EDUCATION, BY SEX, 2013/2014 ACADEMIC YEAR

Ukupno1)

Total  1)

Akademski i stručni naziv i akademski stupanj
Academic and professional title and academic degree

Ekvivalent pune
zaposlenosti (FTE)2)

Full-time equivalent 2)doktori znanosti
Doctors of science

magistri znanosti i 
magistri/specijalisti
Masters of science

and masters/
specialists 

bez akademskog 
naziva i stupnja

Holding no 
academic title 

and degree

svega
All

muškarci
Men

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

muškarci
Men

žene
Women

Visoka učilišta – ukupno
Institutions of higher education – total 16 842 8 757 8 085 8 949 3 819 2 768 1 356 5 125 2 910 11 987,0 6 200,9 5 786,1

Veleučilišta
Polytechnics 2 378 1 210 1 168 740 246 624 251 1 014 671 1 077,2 582,3 494,9

Visoke škole
Schools of professional 
higher education

1 185 774 411 458 132 511 201 216 78 648,5 389,6 258,9

Instituti
Institutes 29 26 3 17 - 10 3 2 - 17,3 16,5 0,8

Odjeli
Departments 1 947 832 1 115 1 083 571 367 235 497 309 1 278,3 535,2 743,1

Fakulteti
Faculties 10 345 5 335 5 010 6 453 2 783 1 139 607 2 753 1 620 8 232,2 4 222,7 4 009,5

Umjetničke akademije
Art academies 774 462 312 84 52 86 45 604 215 616,6 379,1 237,5

Sveučilišta
Universities 184 118 66 114 35 31 14 39 17 116,9 75,5 41,4

1) Podaci uključuju broj nastavnika i suradnika u nastavi koji predaju na visokim učilištima. Jedna osoba može predavati na nekoliko visokih učilišta te iskazani 
broj ne daje broj fi zičkih osoba.

2) Podaci su dobiveni kao izračun nastavnika i suradnika u nastavi izražen jedinicom punoga radnog vremena i približno odgovaraju stvarnom broju fi zičkih osoba.

1) Data include the number of academic staff who teach at institutions of higher education. Since it is possible that one person teach at several institutions of 
higher education, the given number does not present the actual number of physical persons.

2) Data have been obtained as a calculation of the number of academic staff expressed as a FTE unit and approximately correspond to the actual number of 
physical persons.
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26-14. UPISANI STUDENTI NA STRUČNI I SVEUČILIŠNI STUDIJ PREMA SPOLU (NSKO 5) U AK. G. 2012./2013.

 STUDENTS ENROLLED IN PROFESSIONAL AND UNIVERSITY STUDY (ISCED 5), BY SEX, 2012/2013 ACADEMIC YEAR
Upisani studenti
Enrolled students

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

redoviti
Full-time

od toga I. godina
First-year students

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

redoviti
Full-time

Visoka učilišta 159 589 69 521 90 068 116 450 62 744 29 067 33 677 46 416 Institutions of higher education
Veleučilišta 23 405 12 625 10 780 12 219 9 805 5 629 4 176 5 359 Polytechnics

Visoke škole 9 571 5 198 4 373 4 979 3 663 2 019 1 644 1 909
Schools of professional 
higher education

Fakulteti 124 688 50 959 73 729 97 329 48 567 21 168 27 399 38 439 Faculties
Stručni studij 16 821 6 939 9 882 7 387 6 957 2 925 4 032 3 133 Professional study
Sveučilišni studij 107 867 44 020 63 847 89 942 41 610 18 243 23 367 35 306 University study

Umjetničke akademije 1 925  739 1 186 1 923  709  251  458  709 Art academies

26-15. UPISANI STUDENTI NA VISOKA UČILIŠTA PREMA VRSTAMA STUDIJA I SPOLU (NSKO 5) U AK. G. 2012./2013.

 STUDENTS ENROLLED ON INSTITUTIONS OF HIGHER EDUCATION, BY TYPE OF STUDY (ISCED 5),   
 AND SEX, 2012/2013 ACADEMIC YEAR

Upisani studenti
Enrolled students

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

od toga I. godina
First-year students

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

Visoka učilišta 159 589 69 521 90 068 62 744 29 067 33 677 Institutions of higher education
Prema predbolonjskom programu  311  139  172  55  47  8 According to pre-Bologna programme

Stručni dodiplomski studij  28  13  15  6  4  2 Undergraduate professional study
Sveučilišni dodiplomski studij  283  126  157  49  43  6 Undergraduate university study

Prema bolonjskom programu 159 278 69 382 89 896 62 689 29 020 33 669 According to Bologna programme
Stručni studij 49 688 24 720 24 968 20 405 10 564 9 841 Professional study

Stručni 43 897 21 423 22 474 17 179 8 758 8 421 Professional
Specijalistički diplomski stručni 5 791 3 297 2 494 3 226 1 806 1 420 Specialist professional graduate study

Sveučilišni studij 109 590 44 662 64 928 42 284 18 456 23 828 University study
Sveučilišni preddiplomski 58 870 26 735 32 135 22 838 11 110 11 728 Undergraduate university study
Sveučilišni diplomski 26 826 10 473 16 353 13 404 5 305 8 099 Graduate university study

Integrirani preddiplomski i diplomski 23 894 7 454 16 440 6 042 2 041 4 001
Integrated undergraduate 
and graduate study

26-16. STUDENTI KOJI SU DIPLOMIRALI NA STRUČNOME I SVEUČILIŠNOM STUDIJU (NSKO 5)

 GRADUATES FROM PROFESSIONAL AND UNIVERSITY STUDY (ISCED 5)
Ukupno

Total
Redoviti
Full-time

2010. 2011. 2012.
2013.

2010. 2011. 2012.
2013.

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

ukupno
Total

studenti
Male

studentice
Female

Visoka učilišta
Institutions of higher education 32 378 36 448 36 964 35 252 14 489 20 763 24 351 27 316 27 791 26 030 10 561 15 469

Veleučilišta
Polytechnics 3 310 4 558 4 764 4 882 2 425 2 457 1 800 2 432 2 633 2 537 1 313 1 224

Visoke škole
Schools of professional 
higher education

1 768 2 146 2 354 2 641 1 265 1 376 824 860 1 107 1 280 563 717

Fakulteti
Faculties 26 662 29 089 29 157 27 115 10 564 16 551 21 089 23 329 23 362 21 600 8 450 13 150

Stručni studij
Professional study 4 621 4 449 4 439 3 829 1 310 2 519 2 186 1 863 2 055 1 707 559 1 148

Sveučilišni studij
University study 22 041 24 640 24 718 23 286 9 254 14 032 18 903 21 466 21 307 19 893 7 891 12 002

Umjetničke akademije
Art academies 638 695 689 614 235 379 638 695 689 613 235 378
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26-17. STUDENTI UPISANI NA MAGISTARSKI ILI POSLIJEDIPLOMSKI SPECIJALISTIČKI STUDIJ    

 PREMA VRSTI POSLIJEDIPLOMSKOG STUDIJA I SPOLU (NSKO 5)

 STUDENTS ENROLLED IN MAGISTERIAL SCIENTIFIC OR POSTGRADUATE SPECIALIST STUDIES,    
 BY TYPE OF POSTGRADUATE STUDY (ISCED 5) AND SEX

2008./2009. 2009./2010. 2010./2011. 2011./2012. 2012./2013.

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

Ukupno 1 779 1 067 1 518 947 1 762 1 191 1 197 672 1 402 897 Total
Magistarski znanstveni studij 64 43 - - - - - - - - Magisterial scientifi c study
Specijalistički studij 1 715 1 024 1 518 947 1 762 1 191 1 197 672 1 402 897 Specialist study

26-18. STUDENTI UPISANI NA MAGISTARSKI ILI POSLIJEDIPLOMSKI SPECIJALISTIČKI STUDIJ    

 PREMA ZNANSTVENIM I UMJETNIČKIM PODRUČJIMA STUDIJA1) TE SPOLU (NSKO 5)

 STUDENTS ENROLLED IN MAGISTERIAL OR POSTGRADUATE SPECIALIST STUDIES (ISCED 5),    
 BY SCIENTIFIC AND ARTISTIC FIELD OF STUDY 1) AND SEX

2008./2009. 2009./2010. 2010./2011. 2011./2012. 2012./2013.

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

Ukupno 1 779 1 067 1 518 947 1 762 1 191 1 197 672 1 402 897 Total
Prirodne znanosti 81 58 32 25 33 26 32 27 27 27 LIfe sciences
Tehničke znanosti 36 3 142 44 100 38 113 29 86 27 Engineering
Biomedicina i zdravstvo 404 261 518 352 749 564 344 201 534 383 Biomedicine and health
Biotehničke znanosti 42 23 13 6 24 15 27 17 27 16 Biotechnical sciences
Društvene znanosti 1 148 674 804 512 803 505 610 363 609 367 Social sciences
Humanističke znanosti 2 2 - - 17 16 21 10 29 19 Humanities
Umjetničko područje - - - - 8 5 11 8 10 9 Artistic fi eld
Interdisciplinarno područje 66 46 9 8 28 22 39 17 80 54 Interdisciplinary fi eld

1) Prema Pravilniku o znanstvenim i umjetničkim područjima, poljima i granama (NN, br. 76/05., 78/08., 118/09., 82/12. i 32/13).
1) According to the Classifi cation of Scientifi c and Artistic Fields (NN, Nos. 76/05, 78/08, 118/09, 82/12 and 32/13).

26-19. MAGISTRI ZNANOSTI, MAGISTRI I SVEUČILIŠNI SPECIJALISTI NA VISOKIM UČILIŠTIMA    

 PREMA SPOLU (NSKO 5)

 MASTERS OF SCIENCE, MASTERS AND UNIVERSITY SPECIALISTS AT INSTITUTIONS     
 OF HIGHER EDUCATION (ISCED 5), BY SEX

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

Ukupno 965 557 1 077 599 1 229 699 1 518 883 775 449 Total
Magistri znanosti 581 328 618 335 621 312 785 433 71 40 Masters of Science
Magistri 120 70 59 36 154 113 80 46 - - Masters
Specijalisti 264 159 400 228 454 274 653 404 704 409 Specialists
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26-20. MAGISTRI ZNANOSTI, MAGISTRI I SVEUČILIŠNI SPECIJALISTI PREMA ZNANSTVENIM I UMJETNIČKIM  

 PODRUČJIMA I POLJIMA MAGISTARSKOGA ILI SPECIJALISTIČKOG RADA1) TE SPOLU (NSKO 5)

 MASTERS OF SCIENCE, MASTERS AND UNIVERSITY SPECIALISTS (ISCED 5),      
 BY SCIENTIFIC AND ARTISTIC FIELDS OF THEIR MASTER’S AND SPECIALIST THESES 1) AND SEX

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

Ukupno 965 557 1 077 599 1 229 699 1 518 883 775 449 Total

Prirodne znanosti 88 65 105 77 19 16 8 8 6 5 LIfe sciences

Tehničke znanosti 86 15 132 32 258 60 133 35 60 20 Engineering

Biomedicina i zdravstvo 81 44 83 57 157 115 158 98 190 96 Biomedicine and health

Biotehničke znanosti 45 29 29 16 80 53 42 22 24 19 Biotechnical sciences

Društvene znanosti 595 360 665 381 669 422 1 064 634 477 298 Social sciences

Humanističke znanosti 56 36 40 25 37 29 98 75 15 10 Humanities

Umjetničko područje 14 8 6 3 - - 1 1 - - Artistic fi eld

Interdisciplinarno područje - - 17 8 9 4 14 10 3 1 Interdisciplinary fi eld

1) Prema Pravilniku o znanstvenim i umjetničkim područjima, poljima i granama (NN, br. 76/05., 78/08. i 118/09., 82/12. i 32/13).

1) According to the Classifi cation of Scientifi c and Artistic Fields (NN, Nos. 76/05, 78/08 and 118/09, 82/12 and 32/13).

26-21. DOKTORANDI – OSOBE U POSTUPKU STJECANJA DOKTORATA ZNANOSTI NA VISOKIM UČILIŠTIMA   

 PREMA SPOLU (NSKO 6)

 CANDIDATES FOR DOCTORATE – PERSONS IN PROCESS OF OBTAINING DOCTORATE OF SCIENCE   
 AT INSTITUTIONS OF HIGHER EDUCATION (ISCED 6), BY SEX

2008./2009. 2009./2010. 2010./2011. 2011./2012. 2012./2013.

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

Ukupno 3 102 1 622 3 072 1 629 3 451 1 823 3 235 1 707 3 632 1 975 Total

Upisali doktorski studij 2 892 1 510 2 855 1 480 3 350 1 766 3 222 1 699 3 629 1 974 Enrolled in doctoral study

Prijavili doktorat 210 112 217 149 101 57 13 8 3 1
Registered doctoral 
dissertation

26-22. DOKTORANDI – OSOBE U POSTUPKU STJECANJA DOKTORATA ZNANOSTI PREMA ZNANSTVENIM   

 I UMJETNIČKIM PODRUČJIMA I POLJIMA PRIJAVLJENE DOKTORSKE DISERTACIJE1) TE SPOLU (NSKO 6)

 CANDIDATES FOR DOCTORATE – PERSONS IN PROCESS OF OBTAINING DOCTORATE OF SCIENCE (ISCED 6),  
 BY SCIENTIFIC AND ARTISTIC FIELD OF DOCTOR’S DISSERTATION 1) AND SEX

2008./2009. 2009./2010. 2010./2011. 2011./2012. 2012./2013.

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

Ukupno 3 102 1 622 3 072  1 629 3 451 1 823 3 235 1 707 3 632 1 975 Total

Prirodne znanosti 336 194 534 335 596 368 474 291 572 357 LIfe sciences

Tehničke znanosti 724 169 773 217 741 217 612 176 640 195 Engineering

Biomedicina i zdravstvo 441 245 366 213 714 409 702 397 670 401 Biomedicine and health

Biotehničke znanosti 206 121 129 65 204 127 150 86 122 61 Biotechnical sciences

Društvene znanosti 661 405 705 418 718 416 516 270 897 501 Social sciences

Humanističke znanosti 634 417 470 317 429 255 536 334 558 356 Humanities

Umjetničko područje - - - - 13 9 9 4 6 3 Artistic fi eld

Interdisciplinarno područje 100 71 95 64 36 22 236 149 167 101 Interdisciplinary fi eld

1) Prema Pravilniku o znanstvenim i umjetničkim područjima, poljima i granama (NN, br. 76/05., 78/08. i 118/09., 82/12. i 32/13).

1) According to the Classifi cation of Scientifi c and Artistic Fields (NN, Nos. 76/05, 78/08 and 118/09, 82/12 and 32/13).
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26-23. DOKTORI ZNANOSTI PREMA ZNANSTVENIM I UMJETNIČKIM PODRUČJIMA I POLJIMA DOKTORSKE   

 DISERTACIJE1) TE SPOLU (NSKO 6)

 DOCTORS OF SCIENCE (ISCED 6), BY SCIENTIFIC AND ARTISTIC FIELD OF DOCTOR’S DISSERTATION 1) AND SEX
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

Ukupno 572 268 838 428 1 072 609 1 338 730 830 454 Total

Prirodne znanosti 105 65 159 96 203 146 210 124 95 63 LIfe sciences

Tehničke znanosti 100 22 157 46 108 25 177 53 153 49 Engineering

Biomedicina i zdravstvo 129 60 176 93 268 162 255 134 211 119 Biomedicine and health

Biotehničke znanosti 36 19 51 27 92 55 112 53 60 33 Biotechnical sciences

Društvene znanosti 110 59 147 81 238 121 329 189 179 107 Social sciences

Humanističke znanosti 90 42 141 82 147 91 232 160 120 74 Humanities

Umjetničko područje - - - - 3 2 8 6 4 3 Artistic fi eld

Interdisciplinarno područje 2 1 7 2 13 7 15 11 8 6 Interdisciplinary fi eld

1) Prema Pravilniku o znanstvenim i umjetničkim područjima, poljima i granama (NN, br. 76/05., 78/08. i 118/09.).

1) According to the Classifi cation of Scientifi c and Artistic Fields (NN, Nos. 76/05, 78/08 and 118/09).

26-24. DJEČJI VRTIĆI I DRUGE PRAVNE OSOBE KOJE OSTVARUJU PROGRAME PREDŠKOLSKOG ODGOJA,   

 DJECA I ZAPOSLENI (NSKO 0)

 KINDERGARTENS AND OTHER LEGAL ENTITIES IMPLEMENTING PRE-SCHOOL EDUCATION PROGRAMMES,  
 CHILDREN AND PERSONS IN EMPLOYMENT (ISCED 0)

Dječji vrtići i druge pravne osobe
Kindergartens and other legal entities

Djeca
Children

Zaposleni
Persons in employment

ukupno
Total

državni
State

privatni
Private

vjerskih 
zajednica

Of religious 
communities

ukupno
Total

dječaci
Boys

djevojčice
Girls

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

2009./2010. 1 444 1 133 255 56 121 433 62 959 58 474 16 216 650 15 566

2010./2011. 1 495 1 165 276 54 125 166 65 127 60 039 16 666 682 15 984

2011./2012. 1 513 1 179 280 54 127 028 66 039 60 989 17 313 759 16 554

2012./2013. 1 534 1 190 290 54 128 046 66 698 61 348 18 032 811 17 221

2013./2014. 1 562 1 208 299 55 131 037 68 251 62 786 17 873 772 17 101
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26-25. DJEČJI VRTIĆI I DRUGE PRAVNE OSOBE KOJE OSTVARUJU PROGRAME PREDŠKOLSKOG ODGOJA,   

 POČETAK PEDAGOŠKE GODINE 2013./2014.

 KINDERGARTENS AND OTHER LEGAL ENTITIES IMPLEMENTING PRE-SCHOOL EDUCATION PROGRAMMES,  
 BEGINNING OF 2013/2014 SCHOOL YEAR

Dječji vrtići 
i druge 

pravne osobe
Kindergartens

and other
legal entities

Djeca
Children

Djeca koja dnevno borave, sati
Children's daily stay, hours

Zaposleni
Persons in employment

ukupno
Total

dječaci
Boys

djevojčice
Girls

manje
od 5

Up to 5

od 5 
do 8
5 − 8

8 i dulje
8 and
longer

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

Ukupno 1 562 131 037 68 251 62 786 17 177 18 619 95 241 17 873 772 17 101 Total

Državni 1 208 111 026 57 838 53 188 14 415 15 400 81 211 15 124 639 14 485 State

Privatni 299 16 652 8 725 7 927 2 555 2 514 11 583 2 296 120 2 176 Private

Vjerskih zajednica 55 3 359 1 688 1 671 207 705 2 447 453 13 440
Of religious 
communities

26-26. UČENIČKI I STUDENTSKI DOMOVI

 BOARDING HOMES FOR PUPILS AND STUDENTS

2009./2010. 2010./2011. 2011./2012. 2012./2013. 2013./2014.

Učenički domovi

Pupils' boarding homes

Ustanove 51 55 55 54 54 Institutions

Ukupno korisnici 7 674 7 889 7 890 7 655 7 486 Total users

Muški 4 034 3 838 3 713 3 519 3 397 Male

Ženski 3 640 4 051 4 177 4 136 4 089 Female

Odgojitelji 338 343 345 351 342 Educators

Studentski domovi

Students' boarding homes

Ustanove 13 13 13 13 14 Institutions

Ukupno korisnici 9 595 9 693 9 915 9 836 10 536 Total users

Muški 3 613 3 648 3 687 3 697 3 946 Male

Ženski 5 982 6 045 6 228 6 139 6 590 Female
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26-27. OBRAZOVANJE PO ŽUPANIJAMA

 EDUCATION, BY COUNTIES

Županija
County of

Predškolsko obrazovanje u ped. g. 2013./2014. (NSKO 0)1)

Pre-school education, 2013/2014 school year (ISCED 0) 1)
Osnovno obrazovanje u šk. g. 2013./2014. (NSKO 1 i 2)1)

Basic education, 2013/2014 school year (ISCED 1 & 2) 1)

dječji vrtići
i druge

pravne osobe
Kindergardens

and other 
legal entities

djeca
Children

odgojitelji i učitelji
Teachers

škole
Schools

učenici
Pupils

učitelji
Teachers

ukupno
Total

djevojčice
Girls

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

učenice
Female
pupils

ukupno
Total

žene
Women

Republika Hrvatska
Republic of Croatia 1 562 131 037 62 786 10 785 10 674 2 132 327 204 158 867 32 306 26 263

Zagrebačka 
Zagreb  94 10 372 4 947  860  853  128 26 238 12 717 2 188 1 851

Krapinsko-zagorska 
Krapina-Zagorje  29 2 801 1 346  188  187  88 10 098 4 921 1 050  878

Sisačko-moslavačka 
Sisak-Moslavina  33 3 580 1 757  272  268  95 12 751 6 262 1 274 1 035

Karlovačka 
Karlovac  34 3 083 1 478  192  191  81 8 864 4 289 1 036  852

Varaždinska
Varaždin  53 5 104 2 520  352  346  73 14 204 7 025 1 363 1 130

Koprivničko-križevačka
Koprivnica-Križevci  46 2 739 1 308  220  219  93 9 256 4 445  939  737

Bjelovarsko-bilogorska 
Bjelovar-Bilogora  39 2 634 1 230  186  184  108 9 394 4 612 1 048  796

Primorsko-goranska
Primorje-Gorski kotar  116 8 534 4 185  815  806  122 19 283 9 365 2 064 1 723

Ličko-senjska
Lika-Senj  13  948  441  88  87  52 3 507 1 674  466  329

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina  13 1 574  736  103  102  79 6 824 3 304  668  530

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia  19 1 392  668  111  108  63 6 557 3 151  602  470

Brodsko-posavska
Slavonski Brod-Posavina  24 2 292 1 084  128  128  114 13 576 6 502 1 244  973

Zadarska
Zadar  76 4 990 2 300  388  383  116 13 677 6 711 1 369 1 119

Osječko-baranjska
Osijek-Baranja  102 5 908 2 814  460  458  187 23 751 11 558 2 379 1 924

Šibensko-kninska 
Šibenik-Knin  52 3 050 1 451  256  254  53 7 387 3 541  814  649

Vukovarsko-srijemska 
Vukovar-Sirmium  51 3 165 1 547  235  233  92 15 456 7 551 1 640 1 265

Splitsko-dalmatinska 
Split-Dalmatia  239 14 876 7 135 1 089 1 073  214 37 673 18 352 3 501 2 796

Istarska
Istria  132 7 129 3 394  756  749  105 14 361 6 891 1 637 1 349

Dubrovačko-neretvanska
Dubrovnik-Neretva  49 4 295 2 032  355  354  72 9 354 4 525 1 015  790

Međimurska
Međimurje  57 3 359 1 631  288  287  59 9 860 4 755 1 085  853

Grad Zagreb
City of Zagreb  291 39 212 18 782 3 443 3 404  138 55 133 26 716 4 924 4 214

1) Podaci o djeci odnosno učenicima u predškolskome, osnovnome i srednjem obrazovanju odnose se na polaznike dječjih vrtića i drugih pravnih osoba te škola 
koje se nalaze na području pojedine županije. 

1) Data on children or pupils/students, respectively, in pre-school, basic and secondary education refer to attendants of kindergartens and other legal entities and 
schools located on the territory of a particular county.
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26-27. OBRAZOVANJE PO ŽUPANIJAMA

 EDUCATION, BY COUNTIES
(nastavak)
(continued)

Županija
County of

Srednje obrazovanje u šk. g. 2013./2014. (NSKO 3)1)

Secondary education, 2013/2014 school year (ISCED 3) 1)

škole
Schools

učenici
Students

nastavnici
Teachers

ukupno
Total

učenice
Female students

ukupno
Total

žene
Women

Republika Hrvatska
Republic of Croatia 739 182 878 91 120 25 584 17 084

Zagrebačka 
Zagreb 33 7 584 3 706 1 084  766

Krapinsko-zagorska
Krapina-Zagorje 24 5 451 2 759  776  496

Sisačko-moslavačka
Sisak-Moslavina 29 5 909 2 817  858  574

Karlovačka
Karlovac 27 4 911 2 408  809  522

Varaždinska
Varaždin 29 8 008 4 008 1 400  903

Koprivničko-križevačka
Koprivnica-Križevci 18 4 789 2 166  765  449

Bjelovarsko-bilogorska
Bjelovar-Bilogora 27 5 492 2 729  873  599

Primorsko-goranska
Primorje-Gorski kotar 59 10 520 5 158 1 661 1 116

Ličko-senjska 
Lika-Senj 12 1 716  800  324  208

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina 16 3 810 1 946  592  356

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia 15 3 952 1 994  537  322

Brodsko-posavska 
Slavonski Brod-Posavina 15 7 206 3 557  628  390

Zadarska 
Zadar 35 7 833 3 912 1 120  748

Osječko-baranjska
Osijek-Baranja 52 13 733 6 826 1 893 1 220

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin 22 4 719 2 349  685  436

Vukovarsko-srijemska
Vukovar-Sirmium 29 8 217 4 114 1 124  720

Splitsko-dalmatinska
Split-Dalmatia 91 21 419 10 755 2 893 2 030

Istarska
Istria 44 7 101 3 580 1 334  924

Dubrovačko-neretvanska
Dubrovnik-Neretva 32 5 701 2 834 1 044  694

Međimurska
Međimurje 21 4 464 2 230  775  531

Grad Zagreb
City of Zagreb 109 40 343 20 472 4 409 3 080
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26-27. OBRAZOVANJE PO ŽUPANIJAMA

 EDUCATION, BY COUNTIES
(nastavak)
(continued)

Županija
County of

Visoko obrazovanje (NSKO 5)2)

Tertiary education (ISCED 5)2)

visoka
učilišta

Institutions
of higher
education

studenti upisani u zimski semestar ak. g. 
2012./2013. prema prebivalištu

Students enrolled in winter semester, 
2012/2013 academic year, by residence

studenti diplomirali u 2013. prema prebivalištu
Students graduated in 2013, by residence

ukupno
Total

stručni studij
Professional study

sveučilišni studij
University study

ukupno
Total

stručni studij
Professional study

sveučilišni studij
University study

svega
All

redoviti
Full-time

svega
All

redoviti
Full-time

svega
All

redoviti
Full-time

svega
All

redoviti
Full-time

svega
All

redoviti
Full-time

svega
All

redoviti
Full-time

Republika Hrvatska
Republic of Croatia 172 149 020 109 373 48 121 23 957 100 899 85 416 34 453 25 335 11 180 5 405 23 273 19 930

Zagrebačka 
Zagreb 2 9 930 6 780 4 042 1 836 5 888 4 944 2 324 1 569 956 424 1 368 1 145

Krapinsko-zagorska 
Krapina-Zagorje 5 4 226 2 765 1 637  685 2 589 2 080 966 637 365 176 601 461

Sisačko-moslavačka 
Sisak-Moslavina 4 4 651 3 276 1 833  819 2 818 2 457 1 019 741 425 214 594 527

Karlovačka
Karlovac 4 3 819 2 703 1 532  814 2 287 1 889 940 656 373 191 567 465

Varaždinska 
Varaždin 6 5 599 3 994 2 034  928 3 565 3 066 1 238 911 416 173 822 738

Koprivničko-križevačka 
Koprivnica-Križevci 4 3 663 2 779 1 164  612 2 499 2 167 734 551 210 88 524 463

Bjelovarsko-bilogorska
Bjelovar-Bilogora 3 3 598 2 537 1 273  644 2 325 1 893 775 536 233 124 542 412

Primorsko-goranska 
Primorje-Gorski kotar 17 10 061 7 298 3 034 1 305 7 027 5 993 2 786 1 982 716 254 2 070 1 728

Ličko-senjska 
Lika-Senj 4 1 373  999  600  314  773  685 332 229 157 70 175 159

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina 2 2 460 1 800  941  483 1 519 1 317 499 371 189 87 310 284

Požeško-slavonska 
Požega-Slavonia 2 2 954 2 195 1 120  549 1 834 1 646 617 487 192 105 425 382

Brodsko-posavska 
Slavonski Brod-Posavina 3 5 226 3 832 1 896  952 3 330 2 880 1 140 840 380 189 760 651

Zadarska 
Zadar 3 5 598 4 531 1 239  772 4 359 3 759 1 138 883 268 144 870 739

Osječko-baranjska 
Osijek-Baranja 17 10 104 7 580 2 243 1 199 7 861 6 381 2 210 1 727 434 231 1 776 1 496

Šibensko-kninska 
Šibenik-Knin 5 3 680 3 003 1 297  908 2 383 2 095 754 611 331 221 423 390

Vukovarsko-srijemska 
Vukovar-Sirmium 2 5 269 3 928 1 613  830 3 656 3 098 1 134 856 353 183 781 673

Splitsko-dalmatinska 
Split-Dalmatia 22 18 304 14 434 5 345 3 069 12 959 11 365 3  984 3 229 1 286 731 2 698 2 498

Istarska
Istria 7 6 441 4 850 1 663  893 4 778 3 957 1 380 1 082 290 137 1 090 945

Dubrovačko-neretvanska 
Dubrovnik-Neretva 5 4 687 3 688  859  564 3 828 3 124 998 767 254 148 744 619

Međimurska
Međimurje 2 3 770 2 670 1 411  636 2 359 2 034 801 590 263 106 538 484

Grad Zagreb
City of Zagreb 53 33 171 23 374 11 256 5 094 21 915 18 280 8 329 5 819 2 970 1 344 5 359 4 475

Nepoznato
Unknown -  436  357  89  51  347  306 355 261 119 65 236 196

2) Podaci o visokim učilištima odnose se na županiju u kojoj se nalaze visoka učilišta odnosno njihovi dislocirani studiji, centri ili studijske jedinice. Podaci o 
studentima odnose se na županiju prebivališta pojedinog studenta, a ne na županiju u kojoj student studira. Prikazani su samo studenti s prebivalištem u 
Republici Hrvatskoj. 

2) Data on institutions of higher education refer to a particular county where these institutions or their dislocated departments and studies are located. Data on 
students refer to a county of usual residence of a particular student and not to the county in which a student attend the institution of higher education. Only 
data on students whose place of usual residence is in the Republic of Croatia are presented.
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27. ISTRAŽIVANJE I RAZVOJ

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o istraživanju i razvoju u Republici Hrvatskoj prikupljaju se 
svake godine za prethodnu kalendarsku godinu na obrascima za 
poslovni sektor (poduzeća odnosno trgovačka društva), za državni 
sektor i privatne neprofi tne organizacije i za visoka učilišta.

Obuhvat i usporedivost

Godišnji izvještaj o istraživanju i razvoju ispunjavaju pravne osobe 
koje su se prethodne godine bavile istraživanjem i razvojem, 
i to one koje su upisane u Upisnik Ministarstva znanosti, 
obrazovanja i sporta i one koje nisu upisane u Upisnik, a bavile su 
se istraživanjem i razvojem. 

Istraživanje se provodi na temelju međunarodne metodologije 
− Priručnik Frascati 2002. (The Measurement of Scientifi c and 
Technological Activities – Proposed Standard Practice for Surveys 
of Research and Experimental Development – Frascati Manual, 
2002; izdavač: Organisation for Economic Co-operation and 
Development – OECD, Pariz, 2002.). Od 2004. podaci se prikupljaju 
od poduzeća i trgovačkih društava s 10 i više zaposlenih 
(do tada 100 zaposlenih i više), a od 2005. u obuhvat ulazi i privatni 
neprofi tni sektor, koji se od 2012. prikazuje zajedno s državnim 
sektorom zbog malog broja jedinica.

Podaci za 2007. usporedivi su s podacima za prijašnje godine do 
1997., kada je istraživanje prilagođeno međunarodnim standar-
dima. Od 2004. proširen je obuhvat u poslovnom sektoru pa to 
treba uzeti u obzir što se tiče usporedivosti.

Defi nicije

Istraživanje i razvoj uključuje sustavan stvaralački rad usmjeren 
povećanju znanja o prirodi, čovjeku, kulturi i društvu te primjeni 
nastalih otkrića u praksi. Dijeli se na temeljna, primijenjena 
i razvojna istraživanja.

Temeljno istraživanje jest teorijski ili pokusni rad poduzet 
ponajprije radi postignuća novih znanja o osnovama pojava 
i činjenica bez konkretne praktične primjene.

Primijenjeno istraživanje jest teorijski ili pokusni rad poduzet 
ponajprije radi postignuća novih znanja i usmjeren prije svega na 
ostvarivanje praktičnog cilja.

Razvojno istraživanje jest sustavan rad temeljen na rezultatima 
znanstvenog istraživanja i praktičnog iskustva, usmjeren stvaranju 
novih materijala, proizvoda i sustava te uvođenju novih procesa, 
sustava i usluga ili znatnom poboljšanju postojećih.

Poslovni sektor obuhvaća poduzeća/trgovačka društva 
i organizacije čija je glavna djelatnost proizvodnja roba i usluga za 
tržište uz ekonomsku cijenu.

Državni sektor obuhvaća institucije i druga tijela koja zajednici 
besplatno pružaju zajedničke usluge (osim visokog obrazovanja) 
koje se inače uz tržišne uvjete ne bi mogle osigurati, a izraz 
su gospodarske i socijalne politike zajednice. Javna poduzeća 
pripadaju poslovnom sektoru.

RESEARCH & DEVELOPMENT

NOTES ON METHODOLOGY

Sources and methods of data collection

Data on research & development in the Republic of Croatia are 
collected each year for the previous calendar year on forms for the 
business sector (enterprises/trade companies), for the government 
sector, private non-profi t sector and for institutions of higher education.

Coverage and comparability

The annual report on research & development is submitted by legal 
entities dealing with research & development activities in a previous 
calendar year, both those registered with the Register of the Ministry 
of Science, Education and Sport and those who were not registered 
but were engaged in development and research activities.

The survey is carried out on the basis of the international 
methodology − the Frascati Manual 2002 (the Measurement of 
Scientifi c and Technological Activities – Proposed Standard Practice 
for Surveys of Research and Experimental Development – Frascati 
Manual, 2002; published by OECD, Paris, 2002). Since 2004, data 
have been collected from enterprises/trade companies employing 
10 and more persons (until then, employing 100 and more persons). 
Since 2005, the coverage has also included the private non-profi t 
sector, which has been presented, starting with 2012, within the 
government sector due to the small number of units.

Data for 2007 are comparable with data for previous years starting 
from 1997, when the survey was harmonised with international 
standards. Since 2004, the coverage in the business sector has 
been expanded in relation to previous years and it should be taken 
into account regarding comparability.

Defi nitions

Research and development (R&D) comprise systematic creative 
work aimed at increasing knowledge about nature, man, culture and 
society and its practical application. It is divided into three activities: 
basic research, applied research and experimental development.

Basic research is a theoretical or experimental work that aims at 
acquiring new knowledge about basics of phenomena and facts 
with no practical application.

Applied research is a theoretical or experimental work that aims 
at acquiring new knowledge and primarily focuses on attaining 
practical objectives.

Experimental development is a systematic work based on the 
results of scientifi c research and practical experience, aimed 
at creating new materials, products and systems as well as at 
introducing new or improving already existing processes.

Business sector comprises enterprises/trade companies and 
organisations whose main activity is the production of goods and 
services intended for market at commercial price.

Government sector comprises institutions and other bodies that 
offer gratis common services to the community (except higher 
education) that otherwise, respecting market conditions, cannot be 
secured, and which administer the economic and social policy of a 
community. Public enterprises are included in the business sector.
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Privatni neprofi tni sektor obuhvaća neprofi tne organizacije koje 
pružaju netržišna dobra ili usluge kućanstvima, tj. široj javnosti, 
osim onih koje kontrolira i uglavnom fi nancira država, a njihovo 
osnovno obilježje jest da ne mogu biti izvor dohotka ili dobiti 
jedinicama koje ih kontroliraju.

Visoko obrazovanje obuhvaća visoka učilišta bez obzira na izvor 
fi nanciranja ili pravni status.

Skupine djelatnosti – radi međunarodne usporedivosti u 
poslovnom sektoru također je u skladu s novom verzijom 
međunarodne metodologije (Priručnik Frascati 2002.), formirano 
60 posebno grupiranih djelatnosti, koje su usklađene s NKD-om 
2007. te su tako usporedive s klasifi kacijama NACE i ISIC.

Bruto domaći izdaci za istraživanje i razvoj jesu ukupni unutrašnji 
izdaci za istraživanje i razvoj na području države u promatranoj 
kalendarskoj godini. Sastoje se od tekućih i investicijskih izdataka 
u bruto iznosima.

Istraživači su osobe s akademskim stupnjem (doktori i magistri), 
iznimno osobe sa sveučilišnim obrazovanjem koje se aktivno bave 
istraživanjem i razvojem.

Stručni i tehnički suradnici jesu osobe koje neposredno surađuju 
s istraživačima obavljajući stručne i tehničke poslove vezane za 
istraživanje i razvoj.

Ostalo osoblje obavlja organizacijske, upravne, administrativne, 
fi nancijske ili pomoćne poslove povezane s istraživačkim radom.

Objavljeni istraživački radovi jesu radovi objavljeni tijekom 
izvještajne godine.

Ekvivalent pune zaposlenosti iskazuje se u čovjek-godinama, 
a to je vrijeme kao udio punoga radnog vremena u kojem zaposleni 
obavljaju poslove iz područja istraživanja i razvoja (npr. ako je jedna 
osoba radila na poslovima istraživanja i razvoja šest mjeseci u 
punome radnom vremenu, to se prikazuje kao 0,5 ekvivalenta pune 
zaposlenosti).

Private non-profi t sector comprises non-market, non-profi t 
institutions serving households (that is, the general public), except 
those mainly controlled and fi nanced by government, their main 
characteristic being that they should not be the source of revenue 
or profi t to the institutions controlling them.

Higher education includes institutions of higher education, 
irrespective of their source of fi nancing.

Activity groups − for reasons of international comparison in the 
business sector there were 60 special activity groups formed 
according to the new version of the international methodology 
(the Frascati Manual 2002). These groups are in line with the 
NKD 2007., that is, harmonised with NACE and ISIC classifi cations.

Gross domestic expenditure on R&D (GERD) is the total 
intramural expenditure on R&D performed on the national territory 
during the reporting calendar year and consisting of gross current 
and investment expenditures.

Researchers are persons with postgraduate degree (doctors and 
masters of science) or, exceptionally, persons with university degree 
only who are actively engaged in the research and development.

Technicians and equivalent staff are persons who directly co-
operate with researchers, and are actively engaged in scientifi c and 
technical work related to the research and development.

Other supporting staff does organisational, administrative, 
fi nancial or auxiliary work directly associated with the research 
work.

Published research works are those published during the 
reporting year.

Full-time equivalent (FTE) is expressed in person-years and 
presents time as a share of full working time in which persons 
in employment are engaged in the work related to research and 
development (for example, if a person was engaged in works 
related to research and development for six months in full working 
time, it is expressed as 0.5 full-time equivalent − 0.5 FTE).
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27-1. PRAVNE OSOBE, BRUTO DOMAĆI IZDACI, ZAPOSLENI I OSOBE ANGAŽIRANE NA TEMELJU UGOVORA  

 TE OBJAVLJENI ISTRAŽIVAČKI RADOVI

 LEGAL ENTITIES, GROSS DOMESTIC EXPENDITURE, PERSONS IN EMPLOYMENT AND UNDER CONTRACT  
 AND PUBLISHED RESEARCH WORKS

Pravne
osobe
Legal

entities

Bruto domaći izdaci, tis. kuna
Gross domestic expenditure,

thousand kuna

Zaposleni i osobe angažirane prema ugovoru, 31. XII.
Persons in employment and under contract, 31 December

Objavljeni istraživački radovi
Published research workss punim radnim

vremenom
Full-time

s nepunim radnim 
vremenom
Part-time

osobe angažirane 
prema ugovoru
Under contract

ukupno
Total

bruto
investicije

Gross
investments

tekući 
izdaci

Current
expenditure

ukupno
Total

istraživači
Research-

ers

ukupno
Total

istraživači
Research-

ers

ukupno
Total

istraživači
Research-

ers

ukupno
Total

temeljni
Basic

primije-
njeni

Applied

razvojni
Experi-
mental

develop-
ment

2003. 151 2 209 274 376 558 1 832 716 13 609 8 669 671 524 2 936 2 271 9 779 4 202 4 376 1 201

2004. 230 2 586 686 364 128 2 222 558 15 159 9 474 771 599 3 809 3 066 10 900 4 821 4 944 1 135

2005. 202 2 311 712 466 533 1 845 179 12 796 8 228 478 401 2 753 1 738 11 859 4 766 5 404 1 689

2006. 202 2 179 160 318 613 1 860 547 13 096 8 444 481 440 2 800 1 544 9 762 4 094 4 025 1 643

2007. 199 2 553 530 392 272 2 161 258 14 213 9 199 601 556 2 244 1 354 10 560 4 646 4 322 1 592

2008. 205 3 073 965 418 957 2 655 008 15 126 10 191 629 576 1 773 1 148 10 584 4 973 4 080 1 531

2009. 258 2 794 170 276 674 2 517 496 15 392 10 218 680 627 2 030 1 263 12 082 6 057 4 603 1 422

2010. 234 2 442 901 215 565 2 227 336 15 450 10 458 652 543 2 357 1 526 10 014 4 840 3 887 1 287

2011. 234 2 502 276 207 772 2 294 504 14 699 9 759 651 516 1 908 1 179 9 970 4 643 4 019 1 308

2012. 237 2 482 157 212 253 2 269 904 14 605 9 788 547 522 1 729 1 092 9 536 4 729 3 794 1 013

27-2. IZVORI SREDSTAVA ZA ISTRAŽIVANJE I RAZVOJ U 2012.

 SOURCES OF FUNDS FOR RESEARCH AND DEVELOPMENT, 2012

Ukupno
Total

Vlastita 
sredstva

Own 
resources

Državna 
i lokalna
uprava

Central and 
local

government

Privatna 
i javna

poduzeća
Private and 

public
enterprises

Neprofi tne
institucije
Non-profi t
institutions

Inozemni
naručitelji
Foreign

investors

Sektori − ukupno, tis. kuna 2 482 157  830 171 1 086 426  202 719  6 276  356 565 Sectors − total, thousand kuna

% 100,0 33,4 43,8 8,2 0,2 14,4 %

Poslovni sektor, tis. kuna 1 137 971  745 982  13 333  110 954   91  267 611 Business sector, thousand kuna

% 100,0 65,6 1,2 9,7 0,0 23,5 %

Državni i privatni neprofi tni sektor,
tis. kuna

 685 612  42 390  573 803  31 257  1 557  36 605
Government and private 
non-profi t sector, thousand kuna

% 100,0 6,2 83,7 4,6 0,2 5,3 %

Visoko obrazovanje, tis. kuna  658 574  41 799  499 290  60 508  4 628  52 349 Higher education, thousand kuna

% 100,0 6,3 75,8 9,2 0,7 8,0 %
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27-4. PRAVNE OSOBE, ZAPOSLENI S PUNIM I NEPUNIM RADNIM VREMENOM I ANGAŽIRANI NA TEMELJU  

 UGOVORA O DJELU ILI AUTORSKOG UGOVORA PREMA SEKTORIMA TE SPOLU U 2012.

 LEGAL ENTITIES, PERSONS IN FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT AND UNDER CONTRACTUAL  
 AGREEMENT OR AUTHOR’S CONTRACT, BY SECTORS AND SEX, 2012

Pravne
osobe
Legal

entities

Zaposleni s punim i nepunim radnim vremenom, 31. XII.
Persons in full-time and part-time employment, 31 December

ukupno s punim i nepunim 
radnim vremenom

Total full-time and part-time

s punim radnim vremenom
Full-time

s nepunim radnim 
vremenom
Part-time

istraživači
Researchers

stručno i tehničko
osoblje

Technicians

ostali
Other

istraživači
Researchers

svega
All

muškarci
Men

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

Broj osoba

Headcount

Sektori − ukupno
Sectors − total 237 15 152 7 485 7 667 9 788 4 718 3 197 1 576 1 620 1 134  522  219

Poslovni sektor
Business sector 109 2 863 1 682 1 181 1 335  581 1 228  457  285  138  9  2

Državni i privatni 
neprofi tni sektor
Government and private
non-profi t sector

55 4 202 1 862 2 340 2 392 1 264 1 118 646 519 349 156 66

Visoko obrazovanje
Higher education 73 8 087 3 941 4 146 6 061 2 873  851  473  816  647  357  151

Ekvivalent pune zaposlenosti

Full-time equivalent (FTE)

Sektori − ukupno
Sectors − total 237 9 775,6 4 758,3 5 017,3 6 162,5 3 102,7 2 411,2 1 151,5 1 010,0  679,0  183,5  77,5

Poslovni sektor
Business sector 109 2 424,9 1 385,1 1 039,8 1 151,5  531,1 1 051,0  400,4  216,1  106,6  4,2  0,7

Državni i privatni 
neprofi tni sektor
Government and private
non-profi t sector

55 3 342,4 1 451,7 1 890,7 1 863,1 1 011,8 942,1 522,0 496,7 338,6 34,7 13,2

Visoko obrazovanje
Higher education 73 4 008,3 1 921,5 2 086,8 3 147,9 1 559,8  418,1  229,1  297,2  233,8  144,6  63,6
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27-4. PRAVNE OSOBE, ZAPOSLENI S PUNIM I NEPUNIM RADNIM VREMENOM I ANGAŽIRANI NA TEMELJU  

 UGOVORA O DJELU ILI AUTORSKOG UGOVORA PREMA SEKTORIMA TE SPOLU U 2012.

 LEGAL ENTITIES, PERSONS IN FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT AND UNDER CONTRACTUAL  
 AGREEMENT OR AUTHOR’S CONTRACT, BY SECTORS AND SEX, 2012
(nastavak)
(continued)

Zaposleni s punim i nepunim 
radnim vremenom, 31. XII.

Persons in full-time and part-time 
employment, 31 December

Angažirani na temelju ugovora o djelu ili autorskog ugovora
Under contractual agreement or author’s contract

s nepunim radnim vremenom
Part-time

ukupno
Total

istraživači
Researchers

stručno i tehničko 
osoblje

Technicians

ostali
Otherstručno i tehničko

osoblje
Technicians

ostali
Other

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

muškarci
Men

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

Broj osoba

Headcount
Sektori − ukupno
Sectors − total  18  15  7  5 1 729  886  843 1 092  503  573  290  64  50

Poslovni sektor
Business sector  5  3  1 -  68  56  12  22  3  44  7  2  2

Državni i privatni 
neprofi tni sektor
Government and private
non-profi t sector

12 11 5 4 583 305 278 339 160 209 96 35 22

Visoko obrazovanje
Higher education  1  1  1  1 1 078  525  553  731  340  320  187  27  26

Ekvivalent pune zaposlenosti

Full-time equivalent (FTE)
Sektori − ukupno
Sectors − total  6,3  5,3  2,1  1,3  592,3  308,1  284,2  341,5  151,9  233,2  116,8  17,6  15,5

Poslovni sektor
Business sector  1,8  1,0  0,3 -  30,0  25,1  4,9  7,9  1,2  21,1  2,7  1,0  1,0

Državni i privatni 
neprofi tni sektor
Government and private
non-profi t sector

4,3 4,1 1,5 1,0 156,6 88,6 68,0 67,1 28,2 81,2 33,2 8,3 6,6

Visoko obrazovanje
Higher education  0,2  0,2  0,3  0,3  405,7  194,4  211,3  266,5  122,5  130,9  80,9  8,3  7,9
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27-5. ISTRAŽIVAČI ZAPOSLENI S PUNIM I NEPUNIM RADNIM VREMENOM PREMA AKADEMSKOM   

 STUPNJU/NAZIVU, SEKTORIMA TE SPOLU U 2012.

 RESEARCHERS IN FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT, BY ACADEMIC DEGREE/TITLE,    
 SECTORS AND SEX, 2012

Istraživači zaposleni s punim i nepunim radnim vremenom, 31. XII.
Researchers in full-time and part-time employment, 31 December

ukupno
Total

doktori znanosti
Doctors of science

magistri znanosti
Masters of science

sveučilišni 
specijalisti
Specialists

sveučilišno 
obrazovanje

University degree

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

Broj osoba

Headcount

Sektori − ukupno 10 310 4 937 6 227 2 827  567  290  337  135 3 179 1 685  Sectors − total

Poslovni sektor 1 344  583  141  74  126  47  151  28  926  434  Business sector

Državni i privatni 
neprofi tni sektor

2 548 1 330 1 748 883 184 99 124 65 492 283
 Government and private
 non-profi t sector

Visoko obrazovanje 6 418 3 024 4 338 1 870  257  144  62  42 1 761  968  Higher education

Ekvivalent pune zaposlenosti

Full-time equivalent (FTE)

Sektori − ukupno 6 346,0 3 180,2 3 578,8 1 712,7  304,2  152,0  235,0  83,2 2 228,0 1 232,3  Sectors − total

Poslovni sektor 1 155,7  531,8  134,9  71,8  110,9  42,3  143,5  25,4  766,4  392,3  Business sector

Državni i privatni 
neprofi tni sektor

1 897,8 1 025,0 1 326,1 689,8 73,8 41,7 49,0 28,8 448,9 264,7
 Government and private
 non-profi t sector

Visoko obrazovanje 3 292,5 1 623,4 2 117,8  951,1  119,5  68,0  42,5  29,0 1 012,7  575,3  Higher education

27-6. ISTRAŽIVAČI ANGAŽIRANI NA TEMELJU UGOVORA O DJELU ILI AUTORSKOG UGOVORA    

 PREMA AKADEMSKOM STUPNJU/NAZIVU, SEKTORIMA TE SPOLU U 2012.

 RESEARCHERS HIRED UNDER CONTRACTUAL AGREEMENT OR AUTHOR’S CONTRACT,    
 BY ACADEMIC DEGREE/TITLE, SECTORS AND SEX, 2012

Istraživači angažirani na temelju ugovora o djelu ili autorskog ugovora
Researchers hired under contractual agreement or author’s contract

ukupno
Total

doktori znanosti
Doctors of science

magistri znanosti
Masters of science

sveučilišni 
specijalisti
Specialists

sveučilišno 
obrazovanje

University degree

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

svega
All

žene
Women

Broj osoba

Headcount

Sektori − ukupno 1 092  503  798  339  83  41  39  26  172  97  Sectors − total

Poslovni sektor  22  3  10  1  5  1  -  -  7  1  Business sector

Državni sektor  339  160  304  138  5  3  -  -  30  19  Government sector

Visoko obrazovanje  731  340  484  200  73  37  39  26  135  77  Higher education

Ekvivalent pune zaposlenosti

Full-time equivalent (FTE)

Sektori − ukupno  341,5  151,9  223,5  85,1  37,4  18,0  19,2  13,0  61,4  35,8  Sectors − total

Poslovni sektor  7,9  1,2  3,2  0,1  0,5  0,1  -  -  4,2  1,0  Business sector

Državni sektor  67,1  28,2  61,1  24,2  1,4  1,2  -  -  4,6  2,8  Government sector

Visoko obrazovanje  266,5  122,5  159,2  60,8  35,5  16,7  19,2  13,0  52,6  32,0  Higher education
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27-7. OBJAVLJENI ISTRAŽIVAČKI RADOVI PREMA SEKTORIMA I PODRUČJIMA ZNANOSTI U 2012.

 PUBLISHED RESEARCH WORKS, BY SECTORS AND FIELDS OF SCIENCE, 2012
Objavljeni istraživački radovi
Published research works

Objavljeni u publikacijama
Published in publications

ukupno
Total

temeljni
Basic

primijenjeni
Applied

razvojni
Experimental
development

vlastitima
Own

drugim 
domaćim 

publikacijama
Other domestic

publications

inozemnima
Foreign

Sektori − ukupno 9 536 4 729 3 794 1 013 1 956 3 428 4 312 Sectors – total

Prirodne znanosti 1 923 1 635  252  36  170  272 1 485 Life sciences

Tehničke znanosti 2 104  321 1 152  631  314  878  919 Engineering

Biomedicina i zdravstvo 1 533  686  817  30  166  656  779 Biomedicine and health 

Biotehničke znanosti  932  369  407  156  256  270  409 Biotechnical sciences

Društvene znanosti 1 720  769  831  120  557  715  507 Social sciences

Humanističke znanosti 1 199  873  291  35  462  569  186 Humanities

Umjetničko područje  6 -  4  2  1  4  2 Artistic fi eld

Interdisciplinarna područja 
znanosti

 119  76  40  3  30  64  25
Interdisciplinary fi eld
of science

Poslovni sektor  307  88  67  152  39  193  83 Business sector

Prirodne znanosti  35  25  10 -  2  20  14 Life sciences

Tehničke znanosti  195  15  40  140  18  139  44 Engineering

Biomedicina i zdravstvo  40  27  9  4 -  22  19 Biomedicine and health 

Biotehničke znanosti  5 -  5 - -  3  2 Biotechnical sciences

Društvene znanosti  24  16 -  8  18  6 - Social sciences

Umjetničko područje  1 -  1 -  -  1 - Artistic fi eld

Interdisciplinarna područja 
znanosti

 7  5  2 -  1  2  4
Interdisciplinary fi eld
of science

Državni sektor 3 002 1 709 1 225  68  733  993 1 337 Government sector

Prirodne znanosti  942  800  122  20  95  90  758 Life sciences

Tehničke znanosti  40  20  18  2  1  22  17 Engineering

Biomedicina i zdravstvo  718  284  411  23  79  378  304 Biomedicine and health 

Biotehničke znanosti  125  8  117  -  29  53  46
Biotechnical  
sciences

Društvene znanosti  527  127  379  21  152  242  144 Social sciences

Humanističke znanosti  637  461  174  2  374  199  67 Humanities

Interdisciplinarna područja 
znanosti

 13  9  4 -  3  9  1
Interdisciplinary fi eld
of science

Visoko obrazovanje 6 227 2 932 2 502  793 1 184 2 242 2 892 Higher education

Prirodne znanosti  946  810  120  16  73  162  713 Life sciences

Tehničke znanosti 1 869  286 1 094  489  295  717  858 Engineering

Biomedicina i zdravstvo  775  375  397  3  87  256  456 Biomedicine and health 

Biotehničke znanosti  802  361  285  156  227  214  361 Biotechnical sciences

Društvene znanosti 1 169  626  452  91  387  467  363 Social sciences

Humanističke znanosti  562  412  117  33  88  370  119 Humanities

Umjetničko područje  5 -  3  2  1  3  2 Artistic fi eld

Interdisciplinarna područja 
znanosti

 99  62  34  3  26  53  20
Interdisciplinary fi eld
of science
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28. KULTURA I UMJETNOST

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci iz područja kulture i umjetnosti prikupljaju se svakih godinu, 
tri godine ili pet godina od izvještajnih jedinica. Iznimka su podaci 
o izdanim knjigama i brošurama, novinama i časopisima, koje je 
do 2011. Državni zavod za statistiku preuzimao od Nacionalne 
i sveučilišne knjižnice. Podatke o radiopretplatnicima i televizijskim 
pretplatnicima Državni zavod za statistiku preuzima od Hrvatske 
radiotelevizije.

Podaci se odnose na kalendarsku godinu za izdavaštvo, fi lmsku 
djelatnost i videodjelatnost, muzeje i zbirke, radio, televiziju, 
knjižnice, državne arhive, zoološke i botaničke vrtove, akvarije, 
arboretume, nacionalne parkove i parkove prirode, a na sezonsku 
godinu podaci za kazališta, profesionalne orkestre i zborove te 
udruge tehničke kulture.

Obuhvat i usporedivost

Sva se istraživanja iz područja kulture provode na potpunom 
obuhvatu izvještajnih jedinica. Podaci su usporedivi s podacima iz 
prethodnih godina.

Defi nicije

Izdavaštvo obuhvaća izdavanje knjiga i brošura te novina 
i časopisa. Podaci za knjige i brošure obuhvaćaju prva i ponovljena 
izdanja te djela izdana u koprodukciji sa stranim izdavačem. Podaci 
za novine i časopise uključuju sve novine i časopise bez obzira na 
učestalost izlaženja.

Filmska djelatnost i videodjelatnost obuhvaćaju snimanje, 
distribuciju fi lmova i videofi lmova te prikazivanje fi lmova.

Kinematograf je zatvoreni ili otvoreni prostor opremljen uređajima 
za javno prikazivanje fi lmova. Kinematografi  mogu imati jednu 
ili više dvorana/ekrana, a rade kao stalni, ljetni i pokretni. Mogu biti 
samostalni, u sastavu poduzeća za prikazivanje fi lmova, u sastavu 
druge ustanove, kulturno-obrazovne ustanove te privatni.

Radijska i televizijska djelatnost obuhvaćaju ustanove koje preko 
odašiljača stvaraju i emitiraju program namijenjen javnosti.

Pretplatnici televizora smatraju se i pretplatnicima radioaparata.

Prikazani su podaci samo o osobama koje plaćaju pretplatu, a ne o 
stvarnom broju televizijskih aparata i radioaparata. 

Profesionalno kazalište jest kulturno-umjetnička ustanova 
odnosno umjetnička organizacija sa stalnim profesionalnim 
ansamblom ili profesionalnim ansamblom koji se angažira za 
pojedine predstave prema ugovoru.

Profesionalno kazalište za djecu jest profesionalno kazalište 
koje redovito daje predstave za djecu u kojima osim profesionalnih 
zaposlenika sudjeluju i djeca.

CULTURE AND ARTS

NOTES ON METHODOLOGY

Sources and methods of data collection 

Data on culture and arts are collected by annual, three-year or fi ve
-year reports directly from reporting units. Exceptions are data 
on published books and brochures, newspapers and periodicals, 
which the Croatian Bureau of Statistics, until 2011, had been taking 
over from the National and University Library. Similarly, data on 
radio and television subscribers are taken from the Croatian Radio 
and Television.

Data refer to the calendar year in regards to publishing, fi lm and 
video activity, museums and collections, radio and television, 
libraries, state archives, zoological and botanical gardens, 
aquariums, arboretums, national parks and nature parks, while 
data on theatres, professional orchestras and choirs as well as 
association of technical culture refer to seasons.

Coverage and comparability

All surveys concerning culture are based on the full coverage of 
reporting units. Data are comparable with the data of previous 
years.

Defi nitions

Publishing includes the production of books, brochures, newspapers 
and periodicals. The book and brochure production includes fi rst 
editions and re-editions as well as works issued in coproduction 
with foreign publishers. Data on newspapers and magazines include 
all titles, irrespective of how often they are issued.

Film and video activity includes the production and distribution 
of movies and video fi lms, as well as the presentation of movies.

Cinemas are indoor or open-air spaces specially equipped for a 
public presentation of fi lms. Cinemas can be equipped with one or 
more screens. They function as permanent, open-air and mobile 
ones. They can be independent, make part of a distribution company, 
some other company, cultural-educational institution or private.

Broadcasting (radio and television) is provided by institutions 
that, by means of a transmitter, produce and broadcast the 
programme for public.

TV subscribers are automatically considered radio subscribers.

Data present only the number of users of radio and TV sets for 
which subscription is paid, while the actual total number of radio 
and TV sets is not given.

Professional theatre is a cultural and artistic institution, or, more 
accurately an artistic organisation with a permanent professional 
ensemble or a professional ensemble recruited only for individual 
performances on contractual basis.

Professional children’s theatre is a professional theatre 
regularly presenting performances for children, which includes the 
participation of children along with that of a professional team.
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Amaterska kazališta jesu kazališta u čijem su ansamblu pretežno 
amateri.

Profesionalni orkestri/zborovi jesu glazbeni sastavi profe-
sionalnih glazbenika/pjevača, stalno zaposlenih ili angažiranih 
prema ugovoru.

Ansambl narodnih plesova i pjesama Hrvatske "Lado" jest 
profesionalna ustanova čiji je cilj prikupljanje izvornoga nacionalnog 
folklora i umjetničko prikazivanje narodnih plesova, glazbe i pjesme.

Muzeji i muzejske zbirke jesu ustanove koje sustavno i znanstveno 
obrađuju, čuvaju i izlažu predmete važne za obrazovanje, znanost 
i umjetnost. 

Knjižnica je svaka sređena zbirka knjiga i periodike (novine 
i časopisi) ili bilo kojega drugoga grafi čkoga ili audiovizualnog 
materijala s osobljem koje korisnicima omogućuje korištenje tih 
materijala kako bi zadovoljili informativne, istraživačke, obrazovne 
ili rekreativne potrebe.

Državni arhivi jesu javne ustanove u području zaštite, obrade 
i korištenja arhivskoga gradiva u državnom vlasništvu.

Zoološki vrt jest ograđeni prostor u kojem se čuvaju, izlažu 
javnosti, razmnožavaju i istražuju živi primjerci različitih životinjskih 
vrsta u znanstvene i odgojne svrhe.

Akvarij je ograđeni prostor u kojem se u vodenome mediju čuvaju, 
izlažu javnosti, razmnožavaju i istražuju živi primjerci vodene faune 
za znanstvene i odgojne svrhe.

Botanički vrt jest prostor u kojem se uzgajaju biljke (zeljaste, 
grmolike) i drveće iz različitih dijelova svijeta, namijenjeni 
znanstvenoj i odgojnoj svrsi te razgledanju.

Arboretum je samostalni prostor ili dio botaničkog vrta u kojem 
se uzgaja drveće i grmlje za znanstvene, ornamentalne i uzgojne 
svrhe.

Nacionalni park jest prostrano, pretežno neizmijenjeno područje 
kopna i/ili mora iznimnih i višestrukih prirodnih vrijednosti, 
obuhvaća jedan ili više sačuvanih ili neznatno izmijenjenih 
ekosustava, a ponajprije je namijenjen očuvanju izvornih prirodnih 
vrijednosti. Nacionalni park ima znanstvenu, kulturnu, odgojno-
-obrazovnu i rekreativnu namjenu. U nacionalnom parku dopuštene 
su radnje i djelatnosti kojima se ne ugrožava izvornost prirode.

Park prirode jest prostrano prirodno ili dijelom kultivirano područje 
kopna i/ili mora s ekološkim obilježjima međunarodne i nacionalne 
važnosti s naglašenim krajobraznim te odgojno-obrazovnim, 
kulturnopovijesnim i turističko-rekreacijskim vrijednostima. 
U parku prirode dopuštene su gospodarske i druge djelatnosti 
i radnje kojima se ne ugrožavaju njegova bitna svojstva i uloge.

Udruge tehničke kulture jesu samostalne udruge (klubovi/
društva) u koje se građani dragovoljno i izravno udružuju 
(učlanjuju) kako bi bez namjere stjecanja prihoda izrazili svoj 
stvaralački i spoznajni interes; sekcije koje se bave nekim 
područjem tehničke kulture, a djeluju u sastavu drugih udruga, 
ustanova ili pravnih osoba; općinski, gradski, županijski i nacionalni 
strukovni savezi i zajednice udruga tehničke kulture.

Ekvivalent punoga radnog vremena (FTE) iskazuje se u čovjek/
godinama, a označuje vrijeme koje je zaposleni radio kao udio 
punoga radnog vremena.

Amateur theatres are theatres in which the artistic ensemble 
consists mostly of amateurs.

Professional orchestras/choirs are musical ensembles consisting 
of professional musicians/singers, who may be either permanently 
employed or work on contractual basis.

Lado, National Folk Dance Ensemble of Croatia is a professional 
institution aimed at collecting authentic national folklore and 
artistic presentation of folk dances, music and songs.

Museums and museum collections are institutions that provide 
systematic and scientifi c processing, preserving and exhibiting of 
objects relevant for education, science and art.

Library is any organised collection of books and periodicals 
(newspapers and magazines) or of any other graphic or audiovisual 
material. The library staff is there to facilitate the use of book 
material for users, aimed at meeting their informing, investigating, 
educating or recreating needs.

State archives are public institutions engaged in preservation, 
processing and using of state-owned archival material.

Zoological garden is an enclosed space in which live specimen 
of various animal species are kept, exhibited for public, procreated 
and examined for scientifi c and educational purposes.

Aquarium is an enclosed space in which live specimen of water 
fauna are kept in water, exhibited for public, procreated and 
examined for scientifi c and educational purposes.

Botanical garden is a space where plants (herbs, bushes) and 
trees from various parts of the world are grown for scientifi c, 
educational and sightseeing purposes.

Arboretum is a separate space or a part of a botanical garden 
where trees and bushes are grown for scientifi c, ornamental and 
educational purposes.

National park is a spacious, mostly unchanged area of 
extraordinary and multiple natural values, which comprises one or 
more preserved or slightly changed eco-systems, but foremost it 
is intended for maintaining original natural values. A national park 
has scientifi c, cultural, educational and recreational purpose. In a 
national park only actions and activities that do not threaten the 
authenticity of nature are allowed.

Park of nature is a spacious, natural or partly cultivated, land or 
sea area with internationally and nationally recognized ecological 
features with prominent landscapes and educational, cultural and 
historical as well as tourist and recreational values. In a national 
park only activities that do not threaten its basic characteristics 
and purposes.

Associations of technical culture are independent associations 
(clubs/societies) to which citizens can voluntarily become members 
of, in order to express their creational and cognitive interest, without 
the intention of gaining any profi t; groups engaged in any fi eld of 
technical culture, but operate within other associations, institutions 
or legal entities; municipal, town, county and national vocational 
federations and communities of associations of technical culture.

Full time equivalent (FTE) is presented in person/years and 
represents time that an employed person worked as a share of 
full-time work.



28

K
u

lt
u

ra
 i
 u

m
je

tn
o
st

C
u

lt
u

re
 a

n
d

 a
rt

s

Statistički ljetopis 2014. Statistical Yearbook 527

28-1. KULTURA I UMJETNOST

 CULTURE AND ARTS
Profesionalna kazališta1)

Professional theatres 1)
Kinematografi 

Cinemas
Radio-

pretplatnici,
tis.2)

Radio
subscribers,

'000 2)

Televizijski
pretplatnici,

tis.2)

TV
subscribers,

'000 2)

Izdane knjige 
i brošure − 

broj djela − naslova
Books and brochures 

published −
number of titles

Novine −
broj naslova

Newspapers −
number 
of titles

Časopisi −
broj naslova
Magazines −

number 
of titles

broj
Number

posjetitelji,
tis.

Attendance,
'000

broj dvorana/
ekrana

Number of 
screens

gledatelji,
tis.

Attendance,
'000

2004. 29 1 043 147 2 976 1 269 1 297 6 183 300 2 676

2005. 29 952 123 2 174 1 335 1 347 6 027 282 2 012

2006. 22 941 103 2 669 1 378 1 401 5 551 321 2 450

2007. 22 959 123 2 483 1 404 1 451 7 203 322 2 530

2008. 22 1 067 123 3 283 1 421 1 498 8 025 334 2 525

2009. 23 1 033 117 3 524 1 428 1 540 7 262 314 2 678

2010. 44 1 184 118 3 355 1 445 1 584 7 348 267 2 676

2011. 53 1 261 156 3 558 1 479 1 633 … … …

2012. 60 1 211 162 4 064 1 513 1 676 … … …

2013. 83 1 255 165 4 157 1 536 1 716 … … …

1) Podaci se odnose na sezonu koja završava u označenoj kalendarskoj godini.
2) Uključeni su i privremeno odjavljeni pretplatnici.

1) Data relate to the theatre season that ends in a respective calendar year.
2) Also including temporarily not licensed subscribers.

28-2. RADIOPOSTAJE I TELEVIZIJE

 RADIO STATIONS AND TELEVISION BROADCASTING
Radiopostaje
Radio stations

Televizije
Television broadcasting

broj 
radiopostaja
Number of

radio stations

jačina
radioodašiljača,

kW
Power of

transmitters,
kW

program iz vlastitog studija, sati
In-house transmitted programme, hours broj

televizija
Number of
televisions

program, sati
Transmitted programme, hours

ukupno
Total

govorni
Talk

glazbeni
Music

ukupno
Total

iz matičnog
TV centra1)

From in-house 1)

prijenos iz
inozemstva1) 

From abroad 1)

2009. 146 6 555,877 1 150 942 412 107 738 535 21 170 359 169 841 518

2010. 148 6 543,031 1 188 251 396 331 791 920 21 162 551 161 958 593

2011. 148 6 568,275 1 169 854 386 953 782 901 22 181 452 181 050 402

2012. 146 1 945,089 1 178 980 388 724 790 256 25 203 881 202 865 1 016

2013. 142 1 881,547 1 160 570 373 338 787 232 26 212 234 210 983 1 251

1) Uključeni su prijenosi programa iz inozemnih televizija. Prĳ enos programa satelitom uključen je u program emitiran iz matičnog TV centra.

1) Including broadcasts from abroad. In-house broadcasting includes satellite transmissions.
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28-3. RADIOPRETPLATA I TELEVIZIJSKA PRETPLATA

 RADIO AND TELEVISION SUBSCRIPTION
Radiopretplatnici
Radio subscribers

Privremeno
odjavljeni

radioaparati
Radio sets
temporarily 
not licensed

Televizijski pretplatnici
Television subscribers

Privremeno
odjavljeni
TV aparati

TV sets
temporarily 
not licensed

Stanovnici na 1 pretplatnika
Populaton per subscriber

ukupno
Total

pojedinci
Individuals

poduzeća 
i ustanove
Companies

and institutions

ukupno
Total

pojedinci
Individuals

poduzeća 
i ustanove
Companies

and institutions

radijskoga
Radio

televizijskoga
TV

2009. 1 301 148 1 154 494 146 654 126 962 1 193 579 1 116 644 76 935 346 902 3,4 3,7

2010. 1 321 020 1 167 888 153 132 134 393 1 210 465 1 130 697 79 768 373 968 3,4 3,7

2011. 1 336 054 1 172 025 164 029 143 225 1 219 322 1 135 349 83 973 413 275 3,3 3,6

2012. 1 362 759 1 186 913 175 846 150 684 1 238 585 1 149 031 89 554 437 329 3,1 3,5

2013. 1 377 412 1 194 178 183 234 158 825 1 252 001 1 157 477 94 524 464 419 3,1 3,4

28-4. PROFESIONALNA KAZALIŠTA

 PROFESSIONAL THEATRES

Kazališta
Theatres

Sjedala
Seats

Predstave
Performances

Posjetitelji, 
tis.

Attendance,
'000

Zaposleni
Employed persons

ukupno
Total

od toga
Of that umjetničko

osoblje
Artistic staff

tehničko
osoblje

Technical
staff

administrativno
osoblje

Administrative
staff

muškarci
Men

žene
Women

2008./2009. 23 8 181 4 154 1 033 2 073 1 073 1 000 1 100 703 270

2009./2010. 44 11 009 5 711 1 184 2 209 1 143 1 066 1 160 743 306

2010./2011. 53 11 241 5 608 1 261 2 196 1 136 1 060 1 142 745 309

2011./2012. 60 11 430 5 044 1 211 2 149 1 116 1 033 1 121 715 313

2012./2013. 83 12 558 5 739 1 255 2 151 1 154 997 1 104 722 325
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28-5. PROFESIONALNA KAZALIŠTA ZA DJECU I AMATERSKA KAZALIŠTA

 PROFESSIONAL CHILDREN’S THEATRES AND AMATEURS’ THEATRES
Profesionalna kazališta za djecu
Professional children's theatres

Amaterska kazališta
Amateurs' theatres

ukupno
Total

predstave
Performances

posjetitelji, tis.
Attendance, 

'000

ukupno
Total

aktivni članovi amateri
Active members (amateurs) predstave

Performances

posjetitelji, tis.
Attendance, 

'000ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

2008./2009. 14 2 306 379 27 602 312 290 928 169

2009./2010. 18 2 967 387 23 621 322 299 673 113

2010./2011. 18 2 788 399 55 1 217 598 619 1 093 160

2011./2012. 17 2 902 449 60 1 259 622 637 1 111 150

2012./2013. 25 4 285 577 55 1 194 552 642 1 003 150

28-6. PROFESIONALNI ORKESTRI, ANSAMBLI I ZBOR

 PROFESSIONAL ORCHESTRAS, ENSEMBLES AND CHOIR

Profesionalni
orkestri, 
ansambli 

i zbor
Professional
orchestras, 
ensembles 
and choir

Koncerti/priredbe
Concerts

Posjetitelji, tis.
Attendance, '000

Prijenos koncerata
Broadcasting of 

concerts

Zaposleni na temelju ugovora o radu i osobe 
angažirane na temelju ugovora o djelu

Employed persons and persons working 
on contractual basis

ukupno
Total

na
gostovanju
On tours

ukupno
Total

na
gostovanju
On tours

radio-
program
On radio

TV
program

On TV

ukupno
Total

umjetničko osoblje
Artistic staff ostali

Otherssvega
All

od toga dirigenti
Of that conductors

2008./2009. 24 704 312 323 140 116 62 1 043 966 52 77

2009./2010. 24 717 335 320 153 96 52 1 015 899 47 116

2010./2011. 24 689 289 290 106 105 40 1 096 980 79 116

2011./2012. 23 608 294 294 134 128 40 1 172 1 085 65 87

2012./2013. 25 676 299 332 136 123 52 1 246 1 166 61 80

28-7. PROFESIONALNI ORKESTRI, ANSAMBLI I ZBOR, PREDSTAVE, POSJETITELJI, ZAPOSLENICI   

 I OSOBE ANGAŽIRANE PREMA UGOVORU U SEZONI 2012./2013.

 PROFESSIONAL ORCHESTRAS, ENSEMBLES AND CHOIR, PERFORMANCES, ATTENDANCE,    
 EMPLOYED PERSONS AND PERSONS WORKING ON CONTRACTUAL BASIS, 2012/2013 SEASON

Orkestri, 
ansambli 

i zbor
Orchestras, 
ensembles
and choir

Koncerti i predstave
Concerts and 
performances 

Posjetitelji
Attendance

Zaposleni na temelju ugovora o radu
Employed persons

Angažirane 
osobe 

na temelju 
ugovora o djelu

Persons 
working on 
contractual 

basis

ukupno
Total

od toga na
gostovanju

Of that,
on tours

ukupno
Total

od toga na
gostovanju

Of that,
on tours

ukupno
Total

od toga
Of that

muškarci
Men

žene
Women

umjetničko 
osoblje

Artistic staff

Profesionalni orkestri i ansambli
Professional orchestras and ensembles 23 545 221 206 747 65 890 419 272 147 381 625

 Simfonijski i veliki orkestri
 Symphony and large orchestras 8 279 61 160 733 33 870 414 268 146 377 433

 Komorni orkestri
 Chamber orchestras 5 75 51 18 900 13 150 1 - 1 - 140

 Komorni ansambli
 Chamber ensembles 10 191 109 27 114 18 870 4 4 - 4 52

Profesionalni zbor
Professional choir 1 33 7 49 900 3 100 45 21 24 42 85

Profesionalni ansambl narodnih plesova 
i pjesama "Lado"
Lado, National Folk Dance Ensemble 
of Croatia 

1 98 71 75 350 67 490 72 38 34 58 -
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28-8. KINEMATOGRAFI

 CINEMAS

Broj dvorana/
ekrana

Number of 
screens

Sjedala
Seats

Predstave
Number of screenings

Gledatelji, tis.
Attendance, '000

Broj
gledatelja na
1 stanovnika
Visitors per 
inhabitant

ukupno
Total

domaćih
fi lmova

Domestic fi lms

stranih
fi lmova

Foreign fi lms

ukupno
Total

domaćih
fi lmova

Domestic fi lms

stranih
fi lmova

Foreign fi lms

2009. 117 31 936 89 679 2 458 87 221 3 524 74 3 450 0,79

2010. 118 31 023 92 527 2 564 89 963 3 355 62 3 293 0,76

2011. 156 37 840 129 145 4 600 124 545 3 558 99 3 459 0,81

2012. 162 36 355 164 787 7 983 156 804 4 064 206 3 858 0,95

2013. 165 36 066 174 488 13 395 161 093 4 157 439 3 718 0,97
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28-9. KINEMATOGRAFI PREMA VRSTI, BROJU SJEDALA, PREDSTAVAMA I GLEDATELJIMA U 2013.

 CINEMAS BY TYPE, NUMBER OF SEATS, NUMBER OF SCREENINGS AND ATTENDANCE, 2013

Kinematografi 
Cinemas

Broj 
dvorana/
ekrana

Number of 
screens

Sjedala
Seats

Predstave
Number of screenings

Gledatelji
Attendance

ukupno
Total

domaćih
fi lmova

Domestic
fi lms

stranih
fi lmova
Foreign
fi lms

ukupno
Total

domaćih
fi lmova

Domestic
fi lms

stranih
fi lmova
Foreign
fi lms

Ukupno
Total 74 165  36 066  174 488  13 395  161 093 4 156 674  439 225 3 717 449

Stalni s jednom dvoranom/ekranom
Permanent, with one screen 49 49  15 094  12 697  1 551  11 146  474 572  80 463  394 109

Stalni s više dvorana/ekrana
Permanent, with more screens 16 107  18 558  161 148  11 798  149 350 3 650 381  354 841 3 295 540

Ljetni
Open-air 9 9  2 414   643   46   597  31 721  3 921  27 800

28-10. PROIZVODNJA FILMOVA

 FILM PRODUCTION
Poduzeća za proizvodnju fi lmova

Film production companies

broj 
poduzeća
Number of
companies

proizvedeni fi lmovi
Films produced

dugometražni
Feature 

length fi lms

kratkometražni
Short fi lms

vrsta fi lma
Film category

igrani
Feature fi lms

dokumentarni
Documentaries

crtani
Cartoons

ostali1)

Other 1)

2009. 3 1 15 1 3 12 -

2010. 3 1 8 1 - 6 2

2011. 2 - 15 - 1 13 1

2012. 2 - 14 - - 12 2

2013. 1 1 27 - 1 12 15

28-10. PROIZVODNJA FILMOVA

 FILM PRODUCTION
(nastavak)
(continued)

Televizijska proizvodnja fi lmova
Produced by TV

broj 
TV centara
Number of
TV centres

proizvedeni fi lmovi
Films produced

dugometražni
Feature 

length fi lms

kratkometražni
Short fi lms

vrsta fi lma
Film category

igrani
Feature fi lms

dokumentarni
Documentaries

nastavni
Teaching fi lms

ostali2)

Other 2)

2009. 5 6 72 - 57 3 18

2010. 3 6 72 2 52 1 23

2011. 3 9 69 6 52 3 17

2012. 6 22 86 6 85 2 15

2013. 5 25 100 10 88 - 27

1) Lutkarski i reklamno-propagandni fi lmovi
2) Lutkarski, crtani, znanstveno-popularni i reklamno-propagandni fi lmovi

1) Puppet fi lms and commercials.
2) Puppet fi lms, cartoons, scientifi c documentaries and commercials.
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28-11. AUDIOVIZUALNA (VIDEO) DJELA U PROMETU

 AUDIOVISUAL (VIDEO) FILMS PROVIDED

Ukupno1)

Total 1)

Zemlja podrijetla fi lma
Country of origin

Hrvatska
Croatia

Australija
Australia

Danska
Denmark

Francu-
ska

France

Italija
Italy

Japan
Japan

Kanada
Canada

Mađar-
ska

Hungary

Nizo-
zemska
Nether-
lands

Njemačka
Germany

SAD
USA

Slove-
nija

Slovenia

Srbija 
Serbia 

Španjol-
ska

Spain

Ujedinjena
Kraljevina

United 
Kingdom

ostale 
zemlje
Other 

countries

2009. 2 116 192 12 3 69 22 22 16 9 2 47 1 446 1 15 23 112 125

2010. 2 970 465 17 5 101 35 24 30 18 3 132 1 761 15 37 35 153 139

2011. 4 064 505 38 16 179 22 36 83 35 11 197 2 489 13 19 45 155 221

2012. 2 071 452 11 5 72 25 20 22 41 22 109 954 16 28 50 115 129

2013. 3 478 484 29 9 158 22 37 72 59 25 146 1 965 11 9 82 142 228

1) Podaci se odnose na sva djela koja su bila u prometu bez obzira na to kada su otkupljena prava na komercijalnu eksploataciju.

1) Data refer to all fi lms provided, irrespective of when rights on their commercial exploitation have been purchased.

28-12. MUZEJI I MUZEJSKE ZBIRKE

 MUSEUMS AND MUSEUM COLLECTIONS 
Muzeji i muzejske zbirke

Museums and museum collections

ukupno
Total

predmeti
Exhibits

posjetitelji
Visitors

povremene izložbe
Occasional exhibitions

zaposleni
Employed persons

inventarizirani
Entered into 

inventory

izloženi
Exhibited

izložbe u muzeju
Exhibitions in museum

izložbe izvan muzeja
Exhibitions out of museum ukupno

Total

stručno
osoblje

Professional 
staff

ostalo
osoblje
Other 
staff

broj
Number

posjetitelji
Visitors

broj
Number

posjetitelji
Visitors

2000. 140 3 106 069 135 163 1 073 949 734 522 850 191 236 612 1 394 699 695

2003. 134 3 550 377 143 081 1 268 128 514 326 896 174 458 656 1 171 736 435

2006. 164 3 933 565 189 135 1 674 049 730 492 541 194 807 011 1 383 871 512

2009. 175 4 550 327 131 517 2 191 189 757 887 013 219 324 879 1 544 946 598

2012. 181 3 830 942 140 860 2 284 673 852 1 405 781 182 981 535 1 621 971 650
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28-13. MUZEJI I MUZEJSKE ZBIRKE PREMA VRSTI, PREDMETI, POSJETITELJI, IZLOŽBE I ZAPOSLENI U 2012.

 MUSEUMS AND MUSEUM COLLECTIONS, BY TYPE, EXHIBITS, ATTENDANCE AND EMPLOYED PERSONS, 2012

Ukupno
Total

Predmeti (stalni postav)
Exhibits (permanent display)

Povremene izložbe
Occasional exhibitions

Zaposleni
Employed persons

inventari-
zirani

Entered 
into 

inventory

izloženi
Displayed

posjetitelji
Visitors

u muzeju
In museum

izvan muzeja
Out of museum

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

stručni
Qualifi ed persons

izložbe
Exhibi-
tions

posjetitelji
Visitors

izložbe
Exhibi-
tions

posjetitelji
Visitors

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

Ukupno
Total 181 3 830 942  140 860 2 284 673   852 1 405 781   182  981 535 1 621  573 1 048  971  368  603

Opći
General 78 1 118 295  54 093  768 250   524  273 040   80  116 301  600  214  386  368  142  226

Nacionalni – regionalni
National/regional 6  285 445  7 089  148 446   70  80 007   5  4 180  109  43  66  62  26  36

Zavičajni
Local 39  368 266  27 022  262 222   224  63 452   36  91 501  227  81  146  138  53  85

Gradski
City 33  464 584  19 982  357 582   230  129 581   39  20 620  264  90  174  168  63  105

Specijalizirani
Specialised 103 2 712 647  86 767 1 516 423   328 1 132 741   102  865 234 1 021  359  662  603  226  377

Povijesni
History 14  228 777  5 551  424 186   23  396 147   7  26 711  131  41  90  67  21  46

Arheološki
Archaeological 17  630 484  32 469  444 812   26  310 742   20  344 002  233  99  134  154  72  82

Umjetnički1)

Art 1) 32  174 150  11 043  191 924   196  216 003   45  392 255  354  114  240  197  65  132

Etnografski
Ethnographic 9  187 776  14 524  124 912   35  91 772   14  58 154  108  25  83  64  13  51

Prirodoslovni
Natural history 7 1 378 375  8 851  67 370   14  58 832   7  26 225  85  33  52  66  29  37

Tehnički i tehnološki
Technical and 
technological

3  19 399  3 085  132 589   8  26 025   4  2 991  36  19  17  21  12  9

Ostali2)

Other 2) 21  93 686  11 244  130 630   26  33 220   5  14 896  74  28  46  34  14  20

1) Umjetnički muzeji obuhvaćaju i muzeje s nazivom umjetničke galerije koji imaju muzejsku građu.
2) Ostali muzeji obuhvaćaju biografske, memorijalne i slične muzeje.

1) Art museums also include art galleries with museum materials.
2) Other museums include biographic, memorial and similar museums.
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28-14. KNJIŽNICE

 LIBRARIES
1998. 2001. 2004. 2007. 2010.

Knjižnice

Libraries

Ukupno 1 839 1 953 1 671 1 685 1 731 Total

Nacionalna 1 1 1 1 1 National

Sveučilišne 2 2 2 4 ...1) University

Visokih učilišta 134 129 131 129 137 At institutions of higher education

Općeznanstvene 4 4 4 4 4 General scientifi c

Centralna HAZU 1 1 ...2) ...2) ...2) Central Library of the Croatian 
Academy of Science and Arts

Specijalne 176 178 169 156 148 Specialised

Samostanske 17 17 17 19 14 Cloister

Narodne 243 248 256 257 249 Public

Školske knjižnice 1 261 1 373 1 091 1 115 1 178 School libraries

Osnovnih škola 944 1 023 798 814 840 In basic schools

Srednjih škola 317 350 293 301 338 In secondary schools

Knjige (broj svezaka), tis.

Books (number of copies), ‘000

Ukupno 21 147 21 458 22 361  23 516 24 486 Total

Nacionalna 1 979 1 999 2 069 2 111 2 182 National

Sveučilišne 789 850 879 909 ...1) University

Visokih učilišta 2 261 2 352 2 539 2 401 3 416 At institutions of higher education

Općeznanstvene 1 493 1 244 1 241 1 262 1 356 General scientifi c

Centralna HAZU 277 280 ...2) ...2) ...2) Central Library of the Croatian 
Academy of Science and Arts

Specijalne 1 731 1 777 1 961 1 954 1 926 Specialised

Samostanske 314 314 575 452 356 Cloister

Narodne 5 445 5 953 6 824 7 764 8 288 Public

Školske knjižnice 6 858 6 689 6 273 6 663 6 962 School libraries

Osnovnih škola 4 640 4 370 4 357 4 586 4 649 In basic schools

Srednjih škola 2 218 2 319 1 916 2 077 2 313 In secondary schools

1) Sveučilišne knjižnice prikazane su od 2010. zajedno s knjižnicama visokih učilišta.
2) Centralna HAZU prikazana je od 2004. zajedno sa specijalnim knjižnicama.

1) University libraries have been presented since 2010 together with libraries at institutions of higher education.
2) The Central Library of the Croatian Academy of Science and Arts has been presented since 2004 together with specialised libraries.
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28-15. KNJIŽNICE, OBRAĐENA KNJIŽNA GRAĐA, KORISNICI, KORIŠTENJE GRAĐE I ZAPOSLENI U 2010.

 LIBRARIES, PROCESSED BOOK MATERIALS, USERS, USE OF BOOK MATERIALS     
 AND EMPLOYED PERSONS, 2010

Knjižnice
Libraries

Obrađena knjižna građa, tis.
Processed book materials, '000

Registrirani
korisnici,

tis.
Registered
users, '000

Korištenje knjižne
građe, tis.

Use of book
materials, '000

Zaposleni
Employed persons

ukupno (knjige 
i brošure, novine,

časopisi i rukopisi)
Total (books, 
brochures,

newspapers,
magazines 

and manuscripts)

od toga
Of that

ukupno
Total

od toga
knjige 

i brošure
Of that,

books and
brochures

ukupno
Total

stručno
osoblje

Professional
staff

ostalo
osoblje
Other 
staff

knjige 
i brošure

Books
and

brochures

časopisi
Magazines

Ukupno
Total 1 731 28 771 24 486 3 713 7 358 18 794 15 243 3 972 3 200 772

Nacionalna
National 1 2 722 2 182 335 324 257 184 313 184 129

Visokih učilišta
At institutions of 
higher education

137 4 863 3 416 1 309 802 1 430 1 161 392 315 77

Općeznanstvene
General scientifi c 4 1 725 1 356 341 93 195 138 119 82 37

Specijalne
Specialised 148 3 341 1 926 1 298 109 478 356 227 186 41

Samostanske
Cloister 14 402 356 39 1 4 3 14 9 5

Narodne
Public 249 8 438 8 288 110 3 545 12 296 9 696 1 562 1 234 328

Školske knjižnice
School libraries 1 178 7 280 6 962 281 2 484 4 134 3 705 1 345 1 190 155

Osnovnih škola
In basic schools 840 4 838 4 649 175 1 789 2 968 2 685 951 829 122

Srednjih škola
In secondary schools 338 2 442 2 313 106 695 1 166 1 020 394 361 33

28-16. DRŽAVNI ARHIVI

 STATE ARCHIVES 

Arhivi
Archives

Arhivski fondovi i zbirke
Archival funds and collections

Korisnici
Users

Prostorije arhiva
File rooms

Zaposleni
Employed persons

ukupno
Total

dužni metri
Long meters

broj
Number

površina, m2

Surface area,
m 2

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

arhivske 
struke

Archival
professions

1999. 13 9 663 95 460 10 185 612 44 664 358 145 213 230

2002. 14 11 166 99 213 8 412 681 46 318 376 149 227 243

2005. 14 12 660 90 132 10 991 753 52 539 430 174 256 258

2008. 15 13 291 95 340 9 329 782 54 282 451 178 273 273

2011. 18 14 418 104 609 8 379 1 116 58 537 472 188 284 286
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28-17. ZOOLOŠKI I BOTANIČKI VRTOVI, AKVARIJI, ARBORETUMI, NACIONALNI PARKOVI    

 I PARKOVI PRIRODE U 2009.

 ZOOLOGICAL AND BOTANICAL GARDENS, AQUARIUMS, ARBORETUMS, NATIONAL PARKS    
 AND PARKS OF NATURE, 2009

Ukupno
Total

Površina, m2

Land area, m 2

Zaposleni, FTE1)

Persons in employment, FTE 1)
Volonteri

Volunteers
Posjetitelji

Visitors

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

ukupno
Total

u organizi-
ranim

skupinama
Organised 

groups

Zoološki vrtovi 6 213 771  111,0  78,0  33,0 9 4 5 417 760 54 749 Zoological gardens

Akvariji 9 10 663  31,2  14,7  16,5 10 5 5 233 741 42 440 Aquariums

Botanički vrtovi 5 131 200  44,2  20,8  23,4 - - - 54 070 16 000 Botanical gardens

Arboretumi 5 826 742  21,6  15,6  6,0 - - -   27 4472) 9 7402) Arboretums

Nacionalni parkovi 8 979 551 500 1 301,0  682,3  618,7 6 1 5 2 072 748 717 992 National parks

Parkovi prirode 11 4 546 292 900  179,3  112,3  67,0 - - - 1 343 995 166 454 Parks of nature

1) Vidi Metodološka objašnjenja.
2) Arboretum Opeka, Vinica, ne raspolaže podacima o posjetiteljima.

1) See Notes on Methodology.
2) The Opeka Arboretum in Vinica does not have data on visitors.

28-18. UDRUGE TEHNIČKE KULTURE

 TECHNICAL CULTURE ASSOCIATIONS

Broj udruga
Number of 

associations

Članovi
Members

Aktivnost udruga
Activity of associations

ukupno
Total

muškarci
Men

žene
Women

sudionici
Participants

1998./1999. 342 44 246 35 520 8 726 67 273

2001./2002. 388 84 313 68 098 16 215 103 248

2004./2005. 445 84 012 64 350 19 662 89 981

2007./2008. 433 78 049 59 229 18 820 120 625

2010./2011. 436 74 952 55 247 19 705 98 823
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28-19. KULTURA PO ŽUPANIJAMA

 CULTURE, BY COUNTIES

Županija
County of

Kinematografi  u 2013.
Cinemas, 2013

Radio-
pretplatnici1)

u 2013.
Radio 

subscribers 1),
2013

Televizijski 
pretplatnici1)

u 2013.
TV

subscribers 1),
2013

Narodne knjižnice u 2010.
Public libraries, 2010

kinematografi 
Cinemas

sjedala
Seats

gledatelji
Attendance

knjižnice
Libraries

knjige 
i brošure

Books and 
brochures

korisnici
Users

Republika Hrvatska
Republic of Croatia   74  36 066 4 156 674 1 377 412 1 252 001   249 8 287 548 3 544 834

Zagrebačka
Zagreb   6  1 879  23 182  85 941  78 553   10  340 144  48 620

Krapinsko-zagorska
Krapina-Zagorje   1   234  4 149  36 331  32 864   11  220 344  8 059

Sisačko-moslavačka
Sisak-Moslavina   3   918  18 026  51 550  47 873   15  414 550  40 662

Karlovačka
Karlovac - - -  40 961  36 601   7  357 542  17 940

Varaždinska
Varaždin   3  1 400  181 774  49 750  45 475   5  283 209  14 676

Koprivničko-križevačka
Koprivnica-Križevci   2   563  24 193  33 176  30 437   6  219 729  14 910

Bjelovarsko-bilogorska
Bjelovar-Bilogora   1   286  9 914  37 564  34 647   7  273 899  25 030

Primorsko-goranska
Primorje-Gorski kotar   6  3 434  417 314  125 028  115 534   29  681 185  437 071

Ličko-senjska
Lika-Senj   1   278  1 381  20 572  18 459   8  130 196  6 250

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina   1   490  5 835  26 167  24 684   6  148 328  60 890

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia   1   280  4 169  23 335  21 943   5  143 575  5 440

Brodsko-posavska
Slavonski Brod-Posavina   1   512  103 663  44 605  42 564   4  212 591  12 660

Zadarska
Zadar   3  1 594  162 465  51 795  47 538   9  327 275  21 280

Osječko-baranjska
Osijek-Baranja   5  3 535  288 057  98 974  93 489   12  309 312  12 470

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin   4  1 415  94 454  34 426  31 795   5  262 376  8 910

Vukovarsko-srijemska
Vukovar-Sirmium   1   415  4 305  53 831  51 112   4  315 982  11 601

Splitsko-dalmatinska
Split-Dalmatia   10  4 473  454 790  121 267  111 953   32  729 736  50 778

Istarska
Istria   5  1 575  103 126  109 320  101 080   16  426 439  25 540

Dubrovačko-neretvanska
Dubrovnik-Neretva   8  1 981  133 753  40 343  37 176   10  242 144  92 650

Međimurska
Međimurje   2   864  17 529  31 042  28 667   6  210 461  7 600

Grad Zagreb
City of Zagreb   10  9 940 2 104 595  261 434  219 557   42 2 038 531 2 621 797

1) Nisu uključeni privremeno odjavljeni pretplatnici.

1) Subscribers with temporarily not licensed sets are not included.
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28-20. UKUPNI JAVNI PRORAČUNI I PRORAČUN ZA KULTURU U 2012. I 2013.

 TOTAL PUBLIC BUDGETS AND BUDGETS FOR CULTURE, 2012 AND 2013
tis. kuna

 Thousand kuna

Ukupni proračun
Total budget

Proračun za kulturu
Budget for culture

Udio proračuna za kulturu
u ukupnom proračunu, %

Share of budget for culture
in total budget, %

2012. 2013. 2012. 2013. 2012. 2013.

Ukupna javna proračunska razina  154 422 838 169 951 588 2 160 686 2 142 763 1,40 1,26 Total public budget level

Državna razina1)  132 413 411 146 892 261  804 878 813 291 0,61 0,55 State level

Lokalna razina  22 009 427 23 059 327 1 355 808 1 329 472 6,16 5,77 Local level

Županije  3 418 806 3 776 192  90 654 86 538 2,65 2,29 Counties

Grad Zagreb  6 403 423 6 797 027  464 251 466 034 7,25 6,86 City of Zagreb

Gradovi  8 688 412 8 898 491  695 804 680 689 8,01 7,65 Towns

Općine  3 498 786 3 587 617  105 099 96 211 3,00 2,68 Municipalities

1) Proračun za kulturu na državnoj razini odnosi se na proračun Ministarstva kulture.
1) The budget for culture at the state level refers to the budget of the Ministry of Culture.

Izvor: Ministarstvo kulture
Source: Ministry of Culture

Izvor: Ministarstvo kulture
Source: Ministry of Culture
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28-21. UKUPNI JAVNI PRORAČUN I PRORAČUN ZA KULTURU PO ŽUPANIJAMA U 2012. I 2013.

 TOTAL PUBLIC BUDGET AND BUDGET FOR CULTURE, BY COUNTIES, 2012 AND 2013
tis. kuna

 Thousand kuna

Županija
County of

Ukupni proračun po jedinicama lokalne samouprave (županijama)
Total budget, by local self-government units (counties)

Udio proračuna za kulturu u lokalnome 
(županĳ skom) proračunu, %

Share of budget for culture in local 
(county) budget, %

ukupno
Total

od toga izdvojeno za kulturu
Of that, funds for culture

2012. 2013. 2012. 2013. 2012. 2013.

Republika Hrvatska
Republic of Croatia 22 009 427 23 059 327 1 355 808 1 329 472 6,16 5,77

Zagrebačka
Zagreb 1 312 232 1 330 135  58 710 55 907 4,47 4,20

Krapinsko-zagorska
Krapina-Zagorje  423 507 445 787  18 098 16 200 4,27 3,63

Sisačko-moslavačka
Sisak-Moslavina  708 557 706 299  40 281 32 663 5,68 4,62

Karlovačka
Karlovac  506 269 545 115  26 623 29 585 5,26 5,43

Varaždinska
Varaždin  562 752 669 476  35 800 29 439 6,36 4,40

Koprivničko-križevačka
Koprivnica-Križevci  511 562 516 967  20 685 21 000 4,04 4,06

Bjelovarsko-bilogorska
Bjelovar-Bilogora  373 552 394 839  19 227 17 061 5,15 4,32

Primorsko-goranska
Primorje-Gorski kotar 2 182 872 2 092 349  143 285 132 220 6,56 6,32

Ličko-senjska
Lika-Senj  291 354 286 775  14 137 18 049 4,85 6,29

Virovitičko-podravska
Virovitica-Podravina  306 082 330 295  12 061 10 823 3,94 3,28

Požeško-slavonska
Požega-Slavonia  191 759 296 487  14 306 12 307 7,46 4,15

Brodsko-posavska
Slavonski Brod-Posavina  437 900 477 874  19 656 18 199 4,49 3,81

Zadarska
Zadar  911 606 877 884  40 684 39 119 4,46 4,46

Osječko-baranjska
Osijek-Baranja 1 130 590 1 192 796  64 895 74 579 5,74 6,25

Šibensko-kninska
Šibenik-Knin  538 000 531 222  35 700 36 880 6,64 6,94

Vukovarsko-srijemska
Vukovar-Sirmium  591 022 607 463  29 559 28 051 5,00 4,62

Splitsko-dalmatinska
Split-Dalmatia 2 115 286 2 217 794  131 933 126 991 6,24 5,73

Istarska
Istria 1 500 974 1 612 904  76 405 83 243 5,09 5,16

Dubrovačko-neretvanska
Dubrovnik-Neretva  660 721 795 031  70 844 66 478 10,72 8,36

Međimurska
Međimurje  349 407 334 808  18 668 14 644 5,34 4,37

Grad Zagreb
City of Zagreb 6 403 423 6 797 027  464 251 466 034 7,25 6,86

Izvor: Ministarstvo kulture
Source: Ministry of Culture



29

Z
d

ra
vs

tv
e
n

a
 z

a
št

it
a

H
e
a

lt
h

 c
a

re

540 Statistički ljetopis 2014. Statistical Yearbook

29. ZDRAVSTVENA ZAŠTITA

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Prikupljanje zdravstveno-statističkih podataka obveza je Hrvatskog 
zavoda za javno zdravstvo i županijskih zavoda za javno 
zdravstvo.

Evidencije se vode upisivanjem podataka u osnovnu medicinsku 
dokumentaciju (obvezatni individualni i zbirni obrasci), a služe 
kao izvor podataka za statistička istraživanja u području zdravstva 
Republike Hrvatske za sve tri razine: primarnu, sekundarnu 
i tercijarnu.

Evidencije vode zdravstvene ustanove bez obzira na vrstu 
vlasništva, zdravstveni radnici privatne prakse, ljekarne i druge 
ovlaštene institucije. Podaci se dostavljaju županijskim zavodima za 
javno zdravstvo u rokovima predviđenima Programom statističkih 
istraživanja po pravilu jedanput na godinu za proteklu godinu za 
zbirna izvješća, a kontinuirano za individualne listiće.

Obuhvat i usporedivost

Radi osiguravanja jedinstvenog sustava statističkih istraživanja pri 
vođenju evidencija primjenjuju se, na državnoj razini, jedinstvena 
metodološka načela i statistički standardi (defi nicije, klasifi kacije, 
nomenklature).

Podaci se prikupljaju u skladu s preporukama i defi nicijama Svjetske 
zdravstvene organizacije i redovito objavljuju u međunarodnim 
zdravstvenim publikacijama.

Zakonom o zdravstvenoj zaštiti (NN, br. 75/93., 55/96. i 1/97.) 
omogućeno je otvaranje privatne prakse i osnivanje privatnih 
ustanova. U tijeku 1994. završena je preobrazba zdravstvenih 
ustanova i njihovo organizacijsko prilagođivanje tom zakonu, što je 
kao posljedicu imalo prestanak rada medicinskih centara i njihovu 
preobrazbu u ustanove primarne i bolničke zdravstvene zaštite te 
zavode za javno zdravstvo.

Od 1995. posebno se prikazuju podaci o radnicima zaposlenima u 
privatnoj praksi.

Godine 1997. počinje proces zakupljivanja dijelova zdravstvenih 
ustanova primarne zdravstvene zaštite (domova zdravlja i ljekarni) 
u vlasništvu županija i grada Zagreba. Od tada su u broj radnika 
u privatnoj praksi uključeni ne samo oni koji rade u prostoru u 
privatnom vlasništvu nego i oni koji rade u prostoru koji je u zakupu 
domova zdravlja i ljekarni.

Podaci o broju privatnih ordinacija od 2001. do 2008. prikazani su 
prema djelatnostima, bez izdvajanja ukupnog broja specijalističkih 
ordinacija doktora medicine. Iz ostalih jedinica privatne prakse 
izdvojeni su medicinsko-biokemijski laboratoriji. Podaci također 
uključuju ordinacije i druge jedinice privatne prakse u zakupu.

HEALTH CARE

NOTES ON METHODOLOGY

Sources and methods of data collection

Collection of statistical data on health care is the responsibility of 
the Croatian National Institute of Public Health and of county offi ces 
of public health.

Data are entered into basic medical documentation (obligatory 
individual and summary forms) and are referred to as a source 
for statistical surveys at all three levels of health care: primary, 
secondary and tertiary.

The records are kept by health institutions irrespective of the type of 
ownership, private practice health workers, pharmacies and other 
institutions in charge. The data are supplied to public health county 
offi ces in periods of time as established by the Statistical Surveys 
Program, usually once a year for the previous year for summary 
reports and continuously for individual forms.

Coverage and comparability

In order to make the system of statistical surveys unique in record 
keeping, the uniform methodological principles and statistical 
standards (defi nitions, classifi cations, nomenclatures) are used at 
the state level.

Data are regularly gathered and published in international health 
publications in accordance with the recommendations and 
defi nitions by the World Health Organization.

By the Health Care Act (NN, Nos. 75/93, 55/96 and 1/97) the 
opening of private practice offi ces and establishing of private health 
institutions was enabled. The transformation of health institutions 
and organizational changes in accordance with this Law were 
completed during 1994, which resulted in turning medical centres 
into institutions for primary and hospital health care and public 
health institutes. 

Since 1995, data on private practice workers have been presented 
separately.

The year 1997 saw the beginning of the process of taking lease of 
parts of primary health care institutions, such as health centres and 
pharmacies, owned by counties and the City of Zagreb. Since then, 
the number of persons in employment in private practice includes 
both those working in their own premises and those working in 
premises leased by health centres and pharmacies.

Data on the number of private doctors’ offi ces in the period from 
2001 to 2008 are presented by activity, without separating the total 
number of specialists’ offi ces. Medical biochemical laboratories are 
separated from other private practice units. The data also include 
doctors’ offi ces and other leased private practice units.
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U 2003. počeo je proces spajanja domova zdravlja i osnivanja 
županijskih domova i domova zdravlja grada Zagreba te se od te 
godine broj domova zdravlja smanjio.

Prema odluci Ministarstva zdravstva Republike Hrvatske, u našoj se 
državi od 1. siječnja 1995. primjenjuje deseta revizija Međunarodne 
klasifi kacije bolesti i srodnih zdravstvenih problema pa je zbog toga 
trebalo promijeniti obrasce za primarnu i specijalističko-konzilijarnu 
zdravstvenu zaštitu (NN, br. 4/95.). Propisane obrasce dužne su 
ispunjavati te dostavljati u propisanim rokovima sve zdravstvene 
ustanove i zdravstveni radnici privatne prakse. Time je prestalo 
prikupljanje podataka o broju mjesta − punktova – te izdvojenom 
broju prvih posjeta doktoru medicine. Do 1994. u djelatnost 
opće medicine bilo je uključeno i zdravstveno osoblje koje radi u 
djelatnosti hitne medicinske pomoći, a od 1995. hitna medicinska 
pomoć prikazuje se izdvojeno.

Služba zdravstvene zaštite školske djece i mladeži reorganizirana 
je od 1998. Liječenje školske djece obavlja se u sklopu ambulanti 
opće medicine, a preventivna zaštita u službama školske medicine 
koje su prešle u zavode za javno zdravstvo. Zbog toga je broj 
radnika i organizacijskih jedinica opće medicine veći od 1998. 
Radnici i rad službi školske medicine u javnom zdravstvu iskazuju 
se posebno.

Defi nicije

Zdravstvena djelatnost na primarnoj razini obuhvaća djelatnost 
opće medicine, školsku medicinu, higijensko-epidemiološku zaštitu, 
zubozdravstvenu zaštitu, hitnu medicinsku pomoć, medicinu rada, 
primarnu zaštitu žena i djece, patronažnu i ljekarničku djelatnost.

Obavlja se u zdravstvenim ustanovama bez obzira na vrstu 
vlasništva: domovima zdravlja, ustanovama za hitnu medicinsku 
pomoć, ustanovama za zdravstvenu njegu u kući i ljekarnama te 
ordinacijama privatne prakse.

Zdravstvena djelatnost na sekundarnoj razini obuhvaća 
specijalističko-konzilijarnu zdravstvenu zaštitu te bolničku 
zdravstvenu zaštitu koja se provodi u općim i specijalnim bolnicama 
i lječilištima.

Zdravstvena djelatnost na tercijarnoj razini obuhvaća obavljanje 
najsloženijih oblika zdravstvene zaštite iz specijalističkih djelatnosti 
u kliničkim ustanovama i državnim zdravstvenim zavodima.

Zdravstveni radnici jesu osobe koje imaju obrazovanje 
stečeno na medicinskome, stomatološkome ili farmaceutsko-
-biokemijskom fakultetu te na višim i srednjim školama 
zdravstvenog usmjerenja.

Posebna se pozornost u zdravstvenoj statistici poklanja zaraznim 
bolestima jer se za svaku osobu oboljelu od tih bolesti ispunjava 
prijava, što je propisano Zakonom o zaštiti pučanstva od zaraznih 
bolesti.

The year 2003 saw the beginning of a process of merging of health 
centres and establishing county centres and health centres of the 
City of Zagreb, which resulted in the reduction of the number of 
health centres.

According to the decision of the Ministry of Health of the Republic 
of Croatia, the tenth revision of the International Classifi cation 
of Diseases and Related Health Problems has been in use in our 
country since 1 January 1995. This caused the need for changing 
of forms for primary and specialist-consultative health care 
(NN, No. 4/95). The prescribed forms should be fi lled in and 
delivered in proscribed periods by all health institutions and health 
workers in private practice. In such a way the collection of data on 
the number of places and the fi rst visits to a medical doctor was 
stopped. Until 1994, the activity of general practice included also 
health workers in emergency service, while since 1995 emergency 
service has been presented separately. 

Since 1998 health care services have been reorganised. School 
children are treated in general practice outpatient clinics, and 
preventive care is carried out in school health services reorganised 
now into public health institutes. Due to these changes, the number 
of employees and organisation units has increased since 1998. 
Employees and school medicine services in public health institutes 
are expressed separately.

Defi nitions

Primary health care includes: the activity of general practice, 
school medicine, hygienic and epidemiological care, dental care, 
emergency health services, occupational health, primary health 
care of women and children, community nursing and pharmacies. 

It is provided by health institutions irrespective of ownership: health 
centres, institutions for emergency medical care, institutions for 
home health care, pharmacies and private practice offi ces.

Secondary health care includes specialist-consultative health 
care, hospital health care in general and specialized hospitals and 
health resorts.

Tertiary health care includes most complex forms of health 
care in the fi eld of specialist activities in clinics and state health 
institutes.

Health workers are persons who obtained education from the 
Faculty of Medicine, the Faculty of Pharmacy and Biochemistry and 
from health non-university colleges and secondary schools.

In health statistics special attention is paid to infectious diseases 
and according to the Act on Protection of Population from Infectious 
Diseases for each person affected by such disease a report must 
be fi lled in.
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29-1. ZDRAVSTVO

 HEALTH SERVICE

 

Zdravstveni radnici1)

Health workers 1)
Stacionarne ustanove
In-patient institutions

doktori
medicine
Medical
doctors

doktori dentalne 
medicine, 

zubari s višom 
i srednjom 
stručnom 
spremom
Doctors of 

dental medicine, 
dentists with 

non-university 
college degree 
and secondary 

school education

farmaceuti
Pharmacists

s visokom
stručnom
spremom2)

With
university
degree 2)

s višom
stručnom
spremom3)

With
non-

university
college
degree 3)

sa srednjom
stručnom
spremom3)

With
secondary

school
education 3)

s nižom
stručnom
spremom4)

With basic
school

education 4)

postelje, tis.
Beds, '000

ispisani
bolesnici, tis.

Patients 
discharged, 

'000

bolesnički
dani, 
tis.

Hospital
days, 
'000

1988. 9 955 2 283 1 888 802 6 067 25 870 2 270 35 730 11 471

1989. 10 173 2 286 1 886 793 6 256 26 340 2 115 35 724 11 378

1990. 10 152 2 262 1 857 794 6 493 26 461 1 953 35 734 11 276

1991. 9 303 2 075 1 729 758 5 971 23 696 1 411 31 608 8 736

1992. 9 446 2 032 1 747 759 6 068 23 031 1 126 30 561 8 522

1993. 9 280 1 940 1 701 698 5 786 21 977 889 29 567 8 230

1994. 9 138 1 798 1 598 666 5 656 21 267 713 28 610 8 409

1995. 9 090 1 694 1 544 671 5 563 20 461 645 27 642 8 475

1996. 9 423 1 691 1 588 685 5 700 20 969 697 28 666 8 901

1997. 9 315 1 457 1 611 702 5 806 21 348 731 27 682 8 786

1998. 8 600 1 121 1 550 702 5 688 20 529 621 27 686 8 621

1999. 8 046 769 1 502 698 5 594 19 752 578 27 683 8 415

2000. 7 751 664 1 493 691 5 606 19 565 573 27 689 8 213

2001. 7 779 615 1 575 682 5 616 19 446 531 27 701 8 267

2002. 7 790 548 1 620 679 5 630 19 470 496 25 697 7 780

2003. 7 993 572 1 672 697 5 597 19 588 411 25 720 7 916

2004. 8 189 583 1 723 710 5 742 19 856 413 25 726 7 754

2005. 8 216 581 1 803 704 5 894 20 032 393 24 737 7 587

2006. 8 406 586 1 867 736 6 110 20 458 370 24 752 7 479

2007. 9 030 691 1 931 797 6 401 21 079 372 24 750 7 390

2008. 9 044 666 1 982 849 6 692 21 523 371 24 768 7 375

2009. 9 120 666 2 025 845 6 713 21 538 364 24 743 7 211

2010. 9 784 714 2 238 899 7 209 22 588 411 25 746 7 053

2011. 10 009 763 2 356 976 7 555 22 940 383 26 750 6 967

2012. 10 363 888 2 384 884 7 812 23 253 436 25 763 6 919

2013. 10 564 925 2 376 1 171 8 229 23 442 429 25 744 6 624

1) Prikazani su zdravstveni radnici u zdravstvenim ustanovama.
2) Uključeni su i kadrovi koji rade na poslovima zdravstvene zaštite, a nisu zdravstveni radnici.
3) Nisu uključeni zubari s višom i srednjom stručnom spremom.
4) Uključene su babice i dječje njegovateljice s nižom stručnom spremom.

1) Referring only to health workers in health institutions
2) Also including non-health workers working in health care jobs
3) Not including dentists with non-university college degree and secondary school education
4) Including midwives and child-care workers with basic school education

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health
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29-2. ZDRAVSTVENE USTANOVE

 HEALTH INSTITUTIONS
 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.  

Zavodi za javno zdravstvo 22 22 22 22 22 Institutes of public health

Opće bolnice 23 22 22 22 22 General hospitals

Klinike 14 10 12 13 13 Clinics

Specijalne bolnice 40 39 40 41 34 Special hospitals

Domovi zdravlja 49 49 49 49 49 Health centres

Ljekarne 176 181 184 187 187 Pharmacies

Poliklinike 348 352 363 362 360 Polyclinics

Ustanove za njegu 154 157 167 187 199 Care organisations

Ustanove za medicinu rada1) 13 12 9 9 9 Institutions of occupational medicine 1)

Zavodi za hitnu medicinu ... ... 13 20 21 Institutes of emergency medicine

Ostale zdravstvene ustanove 9 8 5 5 5 Other health institutions

Trgovačka društva za obavljanje 
zdravstvene djelatnosti1) 207 264 300 346 383 Health companies 1)

1) Od 2011. županijski zavodi za hitnu medicinu prate se izdvojeno iz ostalih zdravstvenih ustanova

1) Institutes of emergency medicine in counties have been observed separately from other health institutions since 2011.

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health

29-3. ZDRAVSTVENI RADNICI1)

 HEALTH WORKERS 1)

 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.  

Ukupno 41 271 43 843 44 982 46 020 47 136 Total

Doktori medicine 9 120 9 784 10 009 10 363 10 564 Medical doctors − total

  Od toga specijalisti 6 112 6 417 6 636 7 284 7428   Specialists

Zubni terapeuti 666 714 763 888 925 Dentists

  Od toga doktori dentalne medicine 664 713 758 887 924   Doctors of dental medicine

Farmaceuti 2 025 2 238 2 356 2 384 2 376 Pharmacists

Zdravstveni suradnici s visokom stručnom 
spremom 845 899 976 884 1 171 Other health workers with university 

education

Zdravstveni radnici s višom stručnom 
spremom2) 6 713 7 209 7 555 7 812 8 229 Health workers with non-university 

college degree 2)

Zdravstveni radnici sa srednjom stručnom 
spremom2) 21 538 22 588 22 940 23 253 23 442 Health workers with secondary school 

education 2)

Zdravstveni radnici s nižom 
stručnom spremom 364 411 383 436 429 Health workers with basic school 

education

1) Prikazani su samo podaci o zdravstvenim radnicima u zdravstvenim ustanovama.
2) Nisu uključeni zubari sa srednjom i višom stručnom spremom.

1) Includes only data on health workers in health care institutions
2) Not including dentists with non-university college degree and secondary school education

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health
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29-4. PRIVATNE LIJEČNIČKE ORDINACIJE I OSTALE JEDINICE PRIVATNE PRAKSE1)

 PRIVATE DOCTORS’ AND OTHER PRIVATE PRACTICE OFFICES 1)

 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.  

Ukupno 6 379 6 223 6 001 5 792 5 590 Total

Opće medicine 1 881 1 848 1 788 1 745 1 677 Of general practice

Pedijatrijske 196 196 198 184 181 Paediatrician's

Ginekološke 196 197 199 196 192 Gynaecologist's

Medicine rada 86 82 77 68 66 Of occupational health

Internističke 58 50 46 44 40 Internist's

Psihijatrijske 67 66 63 59 56 Psychiatrist's

Oftalmološke 51 49 48 43 41 Ophthalmologist's

Dermatološke 45 40 39 37 38 Dermatologist's

Fizikalne medicine i rehabilitacije 46 36 31 26 21 Of physical medicine and rehabilitation

Otorinolaringološke 14 14 14 13 12 Otorinolaryngologist's

Neurološke 10 10 10 8 6 Neurologist's

Radiološke 9 9 9 8 8 Radiologist's

Ortopedske 12 12 10 11 11 Orthopaedist's

Kirurške 9 8 6 6 6 Surgeon's

Pneumoftiziološke 9 7 7 7 4 Pneumophthisiologist's

Ostale ordinacije doktora medicine 11 17 14 13 12 Other medical doctors’ offi ces

Doktora dentalne medicine 2 335 2 286 2 178 2 103 2 030 Of dental medicine doctors

Specijalističke dentalne medicine 113 110 113 109 109 Of dental medicine specialists

Medicinsko-biokemijski laboratorij 81 74 73 70 66 Medical biochemistry laboratories

Zubotehnički laboratorij 699 670 647 620 603 Dental laboratories

Fizioterapeutske 56 63 64 71 71 Physiotherapist's

Ljekarne 290 280 269 261 251 Pharmacies

Zdravstvena njega u kući 105 99 98 90 89 Home health care

1) Vidi Metodološka objašnjenja.

1) See Notes on Methodology

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health

29-5. ZDRAVSTVENI RADNICI1) U PRIVATNIM ORDINACIJAMA

 HEALTH WORKERS 1) IN PRIVATE PRACTICE OFFICES
 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.  

Ukupno 11 685 11 030 10 855 10 578 10 259 Total

Doktori medicine 2 727 2 557 2 517 2 447 2 382 Medical doctors

Doktori dentalne medicine 2 568 2 408 2 368 2 298 2 261 Doctors of dental medicine

Farmaceuti 648 613 616 620 606 Pharmacists

Viši zubari 25 7 4 4 4 Dentists with non-university college degree

Medicinske sestre (VŠS i SSS) 3 655 3 509 3 461 3 348 3 256 Nurses (non-university college degree
and secondary school education)

Zdravstveni tehničari (VŠS i SSS) 1 993 1 883 1 853 1 819 1 714 Medical technicians (non-university college 
degree and secondary school education)

Ostali 69 53 36 42 36 Other

1) Vlasnici i kod njih zaposleni

1) Owners and employees

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health
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29-6. BOLNICE, STACIONARI I IZVANBOLNIČKA RODILIŠTA

 HOSPITALS, IN-PATIENT CLINICS AND OUT-OF-HOSPITAL MATERNITY FACILITIES

 Bolnice
Hospitals

Postelje
Beds

Bolesnici
Patients

Bolesnički
dani

Hospital
days

Doktori medicine
Medical doctors

Viši i srednji
zdravstveni 

radnici
Health workers

with non
-university 

college degree
and secondary

school education

Niži 
zdravstveni 

radnici
Health workers

with basic
school education

primljeni
Admitted

ispisani
Discharged

ukupno
Total

od toga
specijalisti
Specialists

Ukupno (bolnice, stacionari, izvanbolnička rodilišta i hospicij)

Total (hospitals, in-patient clinics, out-of-hospital maternity facilities and hospice)

2004. 78 24 549 726 347 726 320 7 754 073 4 604 3 665 14 189 338

2005. 78 24 220 736 936 737 174 7 586 737 4 653 3 715 14 263 324

2006. 78 24 237 752 846 752 453 7 479 340 4 788 3 798 14 554 301

2007. 79 24 352 749 918 750 029 7 390 492 5 043 3 841 14 991 294

2008. 80 24 282 767 878 768 400 7 374 576 5 132 3 915 15 306 288

2009.1) 79 23 967 742 245 743 052 7 210 881 5 205 3 929 15 341 282

2010.1) 71 25 017 747 210 745 692 7 053 292 5 582 4 184 17 154 458

2011.1) 70 25 671 749 603 749 747 6 966 783 5 758 4 359 18 020 489

2012. 79 25 285 761 764 762 658 6 919 072 5 780 4 453 17 827 474

2013. 81 25 119 743 773 744 188 6 624 586 5 861 4 544 17 469 454

Opće bolnice

General hospitals

2004. 22 7 398 311 422 311 536 2 359 137 1 802 1 388 4 924 85

2005. 22 7 301 319 106 319 511 2 307 919 1 800 1 413 4 950 80

2006. 22 7 343 329 245 328 823 2 292 320 1 866 1 439 5 056 64

2007. 22 7 361 326 921 326 868 2 276 225 1 911 1 460 5 190 64

2008.2) 23 7 445 325 807 326 186 2 230 271 1 939 1 479 5 333 64

2009. 23 7 398 311 727 312 193 2 088 377 1 955 1 488 5 362 63

2010. 22 6 878 280 629 280 779 1 893 076 2 025 1 491 5 758 86

2011. 22 6 923 278 133 278 050 1 838 605 2 046 1 513 5 884 89

2012. 22 6 911 277 545 277 588 1 806 317 2 068 1 534 5 796 92

2013. 22 6 950 268 302 268 329 1 748 474 2 059 1 567 5 557 63

Klinički bolnički centri

Teaching hospital centres

2004. 2 2 880 108 607 108 642 974 406 852 727 2 678 6

2005. 2 2 886 106 637 106 518 907 319 861 726 2 668 5

2006. 2 2 901 106 488 106 500 883 992 866 733 2 673 5

2007.3) 3 4 414 156 651 156 720 1 327 314 1 350 1 073 4 020 10

2008. 3 4 424 170 088 170 053 1 343 422 1 370 1 097 4 038 10

2009.4) 4 5 558 207 582 207 713 1 762 061 1 751 1 350 5 008 52

2010. 4 6 107 214 162 213 958 1 664 923 1 796 1 396 5 472 172

2011. 4 6 100 231 350 231 438 1 696 528 1 851 1 459 5 396 188

2012.5) 5 7 092 287 976 288 149 2 061 088 2 354 1 885 6 909 220

2013. 5 6 987 279 207 279 317 1 983 769 2 401 1 908 6 906 209

1) Izvanbolničko rodilište Đakovo prestalo je s radom.
2) Osnovana je opća bolnica "Hrvatski ponos" – Knin.
3) Klinička bolnica Split postala je Klinički bolnički centar Split.
4) Klinička bolnica Osijek postala je Klinički bolnički centar Osijek.
5) Klinička bolnica "Sestre milosrdnice" postala je Klinički bolnički centar.

1) Out-of-hospital maternity facility in Đakovo does not operate any more.
2) The General Hospital "Hrvatski ponos" in Knin was founded.
3) The Clinic Hospital Split is now the Clinic Hospital Centre Split.
4) The Clinic Hospital Osijek is now the Clinic Hospital Centre Osijek.
5) The Clinical Teaching Hospital "Sestre milosrdnice is now the University Hospital Centre.
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29-6. BOLNICE, STACIONARI I IZVANBOLNIČKA RODILIŠTA

 HOSPITALS, IN-PATIENT CLINICS AND OUT-OF-HOSPITAL MATERNITY FACILITIES
(nastavak)
(continued)

 Bolnice
Hospitals

Postelje
Beds

Bolesnici
Patients

Bolesnički
dani

Hospital
days

Doktori medicine
Medical doctors

Viši i srednji
zdravstveni 

radnici
Health workers

with non
-university 

college degree
and secondary

school education

Niži 
zdravstveni 

radnici
Health workers

with basic
school education

primljeni
Admitted

ispisani
Discharged

ukupno
Total

od toga
specijalisti
Specialists

Kliničke bolnice
Teaching hospitals

2004. 5 4 427 172 496 172 461 1 501 829 1 222 970 3 445 85
2005. 5 4 414 175 410 175 447 1 476 771 1 257 998 3 506 84
2006. 5 4 433 177 524 177 469 1 441 354 1 306 1 037 3 636 82
2007.3) 4 2 962 126 800 126 811 986 259 1 018 734 2 440 72
2008. 4 2 904 130 690 130 814 980 283 1 017 732 2 472 73
2009.4) 3 1 744 84 704 84 776 590 330 690 488 1 524 30
2010. 4 3 349 142 553 142 328 990 123 1 173 860 2 981 50
2011. 4 3 156 136 776 136 874 984 379 1 229 935 3 503 39
2012.5) 3 1 496 66 443 66 482 444 173 609 466 1 481 -
2013. 3 1 472 68 736 68 795 426 326 625 483 1 319 7

Bolnice za TBC pluća
Hospitals for pulmonary TB

2004. 2 386 4 207 4 231 127 845 29 25 110 6
2005. 2 387 5 177 5 171 123 044 30 25 109 6
2006. 2 381 4 980 5 043 119 596 28 23 111 6
2007. 2 378 4 871 4 876 113 032 28 23 105 5
2008. 2 379 4 513 4 539 113 939 28 23 107 5
2009. 2 361 4 523 4 542 95 001 28 23 107 5
2010. 1 271 4 225 4 225 70 609 19 13 115 -
2011. 1 271 3 887 3 905 64 288 18 13 117 -
2012.6) 2 371 4 612 4 605 83 976 36 24 197 6
2013. 2 371 4 769 4 781 78 912 36 24 197 6

Bolnice za kronične bolesti
Hospitals for chronic diseases

2004. 1 320 3 716 3 696 107 809 12 8 93 -
2005. 1 320 3 740 3 753 107 723 13 8 94 -
2006. 1 320 3 791 3 802 104 499 12 7 94 -
2007. 1 320 3 902 3 887 104 564 12 7 94 -
2008. 1 320 4 084 4 091 105 872 12 7 94 -
2009. 1 320 3 910 3 879 105 503 11 6 94 -
2010. 1 320 3 532 3 552 108 513 16 11 127 3
2011. 1 320 3 235 3 251 107 078 16 11 135 4
2012. 1 320 3 152 3 182 105 256 18 11 140 3
2013. 1 320 3 128 3 141 96 099 13 11 135 3

Klinika za plućne bolesti
Clinic for Pulmonary Diseases

2003. 1 232 8 618 8 613 88 397 51 35 98 -
2004. 1 232 8 946 8 963 89 549 54 35 98 -
2005. 1 232 9 042 9 019 88 855 56 34 97 -
2006. 1 232 9 600 9 572 92 540 59 33 97 -
2007. 1 232 10 133 10 172 94 749 66 32 128 -
2008. 1 232 11 625 11 631 86 438 67 33 128 -
2009. 1 236 11 108 11 145 86 443 66 34 127 -
2010.7) ... ... ... ... ... ... ... ... ...

6) Specijalna bolnica za plućne bolesti Zagreb počela je sa samostalnim radom, prikazuje se odvojeno od KB-a "Sveti Duh".
7) Od 2010. ova je klinika uključena u Klinički bolnički centar Zagreb, prikazuje se u sastavu KBC-a Zagreb.

6) The Special Hospital for Respiratory Diseases Zagreb started with the autonomous work; it is presented separately from the Clinic Hospital "Sveti Duh".
7) Since 2010, this Clinic has been included in the University Hospital Centre Zagreb; it is presented as a component part of the University Hospital Centre Zagreb.
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29-6. BOLNICE, STACIONARI I IZVANBOLNIČKA RODILIŠTA

 HOSPITALS, IN-PATIENT CLINICS AND OUT-OF-HOSPITAL MATERNITY FACILITIES
(nastavak)
(continued)

 Bolnice
Hospitals

Postelje
Beds

Bolesnici
Patients

Bolesnički
dani

Hospital
days

Doktori medicine
Medical doctors

Viši i srednji
zdravstveni 

radnici
Health workers

with non
-university 

college degree
and secondary

school education

Niži 
zdravstveni 

radnici
Health workers

with basic
school education

primljeni
Admitted

ispisani
Discharged

ukupno
Total

od toga
specijalisti
Specialists

Ortopedske bolnice
Orthopaedic hospitals

2004. 2 421 4 898 4 876 86 781 25 18 96 2
2005. 2 421 4 917 4 947 87 732 25 18 94 -
2006. 2 421 5 200 5 183 88 309 28 16 91 -
2007. 2 421 5 361 5 395 86 613 31 17 101 -
2008. 2 421 5 241 5 245 87 130 31 17 101 -
2009. 2 391 5 184 5 189 80 237 32 16 98 -
2010. 2 420 5 614 5 553 87 246 41 22 113 -
2011. 2 420 5 693 5 708 88 474 40 23 113 -
2012. 2 420 5 861 5 889 95 100 37 24 111 1
2013. 2 420 5 524 5 533 88 251 35 22 110 1

Klinika za ortopediju
Orthopaedic clinic

2004. 1 128 4 287 4 301 45 875 30 25 97 2
2005. 1 116 4 227 4 224 37 678 32 25 95 2
2006. 1 113 4 115 4 125 41 204 34 26 94 2
2007. 1 108 3 781 3 780 31 497 31 22 105 1
2008. 1 118 4 158 4 133 39 408 35 26 108 1
2009. 1 118 3 231 3 253 31 682 35 26 109 1
2010. 1 101 3 486 3 504 28 482 30 26 84 -
2011. 1 101 4 039 4 029 30 607 28 25 104 -
2012. 1 101 4 065 4 062 30 387 30 29 130 -
2013. 1 101 4 056 4 033 27 896 28 28 120 -

Klinika za dječje bolesti8)

Children’s Hospital 8)

2003. 1 202 10 548 10 550 73 872 73 54 237 -
2004. 1 215 11 262 11 269 71 161 73 59 241 -
2005. 1 215 12 072 12 047 74 546 74 59 239 -
2006. 1 190 12 833 12 820 69 311 73 61 247 -
2007. 1 187 11 615 11 615 68 294 74 61 244 -
2008. 1 181 11 890 11 876 65 922 69 60 254 -
2009. 1 171 11 733 11 727 62 391 71 62 252 -
2010. ... ... ... ... ... ... ... ... ...
2011. ... ... ... ... ... ... ... ... ...
2012. 1 215 11 549 11 569 62 093 66 56 240 -
2013. 1 205 10 872 10 870 58 318 74 61 276 5

Ostale dječje bolnice
Other children’s hospitals

2004. 3 245 4 095 4 106 84 984 25 24 153 15
2005. 3 245 4 467 4 467 93 797 25 24 151 15
2006. 3 245 4 758 4 719 92 262 25 24 156 15
2007. 3 245 3 529 3 586 73 161 27 22 155 15
2008. 3 245 3 958 3 949 79 626 32 24 173 15
2009. 3 245 3 948 3 967 69 573 27 19 147 14
2010.9) 1 110 253 264 39 431 6 4 46 4
2011.9) 1 110 272 259 35 547 6 4 47 5
2012.10) 3 245 4 090 4 051 64 063 34 28 129 6
2013. 3 245 4 302 4 261 58 782 36 29 134 5

  8) U 2010. i 2011. ova je klinika uključena u KBC "Sestre milosrdnice". U 2012. počela je sa samostalnim radom i prikazuje se odvojeno od KBC-a "Sestre 
milosrdnice".

  9) Dječje bolnice "Srebrnjak" i "Goljak" uključene su u Kliničku bolnicu "Sveti Duh".
10) Specijalna bolnica za zaštitu djece s neurorazvojnim i motoričkim smetnjama "Goljak", Zagreb, i Dječja bolnica "Srebrnjak", Zagreb, počele su sa samostalnim 

radom te se prikazuju odvojeno od KB-a "Sveti Duh".

  8) In 2010 and 2011, this clinic was included in the University Hospital Centre "Sestre milosrdnice". In 2012, it started the autonomous work and is presented 
separately from the University Hospital Centre "Sestre milosrdnice".

  9) Children’s hospitals "Srebrnjak" and "Goljak" are included in the Clinic Hospital "Sveti Duh".
10) The Special Hospital for Neurodevelopmental and Motoric Disorders in Children Zagreb and the Children’s Hospital "Srebrnjak" started with the autonomous 

work. Therefore, they are presented separately from the Clinic Hospital "Sveti Duh".
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29-6. BOLNICE, STACIONARI I IZVANBOLNIČKA RODILIŠTA

 HOSPITALS, IN-PATIENT CLINICS AND OUT-OF-HOSPITAL MATERNITY FACILITIES
(nastavak)
(continued)

 Bolnice
Hospitals

Postelje
Beds

Bolesnici
Patients

Bolesnički
dani

Hospital
days

Doktori medicine
Medical doctors

Viši i srednji
zdravstveni 

radnici
Health workers

with non
-university 

college degree
and secondary

school education

Niži 
zdravstveni 

radnici
Health workers

with basic
school education

primljeni
Admitted

ispisani
Discharged

ukupno
Total

od toga
specijalisti
Specialists

Bolnice za reumatske bolesti i rehabilitaciju
Hospitals for rheumatic diseases and rehabilitation

2004. 10 3 434 37 737 37 664 824 672 138 109 839 55
2005. 10 3 261 38 484 38 214 838 844 139 109 848 55
2006. 10 3 326 38 492 38 543 833 522 136 109 868 56
2007. 10 3 243 38 948 38 946 829 659 138 108 898 58
2008. 10 3 182 39 904 39 762 841 442 153 115 933 56
2009. 10 3 019 39 017 39 100 817 604 152 113 937 53
2010. 10 3 133 39 553 38 567 794 653 167 123 1 063 72
2011. 10 3 484 38 441 38 360 805 329 173 128 1 135 65
2012. 10 3 503 35 654 36 004 757 320 174 134 1 030 68
2013. 10 3 478 35 201 35 380 706 604 175 136 1 046 63

Klinika za traumatologiju
Clinic for casualty surgery

2002. 1 174 5 214 5 207 59 034 55 43 159 7
2003. 1 174 5 905 5 932 62 004 50 44 154 8
2004. 1 174 5 990 5 981 59 559 54 45 160 8
2005. 1 174 6 233 6 240 59 170 55 46 162 9
2006. 1 174 6 302 6 304 56 764 57 48 165 10
2007. 1 174 6 431 6 428 55 743 53 44 174 10
2008. 1 174 6 221 6 234 54 762 58 50 175 11
2009. 1 174 6 313 6 341 52 850 64 52 178 11
2010.11) ... ... ... ... ... ... ... ... ...

Lječilišta
Health resort

2004. 1 117 2 011 2 022 43 127 6 3 28 -
2005. 1 111 1 878 1 923 34 869 6 3 27 -
2006. 1 111 1 912 1 873 33 518 7 4 32 -
2007. 1 111 1 653 1 675 29 679 6 5 35 -
2008. 1 134 2 304 2 271 40 872 9 5 38 -
2009. 1 134 2 423 2 431 42 956 9 5 37 1
2010. 2 222 2 653 2 639 47 981 14 8 21 -
2011. 2 351 2 718 2 687 47 680 12 7 51 -
2012.12) 3 451 3 488 3 553 64 553 15 10 76 -
2013. 3 451 3 559 3 551 62 549 12 11 64 0

Bolnice za duševne bolesti
Hospitals for mental diseases

2004. 7 3 337 21 177 21 114 1 133 095 151 121 726 73
2005. 7 3 343 21 123 21 177 1 112 010 144 115 719 67
2006. 7 3 276 21 690 21 787 1 095 729 152 122 722 60
2007. 7 3 421 22 110 22 068 1 077 664 151 117 771 55
2008. 7 3 353 21 792 21 990 1 070 790 159 125 810 49
2009. 7 3 338 21 559 21 539 1 091 869 156 125 825 48
2010. 5 3 414 30 365 30 263 1 146 425 183 144 895 42
2011.13) 5 3 729 23 473 23 480 1 070 679 213 141 1 003 66
2012.14) 7 2 593 16 261 16 407 858 166 147 93 725 34
2013. 7 2 586 16 690 16 755 820 368 143 91 681 29

11) Od 2010. ova je klinika uključena u Klinički bolnički centar "Sestre milosrdnice", prikazuje se u sastavu KBC-a "Sestre milosrdnice".
12) Lječilište Bizovačke toplice počelo je s radom.
13) Psihijatrijska bolnica "Sveti Ivan" i Specijalna bolnica za psihijatriju djece i mladeži "Kukuljevićeva" uključene su u Psihijatrijsku bolnicu Vrapče.
14) Psihijatrijska bolnica "Sveti Ivan" Zagreb i Psihijatrijska bolnica za djecu i mladež Zagreb počele su sa samostalnim radom (nisu prikazane u sastavu Klinike 

za psihijatriju Vrapče), Psihijatrijska bolnica "Sveti Rafael" počela je s radom, Psihijatrijska bolnica Vrapče postala je Klinika za psihijatriju.

11) Since 2010, this clinic has been included in the University Hospital Centre "Sestre milosrdnice"; it is presented as a component part of the University Hospital 
Centre "Sestre milosrdnice".

12) The Bizovačke toplice Health Resort started with work.
13) The Psychiatry Hospital "Sveti Ivan" and the Specialised Psychiatry Hospital for Children and Youth "Kukuljevićeva" have been included in the Psychiatry 

Hospital Vrapče.
14) The "Sveti Ivan" Special Hospital for Psychiatry and Paliative Care and the Child and Youth Psychiatry Hospital started the autonomous work, the "Sveti Rafael 

Strmac" Special Hospital for Psychiatry and Paliative Care started with autonomous work (they are not presented as a component part of the University 
Psychiatric Hospital Vrapče); the Psychiatry Hospital Vrapče is now the University Psychiatric Hospital Vrapče.
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29-6. BOLNICE, STACIONARI I IZVANBOLNIČKA RODILIŠTA

 HOSPITALS, IN-PATIENT CLINICS AND OUT-OF-HOSPITAL MATERNITY FACILITIES
(nastavak)
(continued)

 Bolnice
Hospitals

Postelje
Beds

Bolesnici
Patients

Bolesnički
dani

Hospital
days

Doktori medicine
Medical doctors

Viši i srednji
zdravstveni 

radnici
Health workers

with non
-university 

college degree
and secondary

school education

Niži 
zdravstveni 

radnici
Health workers

with basic
school education

primljeni
Admitted

ispisani
Discharged

ukupno
Total

od toga
specijalisti
Specialists

Klinika za infektivne bolesti
Clinic for infectious diseases

2004. 1 249 8 013 8 019 74 918 40 37 177 -
2005. 1 246 7 621 7 646 74 360 39 34 177 -
2006. 1 235 8 011 7 974 69 698 38 34 175 -
2007. 1 229 7 846 7 859 69 775 41 33 180 -
2008. 1 224 7 787 7 769 69 318 40 35 181 -
2009. 1 224 7 723 7 736 69 054 43 36 180 -
2010. 1 232 7 336 7 328 60 785 51 37 208 6
2011. 1 232 6 906 6 903 66 427 55 40 208 6
2012. 1 214 7 011 7 026 66 074 42 35 191 6
2013. 1 222 7 413 7 407 68 229 52 37 208 6

Klinika za dijabetes, endokrinologiju i bolesti metabolizma "Vuk Vrhovac"
"Vuk Vrhovac" University Clinic for Diabetes, Endocrinology and Metabolic Diseases

2002. 1 35 1 616 1 601 10 744 28 23 57 -
2003. 1 35 1 565 1 574 10 594 27 22 58 -
2004. 1 35 1 573 1 580 9 732 28 23 60 -
2005. 1 35 1 590 1 592 10 781 28 25 58 -
2006. 1 35 1 541 1 537 10 736 30 27 61 -
2007. 1 35 1 541 1 541 8 704 30 26 63 -
2008. 1 35 1 598 1 602 9 130 31 27 65 -
2009. 1 35 1 452 1 452 7 537 34 27 65 -
2010.15) ... ... ... ... ... ... ... ... ...

Klinika za psihijatriju
University Psychiatric Hospital

2012.16) 1 881 19 714 19 786 306 051 72 56 339 31
2013. 1 788 16 200 16 194  279 595 82 60 339 31

Opći stacionari
General in-patient clinics

2004. 9 139 4 169 4 144 28 385 5 5 41 1
2005. 9 102 4 130 4 171 27 986 5 5 44 1
2006. 9 99 3 567 3 559 24 184 5 5 47 1
2007. 10 120 3 867 3 866 25 699 5 5 51 4
2008. 10 120 4 061 4 054 29 600 6 5 49 4
2009. 10 120 4 071 4 078 32 324 5 4 45 4
2010. 10 153 4 569 4 541 41 587 9 6 56 6
2011. 10 157 4 705 4 714 44 719 12 9 55 4
2012. 10 142 4 289 4 283 39 839 13 9 59 4
2013. 10 158 3 858 3 881 37 637 11 8 63 4

Klinika za tumore
University Oncology Clinic

2002. 1 180 5 862 5 856 68 358 52 44 138 -
2003. 1 180 6 509 6 493 68 023 43 35 135 -
2004. 1 180 6 989 6 978 70 483 49 38 146 -
2005. 1 180 6 554 6 583 64 213 53 43 143 -
2006. 1 180 7 252 7 248 65 676 55 43 149 -
2007. 1 180 8 669 8 643 68 669 59 44 151 -
2008. 1 180 7 996 8 011 71 643 64 48 159 -
2009. 1 180 8 195 8 183 65 440 64 48 167 -
2010.17) ... ... ... ... ... ... ... ... ...

15) Od 2010. ova je klinika uključena u Kliničku bolnicu "Merkur", prikazuje se u sastavu KB-a "Merkur".
16) Psihijatrijska bolnica Vrapče postala je Klinika za psihijatriju.
17) Od 2010. ova je klinika uključena u Klinički bolnički centar "Sestre milosrdnice", prikazuje se u sastavu KBC-a "Sestre milosrdnice".

15) Since 2010, this Clinic has been included in the Clinic Hospital "Merkur"; it is presented as a component part of the Clinic Hospital "Merkur".
16) The Psychiatry Hospital Vrapče is now the University Psychiatric Hospital Vrapče.
17) Since 2010, this Clinic has been included in the University Hospital Centre "Sestre milosrdnice"; it is presented as a component part of the University Hospital 

Centre "Sestre milosrdnice".
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29-6. BOLNICE, STACIONARI I IZVANBOLNIČKA RODILIŠTA

 HOSPITALS, IN-PATIENT CLINICS AND OUT-OF-HOSPITAL MATERNITY FACILITIES
(nastavak)
(continued)

 Bolnice
Hospitals

Postelje
Beds

Bolesnici
Patients

Bolesnički
dani

Hospital
days

Doktori medicine
Medical doctors

Viši i srednji
zdravstveni 

radnici
Health workers

with non
-university 

college degree
and secondary

school education

Niži 
zdravstveni 

radnici
Health workers

with basic
school education

primljeni
Admitted

ispisani
Discharged

ukupno
Total

od toga
specijalisti
Specialists

Izvanbolnička rodilišta
Out-of-hospital maternity facilities

2004. 6 72 1 840 1 845 7 155 - - 38 -

2005. 6 71 1 752 1 754 6 560 - - 36 -

2006. 6 62 1 585 1 585 5 526 - - 31 -

2007. 6 51 1 334 1 337 4 603 - - 31 -

2008. 6 51 1 259 1 259 4 286 - - 32 -

2009.1) 5 41 1 067 1 068 3 352 - - 21 -

2010.1) 3 18 310 310 932 1 1 6 2

2011.1)18) 1 14 203 206 612 1 1 6 -

2012. 1 14 203 206 612 1 1 6 -

2013. 1 14 231 231 673 3 3 14 2

Specijalna bolnica za gerijatriju
Specialist hospital for Geriatrics

2004. 1 160 2 912 2 892 53 571 9 5 39 -

2005. 1 160 2 776 2 770 52 560 11 5 46 -

2006. 1 160 3 960 3 960 58 600 11 7 49 -

2007. 1 160 3 955 3 956 58 589 12 8 55 -

2008. 1 160 2 902 2 931 50 422 12 7 56 -

2009. 1 160 2 775 2 740 56 297 12 7 58 -

2010. 1 160 2 537 2 530 58 330 16 9 88 12

2011. 1 160 2 444 2 500 59 496 14 10 100 13

2012. 1 160 2 063 2 032 49 741 13 9 81 -

2013. 1 160 2 376 2 372 50 057 15 10 80 12

Specijalna bolnica za kardio-vaskularnu kirurgiju i kardiologiju "Magdalena"
Specialist Hospital for Cardio-Vascular Surgery and Cardiology "Magdalena"

2011. 1 104 5 340 5 399 20 531 24 24 117 3

2012. 1 94 5 433 5 429 20 551 24 24 120 3

2013. 1 100 6 278 6 299 23 612 23 23 117 3

Specijalna bolnica za ginekologiju i porodništvo "Podobnik"
Specialist Hospital for Gynaecology and Obstetrics "Podobnik"

2011. 1 13 313 309 1 545 6 6 18 7

2012. 1 13 311 312 1 427 5 5 18 -

2013. 1 13 308 305 1 813 6 6 24 4

18) Izvanbolnička rodilišta u Domu zdravlja Sinj i Domu zdravlja Imotski prestala su s radom.

18) Out-of-hospital maternity facilities in health centres in Sinj and Imotski ceased to work.
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29-6. BOLNICE, STACIONARI I IZVANBOLNIČKA RODILIŠTA

 HOSPITALS, IN-PATIENT CLINICS AND OUT-OF-HOSPITAL MATERNITY FACILITIES
(nastavak)
(continued)

 Bolnice
Hospitals

Postelje
Beds

Bolesnici
Patients

Bolesnički
dani

Hospital
days

Doktori medicine
Medical doctors

Viši i srednji
zdravstveni 

radnici
Health workers

with non
-university 

college degree
and secondary

school education

Niži 
zdravstveni 

radnici
Health workers

with basic
school education

primljeni
Admitted

ispisani
Discharged

ukupno
Total

od toga
specijalisti
Specialists

Specijalna bolnica za kirurgiju, urologiju i ortopediju "Salus"
Specialist Hospital for Surgery, Urology and Orthopaedics "Salus"

2011. 1 9 393 393 413 5 4 6 -

2012. 1 9 377 377 398 4 3 6 -

2013. 1 9 276 276 318 5 4 6 -

Specijalna bolnica za ortopediju "Akromion"
Specialist Hospital for Orthopaedics "Akromion"

2012. 1 17 1 282 1 282 1 411 9 6 25 -

2013. 1 17 996 996 2 524 10 7 29 -

Specijalna bolnica za ortopediju, kirurgiju, neurologiju i fi zikalnu medicinu i rehabilitaciju "Sveta Katarina"
"Sveta Katarina" Special Hospital for Orthopedics, Surgery, Neurology and Physical Medicine and Rehabilitation

2012. 1 23 385 385 476 9 8 18 -

2013. 1 24 520 520 769 9 9 17 -

Specijalna bolnica za ortopediju i opću kirurgiju "Dr. Nemec"
"Dr. Nemec" Special Hospital for Orthopedic and, Surgery

2013.19) 1 14 842 842 842 7 6 13 -

Ustanova za palijativnu skrb, hospicij "Marija K. Kozulić"
Hospice "Marija K. Kozulić"

2013.19) 1 14 129 119 2 169 1 - 14 1

19) Ustanove počele s radom u 2013.

19) Institutions that started with work in 2013

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health
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29-7. DJELATNOST OPĆE MEDICINE

 GENERAL PRACTICE
 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.  

Zdravstveni radnici
Health workers

Doktori medicine − ukupno 2 316 2 286 2 287 2 309 2 307 Medical doctors − total

Opće medicine 1 034 1 071 1 095 1 097 1 136 General practitioners

Ostali specijalisti 209 184 184 179 173 Other specialists

Ostali doktori medicine1) i specijalizanti 1 073 1 031 1 008 1 033 998 Other medical doctors 1) and trainees

Viši i srednji zdravstveni radnici 2 317 2 283 2 286 2 309 2 306 Health workers with non-university college
degree and secondary school education

Niži zdravstveni radnici - - - - - Health workers with basic school education

Posjeti − pregledi, tis.
Visits − examinations, '000

Posjeti doktoru medicine 15 264 14 895 15 290 15 326 13 421 Visits to medical doctor

Kućni posjeti doktora medicine 323 331 317 323 305 Home visits of general practitioners

Posjeti ostalim zdravstvenim radnicima 10 920 11 217 15 924 15 721 20 197 Visits to other health workers

Kućni posjeti ostalih zdravstvenih radnika 54 32 8 9 19 Home visits of other health workers

1) Ostali doktori medicine jesu doktori medicine koji nemaju specijalizaciju.

1) Other medical doctors are doctors of medicine with no specialisation.

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health

29-8. DJELATNOST HITNE MEDICINSKE POMOĆI

 EMERGENCY SERVICE
 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.  

Organizacije
Organisations

Broj ustanova za hitnu medicinsku pomoć1) 4 4 1 - - Number of emergency services 1)

Službe hitne medicinske pomoći (lokacije)2) 63 64 67 79 78 Emergency units in health centres 2)

Dežurstvo i pripravnost (lokacije)2) 59 56 54 49 44 First aid (health centres) 2)

Zdravstveni radnici
Health workers

Doktori medicine ukupno 456 477 486 567 612 Medical doctors − total

 Od toga specijalisti 34 34 117 115 155  Specialists

Viši i srednji zdravstveni radnici 897 925 988 1 264 1 403 Health workers with non-university college 
degree and secondary school education

Vozači 1 014 1 004 1 041 1 091 1 210 Drivers

Ostali 105 118 120 131 131 Others

Intervencije, tis.
Interventions, '000

Broj intervencija u ordinaciji 1 082 1 026 951 805 523 Number of interventions at doctor's offi ces

Broj intervencija u kući bolesnika 186 187 180 198 186 Number of interventions at patient's home

Broj intervencija na terenu 77 69 71 79 96 Number of interventions in the fi eld

Broj sanitetskih prijevoza 523 542 540 533 537 Number of medical transportations

1)  Od 2011. ustanove za hitnu medicinsku pomoć prestaju s radom, a osnovani su županijski zavodi za hitnu medicinu.
2) Do 2011. službe hitne medicinske pomoći te dežurstvo i pripravnost prikazani su po lokacijama, a od 2011. uključeni su domovi zdravlja i županijski zavodi za 

hitnu medicinu sa svojim lokacijama.

1) Since 2011, institutions for emergency medical care have ceased work, instead, county emergency services have been established.
2) Until 2011, health centres and county emergency services were presented by their locations. Since 2011, health centres and county emergency services have 

been included with their locations.

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health
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29-9. SPECIJALISTIČKA DJELATNOST

 OUTPATIENT SPECIALIST SERVICE
 2009. 2010. 2011.1) 2012. 2013.  

Zdravstveni radnici2)

Health workers 2)

Doktori medicine − ukupno 4 243 4 090 1 307 1 281 1 272 Medical doctors − total

 Specijalisti 3 711 3 501 1 161 1 148 1 139  Specialists

 Ostali doktori medicine3) 532 589 146 133 131  Other medical doctors 3)

Viši i srednji zdravstveni radnici 4 627 3 432 3 787 3 796 3 801 Health workers with non-university college
degree and secondary school education

Posjeti − pregledi, tis.
Visits − examinations, '000

Posjeti doktoru medicine 7 862 7 747 7 274 10 305 9 132 Visits to medical doctors

1) U 2011. uključeno je osoblje s punim radnim vremenom, a uključeni su pregledi u ordinacijama i bez ugovora s Hrvatskim zavodom za zdravstveno osiguranje.
2) 2007. prikazano je samo osoblje s punim radnim vremenom, a od 2008. s punim i s djelomičnim radnim vremenom.
3) Ostali doktori medicine jesu doktori medicine koji nemaju specijalizaciju.

1) In 2011, including full-time staff and including medical examinations in doctors’ offi ces even without the contract with the Croatian Institute for Health 
Insurance.

2) In 2007, only data on full-time staff had been presented, while, since 2008, data on both full-time and short-time staff have been presented.
3) Other medical doctors include doctors of medicine with no specialisation.

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health

29-10. DJELATNOST ZAŠTITE I LIJEČENJA ZUBI1)

 DENTAL CARE 1)

 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.  

Zdravstveni radnici
Dental health workers

Zubni terapeuti 1 799 1 755 1 771 1 728 1 833 Dental therapists

Doktori stomatologije 1 785 1 748 1 766 1 722 1 831 Doctors of dental medicine

Viši zubari 14 7 5 6 2 Dentists with non-university college 
degree

Zubni tehničari 198 107 95 80 66 Dental technicians

Zubni asistenti 1 576 1 620 1 627 1 722 1 737 Dental auxiliaries

Posjeti − pregledi, tis.
Visits − examinations, '000

Posjeti zubnom terapeutu 4 299 4 122 3 900 4 171 4 886 Visits to dentist

Završeni radovi
Finished works

Plombirano zubi − ukupno 1 670 318 1 630 589 1 474 546 1 488 696 1 661 641 Fillings − total

Izvađeno zubi 513 941 501 449 464 953 546 790 400 033 Extractions

Liječeno mekih dijelova 566 653 393 056 155 618 184 520 607154 Treatment of soft tissue

Izrađeno proteza − ukupno 187 186 200 116 182 217 217 561 197 753 Prostheses − total

1) Uključene su samo ordinacije koje imaju ugovor s Hrvatskim zavodom za zdravstveno osiguranje.

1) Including only doctors’ offi ces that have contracts with the Croatian National Institute for Health Insurance

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health 
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29-11. DJELATNOST ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ŽENA

 WOMEN HEALTH CARE
 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.  

Zdravstveni radnici1)

Health workers1)

Doktori medicine 228 224 231 228 245 Medical doctors
 Specijalisti (ginekolozi) 228 224 228 228 243  Specialists (gynaecologists)
 Ostali doktori medicine2) i specijalizanti - - 8 - 2  Other medical doctors 2) and trainees

Viši i srednji zdravstveni radnici 238 235 212 235 248 Health workers with non-university college
degree and secondary school education

Posjeti − pregledi, tis.

Visits − examinations, '000
Posjeti doktoru medicine 969 867 722 733 711 Visits to medical doctors
Posjeti ostalim zdravstvenim radnicima 608 719 705 781 1 183 Visits to other health workers
Posjeti ambulantama za trudnice 334 362 336 333 277 Visits to pregnancy out-patient clinics
 Od toga prvi posjeti 47 53 41 47 44  First visits
Patronažni posjeti 207 220 223 243 1 346 Visits of community health nurses
 Trudnicama 24 25 25 25 23  To pregnant women
 Rodiljama i babinjačama 148 153 156 175 154  To women in childbed
 Ostalim ženama 34 42 42 42 42  To other women
Posjeti zbog planiranja obitelji − ukupno 78 78 66 75 89 Visits to family planning centres − total
 Od toga prvi posjeti 34 34 27 32 36  Of that: fi rst visits

1) Samo osoblje s punim radnim vremenom
2) Ostali doktori medicine jesu doktori medicine koji nemaju specijalizaciju.

1) Full time workers only
2) Other medical doctors are doctors of medicine with no specialisation.

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health

29-12. DJELATNOST ZAŠTITE DOJENČADI, MALE I PREDŠKOLSKE DJECE

 INFANT AND PRE-SCHOOL CHILDREN HEALTH CARE
 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.  

Zdravstveni radnici1)

Health workers1)

Doktori medicine 255 254 258 272 272 Medical doctors
 Specijalisti pedijatrije 248 249 255 269 272  Paediatricians
 Ostali specijalisti 3 1 - 2 0  Other specialists
 Ostali doktori medicine2) i specijalizanti 
 pedijatrije 4 4 3 1 0  Other medical doctors 2) and trainees 

 in paediatrics

Viši i srednji zdravstveni radnici 245 252 259 271 272 Health workers with non-university college
degree and secondary school education

Niži zdravstveni radnici - - - - - Health workers with basic school education
Posjeti − pregledi, tis.

Visits − examinations, '000
Preventivna zdravstvena skrb 427 379 415 362 387 Preventive health care
 Dojenčadi 197 171 150 135 152  Infants
 Ostale djece 230 208 265 227 235  Other children
Posjeti doktoru medicine 1 857 1 704 1 573 1 573 1 649 Visits to general practitioner
Posjeti ostalim zdravstvenim radnicima 731 811 765 876 918 Visits to other health workers
Kućni posjeti doktora medicine 2 1 1 - - Home visits of general practitioners
Patronažni posjeti 288 294 309 335 296 Visits by a community health nurse
 Dojenčadi 253 256 269 294 253  To infants
 Ostaloj djeci 35 38 40 41 43  To other children

1) Samo osoblje s punim radnim vremenom
2) Ostali doktori medicine jesu doktori medicine koji nemaju specijalizaciju.

1) Full time workers only
2) Other medical doctors are doctors of medicine with no specialisation.

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health



29
Z

d
ra

vs
tv

e
n

a
 z

a
št

it
a

H
e
a

lt
h

 c
a

re

Statistički ljetopis 2014. Statistical Yearbook 555

29-13. DJELATNOST PREVENTIVNE ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ŠKOLSKE DJECE I MLADEŽI1)

 SCHOOL-AGE AND ADOLESCENT PREVENTIVE HEALTH CARE 1)

 2009. 2010. 2011. 2012. 2013.2)  

Organizacijske jedinice

Organizational units

Ukupno 22 22 22 22 22 Total

Zdravstveni radnici

Health workers

Doktori medicine − ukupno 180 180 179 177 176 Medical doctors

 Specijalisti školske medicine 136 143 143 141 137  Specialists in school medicine

 Ostali specijalisti - 1 - - 3  Other specialists

 Ostali doktori medicine3) i specijalizanti 44 36 36 36 34  Other medical doctors3) and trainees

Viši i srednji zdravstveni radnici 178 176 175 177 178 Health workers with non-university college 
degree and secondary school education

Posjeti – pregledi, tis.

Visits – examinations, ‘000

Sistematski pregledi učenika 188 181 192 175 174 Systematic check-ups of school children

Kontrolni pregledi učenika 24 22 22 19 17 Control check-ups of school children

Ostali pregledi učenika 616 429 563 575 321 Other preventive check-ups

Posjeti savjetovalištu 185 179 179 164 110 Guidance-service visits

Učenici obuhvaćeni zdravstvenim
odgojem 445 423 385 384 235 Students involved in health education 

activities

1) Vidi Metodološka objašnjenja.
2) Odstupanja u 2013. posljedica su promjene u metodologiji prikupljanja i obrade podataka te organizaciji rada.
3) Ostali doktori medicine jesu doktori medicine koji nemaju specijalizaciju.

1) See Notes on Methodology
2) The aberrations in 2013 have been caused by changes in the methodology of the collection and processing of data as well as in the organisation of work.
3) Other medical doctors are doctors of medicine with no specialisation.

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health

29-14. DJELATNOST MEDICINE RADA

 OCCUPATIONAL HEALTH
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Zdravstveni radnici

Health workers

Doktori medicine − ukupno 205 202 215 212 213 Medical doctors − total

 Specijalisti medicine rada 178 179 185 187 195  Specialists in occupational health

 Ostali doktori medicine1) 27 23 30 25 18  Other medical doctors1)

Viši i srednji zdravstveni radnici 204 206 215 220 226 Health workers with non-university college
degree and secondary school education

Posjeti − pregledi, tis.

Visits − examinations, '000

Preventivni pregledi 362 408 403 429 441 Preventive check-ups

 Prethodni pregledi 55 55 61 63 69  Previous check-ups

 Periodični pregledi 136 162 166 189 169  Periodic check-ups

 Periodični pregledi mladeži 19 18 19 19 18  Periodic check-ups of adolescents

 Ostali pregledi 152 173 157 158 185  Other check-ups

1) Ostali doktori medicine jesu doktori medicine koji nemaju specijalizaciju.

1) Other medical doctors are doctors of medicine with no specialisation.

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health
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29-15. OBOLJELI I UMRLI OD ZARAZNIH BOLESTI

 NUMBER OF CASES AND DEATHS FROM INFECTIOUS DISEASES

 
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

oboljeli
Cases

umrli
Deaths

oboljeli
Cases

umrli
Deaths

oboljeli
Cases

umrli
Deaths

oboljeli
Cases

umrli
Deaths

oboljeli
Cases

umrli
Deaths

Typhus abdominalis 1 - 1 - - - 1 - - -

Dysenteria bacillaris 13 - 40 - 9 - 26 - 19 -

Enterocolitis 4 869 - 4 239 - 6 088 - 6 052 2 7 096 1

Toxiinfectio alimentaris

 Prouzročeno salmonelama
 Caused by salmonella 3 163 1 2 098 1 2 399 2 1 679 1 1 254 -

Toxiinfectio alimentaris

 Druge etiologije
 Other etiologies 4 611 5 297 - 6 704 2 5 517 -  8 583 1

Hepatitis virosa A 20 - 11 - 11 - 4 - 16 -

Hepatitis virosa B 116 - 58 1 56 1 38 - 52 -

Hepatitis virosa 4 - 7 - 10 - 21 - 8 -

Poliomyelitis - - - - - - - - - -

Diphteria - - - - - - - - - -

Pertussis 102 - 45 - 105 2 61 - 109 -

Tetanus 9 - 4 1 2 - 1 1 1 -

Meningitis epidemica 61 7 43 4 54 4 41 3 26 1

Meningitis virosa 299 - 151 - 136 - 429 - 221 -

Morbilli 2 - 7 - 11 - 2 - - -

Leptospirosis 22 - 41 1 41 1 26 1 20 -

Tularemia - - 2 - - - 1 - 2 -

Q febris 22 - 24 - 20 - 43 - 25 -

Malaria 3 - 8 - 7 - 23 - 20 -

Scarlatina 4 055 - 2 623 - 2 162 - 2 113 - 3 237 -

Str. angina a erysipelas 10 778 - 9 216  - 9 318 - 8 796 - 13 071 -

Anthrax 2 - - - - - - - 1 -

Morbus Brill - - - - - - - - - -

Kala Azar 1 - 3 - - - - - 2 -

Echinococcosis 16 - 10 - 15 - 13 - 15 -

Trichinellosis 41 - 7 - 8 - 10 - 1 -

Rubeola - - 1 - - - 1 - 1 -

Parotitis epidemica 57 - 40 - 88 - 95 - 35 -

Varicellae 17 563 - 16 024 - 20 184 - 22 218 - 24 482 -

Mononucleosis inf. 1512 - 1 352 - 1 903 - 1 614 - 1 707 -

Toxoplasmosis 23 - 13 - 24 - 25 - 21 -

Syphilis 36 - 18 - 20 - 28 - 80 1

Gonorrhoea 18 - 20 - 13 - 14 - 14 -

Scabies 405 - 405 - 533 - 537 - 909 -

AIDS 13 6 23 9 18 3 20 6 18 6

Infl uenza 107 832 28 3 425  1 55 508 27 42 422 1 11 954 1

Encephalitis 71 3 52 1 40 3 47 - 35 -

Lyme 435 - 492 - 499 - 434 - 661 -

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health
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29-16. DOKTORI MEDICINE, ZUBNI TERAPEUTI I FARMACEUTI PO ŽUPANIJAMA, STANJE 31. PROSINCA 2013.

 MEDICAL DOCTORS, DENTISTS AND PHARMACISTS, BY COUNTIES, SITUATION AS ON 31 DECEMBER, 2013

Županija Doktori medicine
Medical doctors

Zubni terapeuti
Dentists

Farmaceuti
Pharmacists County of

Republika Hrvatska 12 946 3 190 2 540 Republic of Croatia

Zagrebačka 297 173 154 Zagreb

Krapinsko-zagorska 361 65 62 Krapina-Zagorje

Sisačko-moslavačka 416 85 83 Sisak-Moslavina

Karlovačka 342 78 71 Karlovac

Varaždinska 438 89 94 Varaždin

Koprivničko-križevačka 243 46 57 Koprivnica-Križevci

Bjelovarsko-bilogorska 250 60 59 Bjelovar-Bilogora

Primorsko-goranska 1 082 395 178 Primorje-Gorski kotar

Ličko-senjska 100 27 19 Lika-Senj

Virovitičko-podravska 160 32 43 Virovitica-Podravina

Požeško-slavonska 216 36 34 Požega-Slavonia

Brodsko-posavska 449 78 72 Slavonski Brod-Posavina

Zadarska 432 120 114 Zadar

Osječko-baranjska 934 128 138 Osijek-Baranja

Šibensko-kninska 318 76 59 Šibenik-Knin

Vukovarsko-srijemska 389 71 75 Vukovar-Sirmium

Splitsko-dalmatinska 1 276 351 267 Split-Dalmatia

Istarska 512 193 120 Istria

Dubrovačko-neretvanska 315 85 71 Dubrovnik-Neretva

Međimurska 241 55 65 Međimurje

Grad Zagreb 4 174 947 705 City of Zagreb

Izvor: Hrvatski zavod za javno zdravstvo
Source: Croatian National Institute of Public Health
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30. SOCIJALNA SKRB

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

Izvor podataka

Podaci o korisnicima i pomoći u socijalnoj skrbi preuzeti su od  
Ministarstva socijalne politike i mladih. 
 
Djelatnost socijalne skrbi provodi se prema Zakonu o socijalnoj 
skrbi (NN, br. 157/13.) te Pravilniku o vrsti doma za djecu i doma za 
odrasle osobe (NN, br. 101/99., 120/02. i 64/09.).

Defi nicije

Centri za socijalnu skrb odnosno podružnice socijalne skrbi 
ustanove su koje, prema Zakonu o socijalnoj skrbi, pružaju stručnu 
i socijalnu pomoć osobama kojima je pomoć potrebna. Rad centara 
odnosno podružnica provodi se timski, tj. u radu sudjeluje stručni tim 
sastavljen od socijalnih radnika, psihologa, pedagoga, defektologa, 
liječnika, pravnika i drugih stručnih radnika.

Domovi za socijalnu skrb o djeci i mladeži pružaju smještaj, 
prehranu, odgoj, zdravstvenu zaštitu, školovanje, osposobljavanje 
za rad te odgovarajuće oblike stručne pomoći djeci i mladeži 
bez odgovarajuće roditeljske skrbi i mladeži s poremećajima u 
ponašanju.

Domovi za socijalnu skrb o odraslim i starijim osobama 
ustanove su koje pružaju organizirano stanovanje, prehranu, pomoć 
i njegu, zdravstvenu zaštitu, psihosocijalnu rehabilitaciju, društvenu 
reintegraciju, odmor i rekreaciju ovisnicima o opijatima, bolesnima 
te starim i nemoćnim osobama.

Domovi za osobe s tjelesnim ili intelektualnim poteškoćama 

(djecu/odrasle) jesu ustanove koje pružaju odgovarajuću pomoć 
i njegu, prehranu, brigu o zdravlju, odgoj i obrazovanje, socijalni rad, 
medicinsku i psihosocijalnu rehabilitaciju te uslugu organiziranog 
provođenja slobodnog vremena.

Korisnik socijalne skrbi osoba je kojoj je zbog određenih životnih 
uvjeta ili zbog posebnoga duševnog ili tjelesnog stanja dodijeljen 
neki oblik socijalne skrbi. Korisnici socijalne skrbi određuju se 
zakonom.  

SOCIAL WELFARE

NOTES ON METHODOLOGY

Source of data collection

Data on benefi ciaries and benefi ts in social welfare are taken over 
from the Ministry of Social Policy and Youth.

The social welfare activity is carried out according to the Social 
Welfare Act (NN, No. 157/13) and the Ordinance on Type of 
Children’s and Adults’ Homes (NN, Nos 101/99, 120/02 and 64/09).

Defi nitions

Social welfare centres and branches are institutions that provide, 
according to the Social Welfare Act, professional and welfare 
services to persons in need. Services of centres and branches 
are provided by professional teams consisting of social workers, 
psychologists, pedagogues, defectologists, medical doctors, 
lawyers and other expert staff.

Social welfare homes for children and youth provide for 
accommodation, food, upbringing, health care, schooling, work 
training and adequate forms of professional support to children 
and youth deprived of parent care and children and youth with 
behavioural disorders.

Social welfare homes for adults and elderly persons provide 
for organised accommodation, meals, help and care, health care, 
psychosocial rehabilitation, social reintegration, leisure time and 
recreational activities to adults addicted to narcotic substances, 
and sick persons, the elderly and the infi rm.

Homes for persons with physical or intellectual disabilities 

(children/adults) are institutions providing appropriate help and 
care, meals, health care, upbringing and education, social work, 
medical and psychosocial rehabilitation and organised leisure time 
activities. 

Social welfare benefi ciary is a person who has been granted any 
kind of social welfare due either to particular living conditions or to a 
special mental or physical situation. The social welfare benefi ciaries 
are defi ned by law.
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30-1. KORISNICI I POMOĆI U SOCIJALNOJ SKRBI 

 BENEFICIARIES AND BENEFITS IN SOCIAL WELFARE
Vrsta pomoći/naknade 2010. 2011. 2012. 2013 Type of benefi t/allowance

Državna pomoć State benefi t

 Stalna pomoć/pomoć za uzdržavanje  Permanent benefi t/allowance benefi t

  Ukupno pomoći (samcima i obiteljima) 46 246 46 189 49 254 49 901   Total benefi t (single and family)

  Ukupno obuhvaćenih osoba 102 668 104 112 110 794 113 358   Total persons embraced

 Osobna invalidnina 16 780 19 027 21 059 22 362  Disability living allowance

 Doplatak za pomoć i njegu 81 373 79 449 78  290 73 690  Attendance allowance 

 Jednokratna pomoć (samcima i obiteljima) 93 063 75 367 73 195 86 682  Lump-sum benefi t (single and family)

 Pomoć/dodatak za osobne potrebe
 smještenoga korisnika

9 343 10 065 8 513 8 256
 Benefi t/addition for personal needs of
 accommodated benefi ciary

 Pomoć u prehrani 1 196 1 123 1 047 1 234  Meal allowance

 Pomoć za odjeću i obuću 5 632 5 255 5 307 3 256  Personal needs

 Podmirenje pogrebnih troškova 1 378 1 188 1 153  811   Funeral expenses

 Jednokratna novčana pomoć za kupnju
 udžbenika za osnovnu i srednju školu
 za socijalno ugrožene učenike

18 308 12 244 8 442 4 879
 Lump-sum fi nancial support for buying
 school books for basic and secondary 
 school for socially handicapped pupils 

 Potpora za školske udžbenike - 10 697 11 879 10 195  Support for school books

 Naknada do zaposlenja 3 609 3 087 3 687 3 628   Jobseekers’ allowance

 Pomoć i njega u kući 2 461 2 135 1 995 2 095  In-house care

 Smještaj djece i mladeži u udomiteljsku obitelj 2 001 2 059 2 100 2 216
 Children and youth accommodation into
 foster families

 Smještaj odraslih i starĳ ih osoba u udomiteljsku
 obitelj

3 263 3 367 3 549 3 763
 Adults and elderly persons accommodation
 into foster families

 Smještaj djece i mladeži u dom socĳ alne skrbi 4 014 2 922 2 844 2 571
 Children and youth accommodation into social
  welfare homes     

 Smještaj odraslih i starĳ ih osoba u dom
 socĳ alne skrbi

10 557 10 784 10 372 9 891
 Adults and elderly persons accommodation
 into social welfare homes     

 Jednokratni dodatak za slučaj smrti korisnika
 stalnog smještaja/plaćanje pogrebnih troškova 
 za smještenoga korisnika

445 541 542  629

 Lump-sum addition in case of death of 
 benefi ciary of permanent accommodation/
 funeral expenses for accommodated
 benefi ciary

 Podmirenje troškova smještaja u učenički 
 dom/potpora za troškove smještaja u
 učeničkom domu

502 388 474  479
 Payment of accommodation expenses in
 home for pupils/assistance in accommodation 
 expenses in home for pupils

 Pravo na status roditelja njegovatelja 2 187 2 759 2 869 3 208  Right to parent-caregiver status

Lokalna i regionalna pomoć Local and regional benefi t

 Pomoć za podmirenje troškova stanovanja
 (samcima i obiteljima)

29 038 32 334 25 493 21 624  Housing assistance (single and family)

 Pomoć za ogrjev (samcima i obiteljima) 41 602 38 486 38 376 44 024  Benefi t for fi rewood (single and family)

Izvor: Ministarstvo socijalne politike i mladih
Source: Ministry of Social Policy and Youth
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30-2. OBUHVAĆENOST STANOVNIŠTVA SA STALNOM POMOĆI/POMOĆI ZA UZDRŽAVANJE –     

 PREGLED PO ŽUPANIJAMA (STANJE 31. PROSINCA 2013.)

 POPULATION SCOPE OF PERMANENT BENEFIT – COUNTY OVERVIEW (SITUATION AS ON 31 DECEMBER 2012)

Županija
Broj stanovnika

Population

Broj osoba korisnika
stalne pomoći/pomoći

za uzdržavanje
Number of permanent 

assistance/income 
maintenance benefi ciaries

Udio (%) broja osoba 
korisnika stalne pomoći/
pomoći za uzdržavanje 
u broju stanovnika (4:3)
Share (%) of permanent 

assistance/income 
maintenance benefi ciaries

in population (4:3)

County of

Republika Hrvatska 4 284 889  113 358 2,6 Republic of Croatia

Zagrebačka  317 606  4 219 1,3 Zagreb

Krapinsko-zagorska  132 892  1 574 1,2 Krapina-Zagorje

Sisačko-moslavačka  172 439  8 726 5,1 Sisak-Moslavina

Karlovačka  128 899  6 583 5,1 Karlovac

Varaždinska  175 951  4 014 2,3 Varaždin

Koprivničko-križevačka  115 584  3 563 3,1 Koprivnica-Križevci

Bjelovarsko-bilogorska  119 764  4 272 3,6 Bjelovar-Bilogora

Primorsko-goranska  296 195  2 911 1,0 Primorje-Gorski kotar

Ličko-senjska  50 927  1 388 2,7 Lika-Senj

Virovitičko-podravska  84 836  4 141 4,9 Virovitica-Podravina

Požeško-slavonska  78 034  2 539 3,3 Požega-Slavonia

Brodsko-posavska  158 575  7 029 4,4 Slavonski Brod-Posavina

Zadarska  170 017  3 641 2,1 Zadar

Osječko-baranjska  305 032  15 852 5,2 Osijek-Baranja

Šibensko-kninska  109 375  8 350 7,6 Šibenik-Knin

Vukovarsko-srijemska  179 521  8 637 4,8 Vukovar-Sirmium

Splitsko-dalmatinska  454 798  6 744 1,5 Split-Dalmatia

Istarska  208 055  1 597 0,8 Istria

Dubrovačko-neretvanska  122 568  1 050 0,9 Dubrovnik-Neretva

Međimurska  113 804  5 625 4,9 Međimurje

Grad Zagreb  790 017  10 903 1,4 City of Zagreb

Izvor: Ministarstvo socijalne politike i mladih
Source: Ministry of Social Policy and Youth
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Izvor: Ministarstvo socijalne politike i mladih
Source: Ministry of Social Policy and Youth

Izvor: Ministarstvo socijalne politike i mladih
Source: Ministry of Social Policy and Youth
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30-3. DOMOVI SOCIJALNE SKRBI, KORISNICI I ZAPOSLENI U 2013.

 SOCIAL WELFARE HOMES, BENEFICIARIES AND PERSONS IN EMPLOYMENT, 2013 

Vrsta doma
Ukupno
domova

Homes total

Korisnici
Benefi ciaries

Zaposleni
Persons in 

employment
Types of home

Državni i nedržavni domovi socijalne skrbi  232 27 759 10 567 State and non-state social welfare homes

Državni domovi socijalne skrbi  73 9 653 4 284 State social welfare homes

Domovi za djecu bez odgovarajuće roditeljske skrbi  14  867  511 Homes for children without adequate family care

Domovi za djecu i mladež s poremećajima
u ponašanju

 11 1 030  445
Homes for children and youth with behavioural 
disorders

Domovi za djecu i odrasle osobe s tjelesnim 
ili intelektualnim poteškoćama 

 28 4 706 2 051
Homes for children and adults with physical
or intellectual disabilities

Domovi za starije i nemoćne osobe  2  164  54 Homes for elderly and infi rm

Domovi za psihički bolesne odrasle osobe  18 2 886 1 223 Homes for adults with mental illnesses

Nedržavni domovi socijalne skrbi
 

159
18 

106
6 283 Non-state social welfare homes

Domovi za djecu bez odgovarajuće roditeljske skrbi  3  229  116 Homes for children without adequate family care

Domovi za djecu i odrasle osobe s tjelesnim 
ili intelektualnim poteškoćama

 13 1 496  462
Homes for children and adults with physical
or intellectual disabilities

Domovi za starije i nemoćne osobe
 

128
15 

324
5 408 Homes for elderly and infi rm

Domovi za psihički bolesne odrasle osobe  11  936  255 Homes for adults with mental illnesses

Domovi za ovisnike o alkoholu, drogama i drugim 
opojnim sredstvima

 1  75  32
Homes for persons addicted to alcohol,
drugs and other narcotic substances

Domovi za djecu i odrasle osobe – žrtve obiteljskog 
nasilja

 3  46  10
Homes for children and adults – victims of family 
abuse

Izvor: Ministarstvo socijalne politike i mladih
Source: Ministry of Social Policy and Youth

30-4. SOCIJALNE POMOĆI

 SOCIAL WELFARE SUPPORTS

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Korisnici

Benefi ciaries

Ukupno 142 031 155 412 148 522 153 629 161 032 Total

 Stalne pomoći 94 849 102 668 104 112 110 794 113 358 Permanent benefi ts

 Jednokratne pomoći 47 182 52 744 44 410 42 835 47 674 Lump-sum benefi ts

Rashodi, kune

Expenditures, kuna

Ukupno 571 317 572 600 862 914 622 916 612 657 371 339 690 179 626 Total

 Stalne pomoći 492 517 434 516 989 953 545 763 693 584 695 120 614 713 438 Permanent benefi ts

 Jednokratne pomoći 78 800 138 83 872 961 77 152 919 72 676 219 75 466 188 Lump-sum benefi ts

Izvor: Ministarstvo socijalne politike i mladih
Source: Ministry of Social Policy and Youth
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31. ZDRAVSTVENO OSIGURANJE

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o zdravstvenom osiguranju preuzeti su od Hrvatskog zavoda 
za zdravstveno osiguranje.

Na temelju Zakona o obveznome zdravstvenom osiguranju svim 
osiguranim osobama osiguravaju se prava i obveze iz obveznoga 
zdravstvenog osiguranja koje provodi Hrvatski zavod za zdravstveno 
osiguranje.

Defi nicije

Zdravstveno osiguranim osobama smatraju se osiguranici, 
članovi obitelji osiguranika i druge osobe osigurane u određenim 
okolnostima.

Osiguranici su zaposlenici − osobe u radnom odnosu kod 
domaćega ili stranog poslodavca sa sjedištem u Republici 
Hrvatskoj; osobe koje obavljaju gospodarsku djelatnost i osobe koje 
samostalno u obliku zanimanja obavljaju profesionalnu djelatnost; 
poljoprivrednici − osobe koje obavljaju poljoprivrednu djelatnost 
kao jedino ili glavno zanimanje ako su vlasnici, pojedinci ili zakupci 
te ako nisu obveznici poreza na dohodak ili poreza na dobit i nisu 
zdravstveno osigurane prema drugoj osnovi; korisnici mirovina 
i korisnici prava na profesionalnu rehabilitaciju i prema propisima o 
mirovinskom osiguranju Republike Hrvatske ako imaju prebivalište 
ili odobren stalni boravak u Republici Hrvatskoj; korisnici mirovine 
i invalidnine s prebivalištem ili trajnim nastanjenjem u Republici 
Hrvatskoj koji to pravo ostvaruju isključivo od stranog nositelja 
mirovinskoga i invalidskog osiguranja ako međunarodnim ugovorom 
nije drugačije određeno; nezaposlene osobe koje su prijavljene 
u određenom roku u Zavodu za zapošljavanje; osiguranici prema 
konvencijama zaključenima između Republike Hrvatske i drugih 
država; osobe s prebivalištem u Republici Hrvatskoj zaposlene u 
inozemstvu ako nisu osigurane kod stranog nositelja zdravstvenog 
osiguranja; djeca dok su na redovitom školovanju; osobe koje se u 
roku od 30 dana od navršenih 18 godina života prijave Hrvatskom 
zavodu za zdravstveno osiguranje i ako nisu zdravstveno osigurane 
po drugoj osnovi; osobe s prebivalištem u Republici Hrvatskoj 
kojima je priznato svojstvo ratnoga, mirnodopskoga ili civilnog 
invalida rata; hrvatski branitelji iz Domovinskog rata ako se prijave 
Hrvatskom zavodu za zdravstveno osiguranje i ako pravo na 
obvezno zdravstveno osiguranje ne mogu ostvariti po drugoj osnovi 
i drugi.

Članovi obitelji osiguranika jesu supružnik (bračni i izvanbračni), 
djeca, roditelji, unuci, braća, sestre, djedovi i bake − ako s 
osiguranikom žive u zajedničkom kućanstvu, ako su nesposobni za 
samostalan život i rad, ako nemaju sredstava za uzdržavanje i ako 
ih osiguranik uzdržava.

Osiguranici ostvaruju pravo iz obveznoga zdravstvenog 
osiguranja, koje obuhvaća pravo na zdravstvenu zaštitu i pravo na 
novčanu naknadu.

Pravo na zdravstvenu zaštitu obuhvaća primarnu zdravstvenu 
zaštitu, specijalističko-konzilijarnu, bolničku zdravstvenu zaštitu, 
pravo na ortopedska i druga pomagala, pravo na dentalno-

HEALTH INSURANCE

NOTES ON METHODOLOGY

Sources and methods of data collecting

The data on health service are taken over from the Croatian Institute 
for Health Insurance.

Pursuant to the Compulsory Health Insurance Act, all insured 
persons are entitled to rights and duties from the compulsory 
insurance provided by the Croatian Institute for Health Insurance.

Defi nitions

Health insurance benefi ciaries are insured persons, members 
of their families and other persons insured under particular 
conditions.

Insured persons are persons in paid employment with a domestic 
or foreign employer situated on the territory of the Republic of 
Croatia; persons who are self-employed in a professional or 
economic activity; farmers – persons who perform agricultural 
activity as their sole or main occupation providing they are owners, 
individuals or contractors and providing they are not income or 
profi t tax payers and are not insured through other means; pension 
benefi ciaries and professional rehabilitation benefi ciaries and 
according to the pension insurance regulations, providing they are 
residents of the Republic of Croatia; disability pension benefi ciaries 
and pension benefi ciaries with a temporary or permanent residence 
in the Republic of Croatia entitled to that right exclusively through 
the foreign user of the pension and disability insurance, if not 
regulated otherwise by an international agreement; unemployed 
persons registered with the Croatian Employment Service within a 
certain period of time; persons insured on the basis of conventions 
made between the Republic of Croatia and other countries; persons 
with the residence in the Republic of Croatia working abroad, if not 
insured through the foreign user of health insurance; children in 
regular schooling; persons who register with the Croatian Institute 
for Health Insurance within 30 days after turning 18 years of age 
and have not been insured through other means; persons with the 
residence in the Republic of Croatia who have been recognised the 
status of war, peacetime or civil war invalids; Croatian defenders 
from the War of Independence if registered with the Croatian 
Institute for Health Insurance and cannot get insured through other 
means and other benefi ciaries.

Members of the family (dependents) of an insured person are 
a spouse, non-marital partner, children, parents, grandchildren, 
brothers, sisters, grandfathers and grandmothers if living with 
the insured person in the same household, if incapable of living 
and working independently, if without means of subsistence and if 
supported by the insured person.

Insured persons are entitled to their right through the 
compulsory health care, which includes a right to health care and 
to fi nancial assistance.

Right to health care includes primary health care, consultative 
specialist services and hospital care. Insured persons are entitled 
to orthopaedic and other devices, dental-prosthetic care and 
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-protetsku pomoć i dentalno-protetske nadomjeske, pravo na 
korištenje lijekova koji su utvrđeni osnovnom i dopunskom listom 
lijekova te pravo na zdravstvenu zaštitu u inozemstvu.

Pravo na novčane naknade obuhvaća naknadu plaće za vrijeme 
bolovanja, rodiljnog dopusta i nadoknadu troškova prijevoza u vezi 
s korištenjem zdravstvene zaštite.

devices and prescription drugs from the basic and the 
supplementary drug list as well as the right to health care abroad.

Right to compensations and allowances includes sickness pay, 
maternity leave compensation, reimbursement of travel expenses 
in connection with health care.

31-1. ZDRAVSTVENO OSIGURANJE

 HEALTH INSURANCE
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Osigurane osobe – prosjek

Insured persons – average

Ukupno 4 343 476 4 348 014 4 362 595 4 356 486 4 349 197 Total

Aktivni radnici 1 546 484 1 493 148 1 485 324 1 471 662 1 455 152 Active employed persons

Aktivni seljaci 46 732 40 647 35 878 32 205 28 621 Active farmers

Umirovljenici 1 030 736 1 037 643 1 050 460 1 047 191 1 052 214 Pensioners

Ostali osiguranici1) 545 706 612 860 639 163 669 681 726 986 Other insured persons 1)

Članovi obitelji 1 173 818 1 163 716 1 151 770 1 135 747 1 086 224 Family members

Korištenje prava osiguranika

Health insurance benefi ts

Privremena nesposobnost za rad Temporary work disability

Dani bolovanja, tis. 16 709 14 765 15 988 15 213 13 804 Sick leave, '000 days

 Zbog nesreće na radu2) - - 987 898 806  Due to accident at work 2)

 Zbog bolesti 16 193 14 314 14 522 13 850 12 560  Due to illness

 Radi njege člana obitelji 516 451 479 465 438  Due to family member care

Prosječni dnevni izostanci 53 385 47 173 51 080 48 604 44 102 Average number of absent days

 Zbog nesreće na radu2) - - 3 152 2 869 2 576  Due to accident at work 2)

 Zbog bolesti 51 734 45 733 46 398 44 250 40 126  Due to illness

 Radi njege člana obitelji 1 651 1 440 1 530 1 485 1 400  Due to family member care

Trudnoća, rodiljni, roditeljski i ostali
dopusti

Pregnancy, maternity, parental
and other leaves

 Broj slučajeva 34 4893) 30 5563) 27 9023) 29 7023) 29 1463)  Cases

 Dani, tis. 9 4203) 8 7923) 7 9413) 7 6293) 7 2413)  Days, '000

Rodiljni dopust do 3. godine djetetova života Maternity leave up to child's three years of age

 Broj slučajeva 6 2863) 5 4903) 5 9003) 6 1483) 6 0983)  Cases

 Dani, tis. 2 5603) 2 4793) 2 2223) 1 9473) 1 7883)  Days, '000

Rodiljni dopust do 3. godine djetetova života 
− nezaposlene majke

Maternity leave up to child's three years
of age − unemployed mothers

 Broj slučajeva 9 1353) 11 1263) 11 5853) 12 6543) 13 1383)  Cases

1) Uključuju nezaposlene i prognanike.
2) Od 1. siječnja 2011. Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje zaštite zdravlja na radu pripojen je Hrvatskom zavodu za zdravstveno osiguranje pa je podatke 

o danu bolovanja zbog nesreće na radu i profesionalne bolesti za 2011. ponovno moguće prikazati. 
3) Od 1. siječnja 2009. Zakon o rodiljnim i roditeljskim potporama (NN, br. 85/08. i 110/08.) na cjelovit način utvrđuje prava roditelja novorođene djece, prava 

posvojitelja i prava roditelja koji njeguju dijete s težim smetnjama u razvoju te su prema tome, uz terminološke razlike, promijenjeni uvjeti i načini korištenja 
dotadašnjega porodnog dopusta, zbog čega podaci od 2009. nisu potpuno usporedivi s podacima u prethodnim godinama, kada su navedena prava bila 
regulirana Zakonom o radu, Zakonom o porodnom dopustu i Zakonom o zdravstvenom osiguranju.

1) Including unemployed and displaced persons. 
2) Since 1 January 2011, the Croatian Institute for Health Insurance of Health Protection at Work has been affi liated with the Croatian Institute for Health Insurance, 

which made it possible to present data on sick leave days due to accident at work and professional diseases again.
3) Since 1 January 2009, the Maternity and Parental Benefi ts Act (NN, Nos. 85/08 and 110/08) has comprehensively defi ned the rights of parents of newborn 

children, the rights of foster parents and the rights of parents who care for children with serious developmental handicaps. Consequently, with some variations 
in the terminology, the terms and ways of using the maternity leave have been changed. Therefore, data for 2009 are not fully comparable to data of previous 
years, when those rights were regulated by the Labour Act, the Maternity Leave Act and the Health Insurance Act.
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31-1. ZDRAVSTVENO OSIGURANJE

 HEALTH INSURANCE
(nastavak)
(continued)

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Korištenje zdravstvene zaštite i drugih prava iz zdravstvenog osiguranja, tis.

Use of health care and other benefi ts from health insurance, '000

Broj usluga (posjeta) u primarnoj 
zdravstvenoj zaštiti

55 7044) 53 5044) 36 2224) 37 0604) 39 2904) Number of services (visits) in primary
health care

Broj usluga (posjeta) u dentalnoj
zaštiti

15 048 13 159 5 0664) 4 8224) 4 1854) Number of services (visits) in dental
health care

Broj usluga u specijalističko-konzilijarnoj
zdravstvenoj zaštiti

63 976 59 515 56 917 59 234 54 585
Number of services in consultative specialist
health care

Broj recepata za lijekove 41 851 49 193 50 239 52 943 54 845 Number of drug prescriptions

Slučajevi bolničkog liječenja 5814) 5784) 6144) 6984) 6824) Number of cases of hospital care

Dani bolničkog liječenja 6 5054) 5 8704) 5 9644) 6 5894) 6 3094) Number of hospital days

Broj ortopedskih uređaja i pomagala 786 885 940 984 1 041 Number of orthopaedic devices and prosthesis

Broj isplaćenih pomoći za novorođeno dijete 43 44 41 42 40 Number of paid off layette assistance

Broj isplaćenih putnih troškova 1 350 1 227 1 243 901 758 Number of reimbursed travelling expenses

4) Od 1. siječnja 2009. došlo je do promjena načina iskazivanja plaćanja usluga u primarnoj i bolničkoj zdravstvenoj zaštiti tako da se u primarnoj zdravstvenoj 
zaštiti dio usluga plaća prema Dijagnostičko-terapijskom postupku (DTP). U 2009. bilo ih je 2,1 milijun, u 2010. godini 2,5 milijuna, a u 2011. godini 3,7 milijuna. 
U 2011. u primarnoj i dentalnoj zdravstvenoj zaštiti prati se broj posjeta ordinaciji, a ne broj usluga. U bolničkoj zdravstvenoj zaštiti usluge liječenja akutnih 
bolesnika plaćaju se prema Dijagnostičko-terapijskim skupinama (DTS), a za kronične bolesti dani bolničkog liječenja (DBL).

4) Since 1 January 2009, the way of presenting the payment of services in primary and hospital health care has been changed. Thus, a part of services in the 
primary health care is paid according to the Diagnostic-Therapeutic Procedure (DTP), which numbered 2.1 million in 2009, 2.5 million in 2010 and 3.7 million 
in 2011. Concerning the primary and dental health care, the number of visits are monitored and not the number of services. In the hospital health care, the 
acute patient care services are paid according to the Diagnostic-Therapeutic Groups (DTS) and chronic disease patient services according to bed-days.

Izvor: Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje
Source: Croatian Institute for Health Insurance

31-2. ZDRAVSTVENO OSIGURANJE − OZLJEDE NA RADU1)

 HEALTH INSURANCE − INJURIES AT WORK 1)

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Ukupno slučajeva  - - 15 903 14 451 13 613 Total cases

1) Zakonom o zdravstvenom osiguranju (NN, br. 94/01., 88/02., 149/02., 117/03., 30/04. i 177/04.), članak 20., u sklopu osnovnoga zdravstvenog osiguranja 
osiguravaju se osiguranici za slučaj ozljede na radu. Broj slučajeva ozljeda na radu preuzet je iz mjesečnih izvješća liječnika primarne zdravstvene zaštite, koji 
su u prvom kontaktu s ozlijeđenima.

1) Article 20 of the Health Insurance Act (NN, Nos. 94/01, 88/02, 149/02, 117/03, 30/04 and 177/04), which refers to the compulsory health insurance, provides 
for full insurance of benefi ciaries in the case of accidents at work. The number of cases of accidents at work is taken over from monthly reports of primary 
health care doctors who are fi rst contacted in the case of the accident at work.

Izvor: Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje
Source: Croatian Institute for Health Insurance
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31-3. OBVEZNO ZDRAVSTVENO OSIGURANJE – IZDACI

 COMPULSORY HEALTH INSURANCE – EXPENDITURES
kune
Kuna

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.
Ukupno 20 687 403 347 19 835 727 249 20 390 789 893 20 995 672 761 23 117 209 245 Total
 Zdravstvena zaštita − svega 17 869 844 915 17 253 757 219 17 685 414 262 18 337 334 877 20 524 175 446  Health care − total
  Primarna zdravstvena zaštita 3 575 730 095 3 773 648 786 3 743 794 057 3 871 776 432 3 794 506 964   Primary health care
  Lĳ ekovi na recepte 3 327 452 878 2 837 164 658 3 032 330 042 3 306 135 427 5 439 107 336   Prescription drugs
  Bolnička i specijalističko-
  -konzilijarna zdravstvena zaštita1) 9 843 061 656 9 528 391 673 9 635 874 405 9 424 808 176 9 130 412 477

  Hospital health care and 
  consultative specialist health care 1)

  Ortopedski uređaji i pomagala 555 478 120 630 498 819 686 788 622 719 829 092 858 958 154   Orthopaedic devices and prosthesis

  Putni izdaci, dnevnice 
   i izdaci za prijevoz

305 780 089 245 481 293 244 993 725 203 247 701 188 444 362
  Travelling expenses, travelling
  allowances and transportation
  expenses

  Ostali oblici zdravstvene zaštite2) 262 342 077 238 571 990 341 633 411 811 538 049 1 112 746 153   Other forms of health care 2)

 Nadoknade i pomoći − svega 2 443 044 939 2 227 060 051 2 337 536 801 2 268 434 206 2 131 675 846
 Compensations and allowances
 − total

  Nadoknada plaće zbog bolesti 1 360 372 329 1 170 950 078 1 091 442 165 1 069 352 462 1 018 954 830   Sick leave compensation
  Nadoknada plaće zbog trudnoće
  i porođaja

971 808 102 948 976 511 895 935 273 907 596 550 866 589 985   Maternity leave compensation

   Nadoknada plaće zbog ozljede
  na radu i profesionalne bolesti

- - 234 859 887 190 913 407 168 304 304
  Accident at work and professional
  diseases compensation

  Ostale nadoknade3) 110 864 508 107 133 462 115 299 476 100 571 787 77 826 727   Other compensation 3)

 Ostali izdaci − svega 374 513 493 354 909 979 367 838 830 389 903 678 461 357 953  Other expenditures − total
  Ostali izdaci za provedbu
  zdravstvene zaštite

41 739 753 40 508 891 32 787 705 24 610 564 20 305 236   Other health care expenditures

  Sredstva za funkcioniranje
  sustava

332 773 740 314 401 088 335 051 125 365 293 114 441 052 717   System operating means

1) Bolnička zdravstvena zaštita i specijalističko-konzilijarna zdravstvena zaštita iskazane su zajedno zbog promjene načina praćenja.
2) Ostali oblici zdravstvene zaštite uključuju zdravstvenu zaštitu u inozemstvu i programe na tercijarnoj razini zdravstvene zaštite. Od 1. siječnja 2011. na stavci 

ostali oblici zdravstvene zaštite iskazuju se i izdaci zdravstvene zaštite za ozljede na radu i profesionalne bolesti, a u 2012. i 2013 iskazana su sredstva za 
sanaciju zdravstvenih ustanova.

3) U ostalim nadoknadama iskazuju se sredstva za fi nanciranje specijalizacija i pripravničkog staža u zdravstvenim ustanovama.
1) Hospital health care and consultative specialist health care have been presented together due to the change of monitoring method.
2) The category Other forms of health care includes health care abroad and tertiary health care programmes. Since 1 January 2011, this category has also included 

health care expenditures for accidents at work and professional diseases, while in 2012 and 2013 it additionally included funds for the improvement of health 
institutions.

3) Other compensation refers to funds for specialist training and traineeship in health institutions.

Izvor: Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje
Source: Croatian Institute for Health Insurance

31-4. TROŠKOVI ZA ZDRAVSTVENU ZAŠTITU UMIROVLJENIKA S ČLANOVIMA OBITELJI

 EXPENSES FOR THE HEALTH CARE OF PENSIONERS WITH FAMILY MEMBERS
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Ukupno 1 203 029 1 206 952 1 214 903 1 204 209 1 199 379 Total
Prosječan broj umirovljenika 1 030 736 1 037 643 1 050 460 1 047 191 1 052 214 Average number of pensioners
Članovi obitelji umirovljenika 172 293 169 309 164 443 157 018 147 165 Members of pensioner's family
Izdaci za umirovljenike s
članovima obitelji, ukupno, kune 8 380 509 101 8 498 196 650 8 595 182 802 8 615 791 410 9 518 595 050 Expenses for pensioners with 

family members, total, kuna
Primarna zdravstvena zaštita 1 233 839 143 1 565 482 352 1 334 768 720 1 381 146 590 1 074 708 552 Primary health care
Lijekovi na recepte 2 004 854 949 1 738 610 783 1 871 875 673 2 053 760 344 3 385 999 552 Prescription drugs
Bolnička i specijalističko-
-konzilijarna zdravstvena zaštita1) 4 654 406 826 4 675 757 017 4 823 023 942 4 619 028 644 4 407 293 556 Hospital health care and 

consultative specialist health care 1)

Ortopedski uređaji i pomagala 359 782 753 414 167 367 460 775 676 480 988 608 577 056 713 Orthopaedic devices and prosthesis
Ostalo (putni troškovi u vezi
s ostvarivanjem prava na
zdravstvenu zaštitu)

127 625 430 104 179 131 104 738 791 80 867 224 73 536 677 Other (travel expenses relate
to right to health care)

1) Bolnička zdravstvena zaštita i specijalističko-konzilijarna zdravstvena zaštita iskazane su zajedno zbog promjene načina praćenja.
1) Hospital health care and consultative specialist health care are presented together, due to the change in the monitoring method.

Izvor: Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje
Source: Croatian Institute for Health Insurance
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31-5. OSIGURANICI PO KONVENCIJAMA1), STANJE 31. PROSINCA

 INSURED PERSONS, BY CONVENTIONS 1), SITUATION AS ON 31 DECEMBER

Država

Osiguranici
Insured persons by convention

Country
zaposleni u inozemstvu

Employed abroad
članovi obitelji

Family members
umirovljenici
Pensioners

članovi obitelji
Family members

2012.

Ukupno 2 610 3 851 33 501 5 850 Total

 Austrija 835 1 306 1 812 421  Austria

 Belgija 5 48 50 10  Belgium

 Bosna i Hercegovina 37 56 10 826 1 848  Bosnia and Herzegovina

 Francuska 2 2 256 29  France

 Italija 170 302 161 21  Italy

 Luksemburg 2 4 2 1  Luxembourg

 Makedonija - - 172 36  Macedonia, FYR

 Nizozemska 5 5 265 36  Netherlands

 Njemačka 983 1 202 11 159 2 086  Germany

 Slovenija 570 925 6 549 1 101  Slovenia

 Crna Gora - - 214 20  Montenegro

 Srbija 1 1 2 035 241  Serbia

 Ostali - - - -  Other

2013.

Ukupno 2 243 3 167 33 073 5 394 Total

 Austrija 741 1 037 1 791 377  Austria

 Belgija 6 42 58 9  Belgium

 Bosna i Hercegovina 26 40 10 473 1 644  Bosnia and Herzegovina

 Francuska 1 1 265 26  France

 Italija 138 255 173 23  Italy

 Luksemburg 1 1 2 1  Luxembourg

 Makedonija - - 167 30  Macedonia, FYR

 Nizozemska 4 5 290 32  Netherlands

 Njemačka 787 957 11 205 2 021  Germany

 Slovenija 532 793 6 300 983  Slovenia

 Crna Gora - - 205 18  Montenegro

 Srbija 1 1 2 054 230  Serbia

 Ostali 6 35 90 -  Other

1) Pristupanjem Republike Hrvatske Europskoj uniji, uredbe 883/2004. i 987/09. Europskog parlamenta i Vijeća, zamijenile su sve bilateralne Ugovore o socijalnom
 osiguranju između Republike Hrvatske i država članica Europske unije.

1) After the assessment of the Republic of Croatia to the European Union, all bilateral agreements on the social insurance between the Republic of Croatia and 
 the EU Member States have been supplanted by the regulations Nos 883/2004 and 987/2009 of the European Parliament and the Council.

Izvor: Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje
Source: Croatian Institute for Health Insurance
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32. MIROVINSKO OSIGURANJE

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o mirovinskom osiguranju preuzeti su od Hrvatskog zavoda 
za mirovinsko osiguranje. Podaci se dobivaju iz Banke podataka 
umirovljenika, aktivnih osiguranika i doplatka za djecu.

Defi nicije

Prema Zakonu o mirovinskom osiguranju (NN, br. 102/98., 127/00., 
59/01., 109/01., 147/02., 117/03., 30/04., 177/04., 92/05., 79/07., 
35/08., 121/10., 130/10., 61/11., 114/11. i 76/12.), osiguranicima 
se smatraju osobe koje su obvezatno osigurane u skladu s 
člancima 10. – 16. i osobe kojima je prestalo obvezatno mirovinsko 
osiguranje, a koje se mogu osigurati na produljeno osiguranje 
(članak 17.) te osobe osigurane u određenim okolnostima (članci 
18. – 20.).

Korisnikom mirovine (starosne, prijevremene starosne, invalidske 
i obiteljske) smatra se osoba koja je to pravo stekla na temelju 
Zakona o mirovinskom osiguranju. Od siječnja 1999. u korisnike 
mirovina uključeni su i korisnici prava na temelju preostale radne 
sposobnosti, neposredne opasnosti od invalidnosti i izmijenjene 
radne sposobnosti, koji su ta prava ostvarili prema propisima koji 
su vrijedili do 31. prosinca 1998. Od 1. siječnja 1999. ta se prava 
prevode prema službenoj dužnosti na invalidsku mirovinu zbog 
profesionalne nesposobnosti za rad prema odredbama tog zakona 
(članak 174. Zakona o mirovinskom osiguranju).

Mirovinski staž obuhvaća staž prema Zakonu o mirovinskom 
osiguranju, na temelju kojeg se ostvaruju prava iz mirovinskog 
osiguranja.

Doplatak za djecu jest novčano primanje kojim se koristi roditelj ili 
druga osoba određena zakonom (NN, br. 94/01., 138/06., 107/07., 
37/08., 61/11. i 112/12.) radi potpore, uzdržavanja i odgoja djece 
(članak 1.). Pravo na doplatak za djecu stječe se i ostvaruje ovisno 
o broju djece i visini ukupnog dohotka članova kućanstva korisnika 
te drugih uvjeta utvrđenih Zakonom.

PENSION INSURANCE

NOTES ON METHODOLOGY

Sources and methods of data collection

Data on pension insurance are taken over from the Croatian Institute 
for Pension Insurance. Data are obtained from the Data Base 
of Pension Benefi ciaries, Active Insured Persons and Children’s 
Allowance.

Defi nitions

According to the Law on Pension Insurance (NN, Nos. 102/98, 
127/00, 59/01, 109/01, 147/02, 117/03, 30/04, 177/04, 92/05, 
79/07, 35/08, 121/10, 130/10, 61/11, 114/11 and 76/12), insured 
persons are persons insured on compulsory basis, in line with 
articles 10 − 16, and persons whose compulsory pension insurance 
ceased, but who can get prolonged insurance (Article 17) as well as 
persons insured in certain circumstances (Articles 18 − 20).

Pension benefi ciaries (old age, early old age, disability and 
survivors’ one) are persons who have been entitled to that right 
on the basis of the Pension Insurance Act. Since 1 January 1999 
persons entitled to insurance according to regulations valid until
31 December 1998 have also been considered pension benefi ciaries 
on the basis of remaining working ability, immediate disability risk 
and altered working ability. Since 1 January 1999 this insurance 
has been converted by offi cial duty to disability pension, due to 
professional working disability according to regulations of this Act 
(Article 174 of the Pension Insurance Act).

Years of employment comprise the periods of insurance according 
to the Pension Insurance Act, which is the basis of pension 
entitlement.

Child’s allowance is a cash benefi t used by a parent or other person 
according to the legal provisions (NN, Nos. 94/01, 138/06, 107/07, 
37/08, 61/11 and 112/12) with the purpose of supporting and 
bringing up children (Article 1). The entitlement to child’s allowance 
is acquired and realised depending on the number of children and 
the amount of total income of the benefi ciary’s household members 
and other conditions regulated by law.

32-1. MIROVINSKO OSIGURANJE1)

 PENSION INSURANCE 1)

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.2)

Prosječan broj korisnika mirovina

Average number of pension benefi ciaries
Mirovine 1 159 844 1 187 050 1 208 046 1 215 075 1 211 596 Pensions

Izdaci, tis. kuna

Expenditures, thousand kuna
Ukupno 35 072 575 35 477 350 35 554 523 35 731 481 36 603 808 Total
Od toga mirovine i mirovinska primanja, % 98,1 98,3 98,3 98,5 98,7 Of that pensions and pension allowances, %

1) U ukupne izdatke za mirovine i mirovinska primanja uključeni su podaci Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje, Hrvatske vojske, hrvatskih branitelja, 
a od 2008. i Hrvatskog vijeća obrane.

2) Provedba Uredbe o dopunama Zakona o mirovinskom osiguranju – članak 1. stavak 3. (NN, br. 112/13.).

1) Data of the Croatian Institute for Pension Insurance, the Croatian Army, the Croatian Defenders and, since 2008, the Croatian Defence Council are included 
in total expenditures for pensions and pension allowances.

2) Implementation of the Regulation on the Amendments to the Pension Insurance Act – Article 1, Paragraph 3 (NN, No. 112/13).

Izvor: Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje
Source: Croatian Institute for Pension Insurance
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32-2. OSIGURANICI MIROVINSKOG OSIGURANJA PREMA OSNOVAMA OSIGURANJA I SPOLU,    

 STANJE 31. PROSINCA

 BENEFICIARIES OF PENSION INSURANCE, BY INSURANCE BASIS AND SEX, SITUATION AS ON 31 DECEMBER
Fond Spol 2009. 2010. 2011. 2012. 2013. Sex Fund

Ukupno ukupno 1 530 233 1 475 363 1 468 133 1 432 740  1 400 631 Total Total

muškarci 829 096 794 031 787 048 766 016 743 139 Men

žene 701 137 681 332 681 085 666 724 657 492 Women

Radnici i s njima izjednačene 
osobe

ukupno 1 421 376 1 373 044 1 369 757 1 339 933 1 314 437 Total Employed persons and 
persons equated to themmuškarci 757 392 725 775 721 135 703 385 684 533 Men

žene 663 984 647 269 648 622 636 548 629 904 Women

Obrtnici ukupno 75 051 70 616 67 998 65 252 62 399 Total Tradesmen

muškarci 53 217 49 899 47 982 45 925 43 611 Men

žene 21 834 20 717 20 016 19 327 18 788 Women

Poljoprivrednici ukupno 33 806 31 703 30 378 27 555 23 795 Total Farmers

muškarci 18 487 18 357 17 931 16 706 14 995 Men

žene 15 319 13 346 12 447 10 849 8 800 Women

Izvor: Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje
Source: Croatian Institute for Pension Insurance

32-3. KORISNICI MIROVINA PREMA VRSTI MIROVINE, PROSJEČNOM STAŽU I PROSJEČNOJ MIROVINI,  

 STANJE 31. PROSINCA1)2)

 PENSION BENEFICIARIES, BY TYPE OF PENSION, AVERAGE YEARS OF EMPLOYMENT AND AVERAGE PENSION, 
 SITUATION AS ON 31 DECEMBER 1)2)

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Korisnici mirovina koji su prvi put ostvarili pravo na mirovinu (novi korisnici) – Zakon o mirovinskom osiguranju

Pension benefi ciaries entitled to pension for the fi rst time (new benefi ciaries) – Pension Insurance Act

Ukupno Total

 Broj korisnika 56 970 60 669 50 455 47 459 48 761  Number of benefi ciaries

Starosna Old-age

 Broj korisnika 28 649 38 650 29 714 30 805 33 644  Number of benefi ciaries

 Prosječan staž 32 33 33 33 34  Average years of employment

 Prosječna mirovina u kunama 1 765,31 2 041,90 2 016,85 2 132,29 2 427,35  Average pension, kuna

Invalidska Disability

 Broj korisnika 13 139 9 257 7 878 3 616 2 706  Number of benefi ciaries

 Prosječan staž 24 24 24 23 24  Average years of employment

 Prosječna mirovina u kunama 1 715,74 1 563,12 1 531,40 1 419,05 1 615,91  Average pension, kuna

Obiteljska Survivors'

 Broj korisnika 15 182 12 762 12 863 13 038 12 411  Number of benefi ciaries

 Prosječna mirovina u kunama 1 663,05 1 720,67 1 687,26 1 741,68 1 838,76  Average pension, kuna

1) Nisu obuhvaćeni korisnici mirovina koji su prvi put ostvarili pravo na mirovinu, a određen im je predujam (akontacija), ni sljedeći korisnici mirovina: djelatne 
vojne osobe (DVO), policijski službenici (PS), ovlaštene službene osobe (OSO), hrvatski branitelji iz Domovinskog rata (ZOPHBDR), pripadnici Hrvatskog vijeća 
obrane i članovi njhovih obitelji (HVO).

2) Prosječne svote mirovina umanjene su za porez i prirez, a od mirovine za srpanj (isplata u kolovozu 2009.) mirovine su umanjene i za poseban porez prema 
Zakonu o posebnom porezu na plaće, mirovine i druge primitke (NN, br. 94/09.) Od mirovina za lipanj 2010. (isplata u srpnju 2010.) ukinuta je stopa poreza na 
mirovine od 2% (NN, br. 56/10.), a od mirovina za listopad 2010. (isplata u studenome 2010.) ukinuta je stopa poreza na mirovine od 4% (NN, br. 56/10.).

1) Not including pension benefi ciaries entitled to pension for the fi rst time and granted an advance payment, and pension benefi ciaries who are entitled to pension 
as military personnel members, police offi cers, authorised offi cials, the Croatian Homeland War veterans as well as members of the Croatian Defence Council 
and their family members.

2) Average pensions were reduced for taxes and surtaxes. In addition, beginning with pensions for July (payment in August 2009), they were reduced for a special 
tax according to the Act on Special Tax on Earnings, Pensions and Other Income (NN, No. 94/09). Then, starting with the pension for June 2010 (payoff in 
July 2010), the 2% pension tax rate was abolished (NN, No. 56/10) and, starting with the pension for October 2010 (payoff in November 2010), the 4% pension 
tax rate was abolished (NN, No. 56/10).

Izvor: Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje
Source: Croatian Institute for Pension Insurance
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32-4. KORISNICI MIROVINA PREMA VRSTI MIROVINE, PROSJEČNOJ MIROVINI I BROJU GODINA    

 KORIŠTENJA MIROVINE, STANJE 31. PROSINCA1)

 PENSION BENEFICIARIES, BY TYPE OF PENSION, AVERAGE PENSION AND NUMBER OF YEARS    
 OF PENSION BENEFIT, SITUATION AS ON 31 DECEMBER 1)

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Korisnici mirovina kojima je prestalo pravo na mirovinu (uzrok smrt) – Zakon o mirovinskom osiguranju

Pension benefi ciaries deprived from pension benefi t (cause: death) – Pension Insurance Act
Ukupno Total
 Broj korisnika 39 483 40 484 40 118 41 787 39 270  Number of benefi ciaries
Starosna Old-age
 Broj korisnika 19 816 20 641 20 581 21 485 20 530  Number of benefi ciaries
 Prosječna mirovina u kunama 2 221,03 2 170,55 2 153,49 2 244,54 2 283,81  Average pension, kuna
 Prosječan broj godina korištenja
 prava na mirovinu

18 18 19 19 20
 Average number of years
 of pension benefi t

Invalidska Disability
 Broj korisnika 8 978 8 906 8 611 8 861 7 972  Number of benefi ciaries
 Prosječna mirovina u kunama 1 880,92 1 874,84 1 854,69 1 925,79 2 003,79  Average pension, kuna
 Prosječan broj godina korištenja
 prava na mirovinu

19 19 19 19 20
 Average number of years
 of pension benefi t

Obiteljska Survivors'
 Broj korisnika 10 689 10 937 10 926 11 441 10 768  Number of benefi ciaries
 Prosječna mirovina u kunama 1 872,23 1 871,10 1 870,10 1 904,51 1 953,71  Average pension, kuna
 Prosječan broj godina korištenja
 prava na mirovinu

17 17 17 17 17
 Average number of years
 of pension benefi t

1) Prosječne svote mirovina umanjene su za porez i prirez, a od mirovine za srpanj (isplata u kolovozu 2009.) mirovine su umanjene i za poseban porez prema 
Zakonu o posebnom porezu na plaće, mirovine i druge primitke (NN, br. 94/09.). Od mirovina za lipanj 2010. (isplata u srpnju 2010.) ukinuta je stopa poreza 
na mirovine od 2% (NN, br. 56/10.), a od mirovina za listopad 2010. (isplata u studenome 2010.) ukinuta je stopa poreza na mirovine od 4% (NN, br. 56/10.). 
U broj korisnika nisu uključeni sljedeći korisnici mirovina: djelatne vojne osobe (DVO), policijski službenici (PS), ovlaštene službene osobe (OSO), 
hrvatski branitelji iz Domovinskog rata (ZOPHBDR), pripadnici Hrvatskog vijeća obrane i članovi njhovih obitelji (HVO).

1) Average pensions were reduced for taxes and surtaxes. In addition, beginning with pensions for July (payment in August 2009), they were reduced for a special 
tax according to the Act on Special Tax on Earnings, Pensions and Other Income (NN, No. 94/09). Then, starting with the pension for June 2010 (payoff in 
July 2010), the 2% pension tax rate was abolished (NN, No. 56/10) and, starting with the pension for October 2010 (payoff in November 2010), the 4% pension 
tax rate was abolished (NN, No. 56/10). Pension benefi ciaries who are entitled to pension as military personnel members, police offi cers, authorised offi cials, the 
Croatian Homeland War veterans as well as members of the Croatian Defence Council and their family members are excluded from the number of benefi ciaries.

Izvor: Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje
Source: Croatian Institute for Pension Insurance

32-5. KORISNICI DOPLATKA ZA DJECU, BROJ DJECE I DOPLATAK, STANJE 31. PROSINCA

 CHILD ALLOWANCE BENEFICIARIES, NUMBER OF CHILDREN AND AMOUNT OF ALLOWANCE,   
 SITUATION AS ON 31 DECEMBER

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Broj korisnika Number of benefi ciaries
 Ukupno 213 994 213 136 216 013 212 796 209 862  Total
 Zaposlene osobe 136 112 129 104 124 830 121 577 115 872  Employed persons
 Korisnici mirovina 18 717 18 815 18 697 18 152 17 154  Pension benefi ciaries
 Ostali 59 165 65 217 72 486 73 067 76 836  Other
Broj djece Number of children
 Ukupno 403 233 399 447 403 064 395 771 388 844  Total
 Djeca zaposlenih osoba 258 784 244 343 235 302 228 714 217 245  Of employed persons
 Djeca korisnika mirovina 32 561 32 722 32 410 31 017 28 595  Of pension benefi ciaries
 Ostala djeca 111 888 122 382 135 352 136 040 143 004  Other
Prosječna svota doplatka za djecu sa sredstvima 
isplate za prethodne mjesece u kunama

364,45 367,52 366,93 368,41 367,40
Average amount of child allowance including 
payments for previous months, kuna 

Izvor: Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje
Source: Croatian Institute for Pension Insurance
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33. PRAVOSUĐE

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o počiniteljima kaznenih djela i prekršaja rezultat su 
redovitih statističkih istraživanja statistike pravosuđa.

Podaci o broju sudova, sudskim zaposlenicima te broju osoba 
lišenih slobode dobiveni su od Ministarstva pravosuđa. Svi ostali 
prikazani podaci dobiveni su iz evidencija nadležnih institucija 
(ili državnih tijela), čiji naziv navodimo kao izvor podataka ispod 
pripadajuće tablice.

Dana 1. siječnja 2013. stupio je na snagu novi Kazneni zakon 
(NN, br. 125/11. i 144/12.). Navedenim zakonom, osim što su 
uvedeni novi i preinačeni postojeći opći instituti materijalnoga 
kaznenog prava, propisan je i novi katalog kaznenih djela. Promjene 
koje su u statistički relevantnoj mjeri utjecale na pad pojavnosti 
ponajprije su prelazak pojedinih kaznenih djela u sferu prekršaja 
(primjerice, neovlašteno posjedovanje opojnih droga iz članka 173. 
stavak 1. dosadašnjeg Kaznenog zakona, nasilničko ponašanje u 
obitelji iz članka 215.a itd.).

U skladu sa strukturom i sadržajem novoga Kaznenog zakona, 
Državni zavod za statistiku izradio je novu klasifi kaciju kaznenih 

djela, koja je u primjeni od 1. siječnja 2013. Da bi se osigurala 
vremenska usporedivost s dosadašnjom klasifi kacijom kaznenih 
djela, provedeno je uparivanje kaznenih djela između novoga 
i staroga kaznenog zakona (NN, br. 110/97., 27/98., 50/00., 
129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08. i 57/11.) u slučajevima u kojima postoji pravni 
kontinuitet.1) Budući da je došlo i do promjene u strukturi, broju 
i sadržaju glava kaznenih djela, nije moguće održati vremenski 
slijed između dva kaznena zakona na razini glave kaznenih djela 
i na razini kategorije "ostala kaznena djela".

Obuhvat

Obuhvat kriminaliteta kao društveno negativne pojave potpun je jer 
se statističkim istraživanjima obuhvaćaju svi punoljetni i maloljetni 
počinitelji kaznenih djela te pravne osobe počinitelji kaznenih djela, 
svi punoljetni i maloljetni počinitelji prekršaja te pravne i odgovorne 
osobe počinitelji prekršaja protiv kojih je vođen i okončan zakonom 
utvrđen postupak.

Defi nicije

Kriminalitet u smislu statističkih istraživanja obuhvaća pojavu 
od podnošenja prijave za počinjeno kazneno djelo i prekršaj do 
pravomoćnog okončanja postupka nadležnog tijela (državnog 
odvjetništva, sudova i nadležnih prekršajnih tijela).

ADMINISTRATION OF JUSTICE

NOTES ON METHODOLOGY

Sources and methods of data collection

Data on perpetrators of criminal offences and misdemeanours are 
the result of regular statistical surveys of the administration of 
justice statistics.

Data on the number of courts, persons employed there and 
persons deprived of freedom are obtained from the Ministry of 
Justice. All other data are obtained from the records of competent 
institutions (or state bodies) cited as data sources under 
appropriate tables.

On 1 January 2013, the new Penal Code (NN, Nos 125/11 and 
144/12) entered into force. This code, besides implementing 
new and modifying the existing general institutes of material 
criminal law, prescribes a new catalogue of criminal offences. 
The change that has infl uenced the decrease in the occurrence in 
the statistically relevant extent is, fi rst and foremost, a transition 
of certain criminal offenses to the sphere of misdemeanours (for 
example, the abuse of narcotic drugs as defi ned in Article 173, 
paragraph 1, of the previous Penal Code, the violent conduct within 
a family as defi ned in Article 215a, etc.).

In accordance with the structure and content of the new Penal Code 
the Croatian Bureau of Statistics constructed a new classifi cation 

of criminal offences, which has been in force since 1 January 
2013. In order to ensure the comparability with the previous 
classifi cation of criminal offences, the pairing has been done 
between the current and the former penal code (NN, Nos 110/97, 
27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 
71/06, 110/07, 152/08 and 57/11) at the level of criminal offences 
in cases in which a legal continuity existed.1 As changes have also 
occurred with regard to the structure, number and content of the 
chapters of the Penal Code, the maintainance of the time continuity 
between two penal codes at the chapter level as well as at the level 
of "other criminal offences" was not feasible.

Coverage

The crime as a negative social occurrence is fully covered, since 
statistical surveys include all adults and juveniles who committed 
criminal offences as well as legal entities who committed criminal 
offences, adults and juveniles who committed misdemeanours 
as well as legal entities and persons in charge who committed 
misdemeanours and against whom legal action was effectively taken.

Defi nitions

Crime, in terms of statistical surveys, ranges from reporting a 
criminal offence and misdemeanour to the valid conclusion of the 
legal proceedings by a competent body (public prosecutors’ offi ces, 
courts and competent misdemeanour bodies).

1) Kao orijentacijska točka u izradi uparivanja primjenjeni su zaključci radne skupine u nacrtu novoga Kaznenog zakona, koji je radna skupina izradila za potrebu 
javne rasprave (dostupno na: http://www.pravosudje.hr/izrada-nacrta-novog-kz-a).

1) The conclusions of the Working Group, embedded in the draft version of the new Penal Code and developped for public debate purposes, served as an 
orientation point in the process of pairing (available at: http://www.pravosudje.hr/izrada-nacrta-novog-kz-a).
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Jedinice promatranja jesu počinitelji kaznenih djela i počinitelji
prekršaja. 

Počiniteljima kaznenih djela smatraju se punoljetne i maloljetne 
osobe te pravne osobe kao počinitelji kaznenih djela. 

Počiniteljima prekršaja smatraju se punoljetne i maloljetne osobe 
te pravne i odgovorne osobe kao počinitelji prekršaja.

Ako jedna osoba počini više kaznenih djela ili prekršaja, prati se 
samo najteže djelo, a ostala se ubrajaju u stjecaj.

Kad je više osoba sudjelovalo u počinjenju jednog djela, svaki je 
sudionik (počinitelj) posebna jedinica promatranja.

Punoljetni počinitelji kaznenih djela jesu osobe koje su u vrijeme 
počinjenja kaznenog djela imale navršenih 18 godina života, protiv 
kojih je postupak po kaznenoj prijavi i prethodni postupak završen 
i optužene osobe (uključujući osobe protiv kojih se progon poduzima 
privatnom tužbom) protiv kojih je kazneni postupak pravomoćno 
završen.

Prijavljena osoba − poznati počinitelj − jest punoljetni počinitelj 
kaznenog djela protiv kojeg je postupak po kaznenoj prijavi 
i prethodni postupak završen odlukom kojom je odbačena prijava, 
prekinuta istraga, obustavljena istraga ili podnesena optužnica.

Prijavljena osoba − nepoznati počinitelj − jest nepoznata osoba 
protiv koje je podnesena kaznena prijava državnom odvjetništvu za 
počinjeno kazneno djelo, a koja i nakon isteka godine dana od dana 
podnošenja kaznene prijave nije otkrivena.

Optužena osoba jest punoljetna osoba protiv koje je sudu 
podnesena optužnica ili privatna tužba, protiv koje je kazneni 
postupak pravomoćno završen odlukom suda kojom se obustavlja 
kazneni postupak, optužba odbacuje, donosi oslobađajuća ili 
odbijajuća presuda, određuje se prisilni smještaj za neubrojivu 
osobu ili se počinitelj proglašava krivim.

Mlađa punoljetna osoba jest osoba koja je u vrijeme počinjenja 
djela navršila 18, a nije navršila 21 godinu života, kojoj sud može 
izreći odgojnu mjeru posebnih obveza, odgojnu mjeru pojačanog 
nadzora i kaznu maloljetničkog zatvora, a ako počinitelj u vrijeme 
suđenja nije navršio 21 godinu života, odgojnu mjeru upućivanja 
u disciplinski centar i zavodsku mjeru. Počinitelju koji je u vrijeme 
suđenja navršio dvadeset i jednu godinu života, sud može umjesto 
maloljetničkog zatvora izreći kaznu zatvora, u granicama koje se 
primjenjuju za trajanje maloljetničkog zatvora.

Osuđena osoba jest punoljetna osoba proglašena krivom prema 
kojoj je izrečena kazna ili druga mjera: zatvor, novčana kazna, 
odgojne mjere, sudska opomena ili se osoba proglašava krivom, 
a oslobađa od kazne.

Units of observation are perpetrators of criminal offences and 
misdemeanours.

Perpetrators of criminal offences are adult or juvenile persons as 
well as legal entities who committed criminal offences.

Perpetrators of misdemeanours are adult or juvenile persons as 
well as legal entities and persons in charge, recognised as being 
responsible for misdemeanours.

If one perpetrator committed several criminal offences or 
misdemeanours, only the major offence is monitored, the rest is 
to be put as merger.

When more than one person participated in committing one offence, 
each perpetrator is a separate unit of observation.

Adult perpetrators of criminal offence are persons who turned 
18 at the time of committing a criminal offence and against whom 
proceedings based on crime report and interlocutory proceedings 
have been concluded as well as accused persons (including those 
who were charged on the basis of private suit) against whom legal 
proceedings have been validly concluded.

Person reported as known perpetrator is an adult perpetrator of a 
criminal offence against whom proceedings based on a crime report 
and interlocutory proceeding have been concluded by a decision 
according to which: the crime report is rejected investigation is 
interrupted, investigation is terminated or indictment is submitted.

Person reported as unknown perpetrator is an unknown 
person who was reported for a criminal offence with the public 
prosecutor’soffi ce and who remains unknown even one year from 
the day of the submission of the crime report.

Accused person is an adult person against whom an indictment, 
accusatory motion or private suit is fi led before the court, 
against whom criminal proceedings have been concluded with 
a valid court decision by which the proceedings are terminated, 
indictment is dropped, the person is acquitted, the accusation is 
rejected, a mentally incompetent person is assigned to a coercive 
accommodation or a perpetrator is convicted.

Younger adult person is a person who at the time of committing 
a criminal offence turned 18 but not yet 21 years of age, to whom 
court may pronounce educational measures consisting of special 
obligations, increased supervision or juvenile imprisonment, while, 
in case the perpetrator did not turn the age of 21 at the time of 
the trial, the court may also pronounce educational measure of 
assignment to a centre for disciplinary development and correctional 
institution measure. If the younger adult perpetrator turns 21 
years of age during the proceedings, the court may pronounce 
imprisonment instead of the juvenile imprisonment within the limits 
that apply to the duration of the juvenile imprisonment.

Convicted person is a convicted adult person against whom 
the following criminal penalties or other measures have been 
pronounced: imprisonment, fi ne, educational measures, judicial 
admonition and that a person is convicted but no sentence has 
been pronounced.
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Maloljetni počinitelj kaznenih djela jest osoba koja je u vrijeme 
počinjenja kaznenog djela imala navršenih 14 godina, a nije 
navršila 18 godina života, prema kojoj postupak po kaznenoj prijavi 
nije pokrenut (odbačena prijava), pripremni je postupak obustavljen 
ili je podnesen prijedlog za izricanje kazne ili druge mjere. Kazneni 
postupak pred vijećem pravomoćno je završen odlukom kojom se 
postupak pred vijećem obustavlja ili se izriču kazna ili druga mjera.

Mlađi maloljetnik jest osoba koja je u vrijeme počinjenja kaznenog 
djela navršila 14, a nije navršila 16 godina života i koja se ne može 
kazniti, nego joj se mogu izreći samo odgojne mjere.

Stariji maloljetnik jest osoba koja je u vrijeme počinjenja kaznenog 
djela navršila 16, a nije navršila 18 godina života i kojoj se mogu 
izreći odgojne mjere, a uz uvjete predviđene Zakonom o sudovima 
za mladež i maloljetnički zatvor.

Prijavljena osoba jest maloljetni počinitelj kaznenog djela prema 
kojem je postupak po kaznenoj prijavi i pripremni postupak završen.

Optužena osoba jest maloljetna osoba prema kojoj je kazneni 
postupak pred vijećem pravomoćno završen odlukom kojom je 
obustavljen postupak pred vijećem ili je izrečena kazna ili druga 
mjera (maloljetnički zatvor ili odgojne mjere).

Osuđena osoba jest maloljetni počinitelj kaznenog djela prema 
kojem je izrečena kazna ili druga mjera: maloljetnički zatvor, 
pridržaj maloljetničkog zatvora ili odgojna mjera (sudski ukor, 
posebne obveze, upućivanje u disciplinski centar, pojačana briga 
i nadzor, pojačana briga i nadzor uz dnevni boravak u odgojnoj 
ustanovi, upućivanje u odgojnu ustanovu, upućivanje u odgojni 
zavod i upućivanje u posebnu odgojnu ustanovu).

Stupanjem na snagu novog Zakona o sudovima za mladež (NN, 
br. 84/11., 143/12. i 148/13.) prestala je primjena dotadašnje 
odgojne mjere upućivanja u centar za odgoj. U isto vrijeme počela 
je primjena nove odgojne mjere upućivanja u disciplinski centar.

Za razliku od Kaznenog zakona koji je bio na snazi do 
1. siječnja 2013., novi Kazneni zakon (NN, br. 125/11. i 144/12.) 
ne upotrebljava više termin "maloljetnik" i "maloljetna osoba", 
nego izrazom "dijete" defi nira osobu do 18. godine života (članak 
87. stavak 7.). U isto vrijeme, članak 7. novoga Kaznenog zakona 
isključuje primjenu kaznenog zakonodavstva prema djetetu koje u 
vrijeme počinjenja kaznenog djela nije navršilo 14 godina života. 
Kako je ovdje u osnovi riječ o terminološkim, a ne sadržajnim 
promjenama, a da se osigurala pravilna interpretacija objavljenih 
statističkih podataka, zadržana je dosadašnja terminologija. Zakon 
o sudovima za mladež (NN, br. 84/11., 143/12. i 148/13.) sadržava 
i dalje termin "maloljetnik" u njegovu dosadašnjem značenju.

Juvenile perpetrator of criminal offence is a person who 
turned, at the time of committing the criminal offence, the age 
of 14 but not yet 18, against whom legal proceedings have not 
been initiated (crime report rejected), interlocutory proceedings 
have been terminated or a proposal for a criminal penalty or other 
measure has been fi led. Legal proceedings through a senate have 
been validly concluded by issuing a decision on termination of the 
proceedings or pronouncing of criminal penalty or other measure.

Younger juvenile is a person who turned, at the time of committing 
a criminal offence, the age of 14 but not yet 16. This person may 
not be sentenced to juvenile imprisonment, but may only be given 
educational measures.

Older juvenile is a person who turned, at the time of committing a 
criminal offence, the age of 16 but not yet 18. This person may be 
given educational measures, but may also be sentenced to juvenile 
imprisonment under conditions foreseen in the Juvenile Courts Act.

Reported person is a juvenile perpetrator of a criminal offence 
against whom legal proceedings based on a crime report and 
interlocutory proceedings have been concluded. 

Accused person is a juvenile perpetrator of a criminal offence 
against whom legal proceedings through a senate have been 
concluded with a valid court decision by which the legal proceedings 
have been terminated through a senate or a criminal penalty or 
other measure has been pronounced (juvenile imprisonment or 
educational measures).

Convicted person is a juvenile perpetrator of a criminal offence 
against whom the following criminal penalty or other measure 
has been pronounced: juvenile imprisonment, suspension of 
juvenile imprisonment or educational measure (reprimand, special 
obligations, assignment to a disciplinary centre, increased care 
and supervision, increased care and supervision with daily stay in 
a correctional institution, assignment to a correctional institution, 
assignment to a rehabilitation centre and assignment to a special 
correctional institution).

By coming into force of the new Juvenile Courts Act (NN, Nos 
84/11, 143/12 and 148/13), the earlier educational measure of 
commitment to a disciplinary centre is no longer implemented. 
At the same time, a new educational measure, called commitment 
to a centre for disciplinary development, was introduced.

Unlike the Penal Code that was in force until 1 January 2013, the 
new Penal Code (NN, Nos 125/11 and 144/12) no longer uses the 
term "juvenile" or "juvenile person", but defi nes a term "child" as a 
person younger than 18 years of age (Article 87, Paragraph 7). At the 
same time, Article 7 of the new Penal Code excludes the application 
of the criminal law to a child who at the time of committing the 
criminal offence did not reach the age of 14. As these changes 
are basically terminological and not substantive ones, as well as 
to ensure the correct interpretation of published statistical data, 
the current terminology has been kept. The Juvenile Courts Act 
(NN, Nos 84/11, 143/12 and 148/13) kept the term "juvenile" in its 
unchanged meaning.
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Prijavljena pravna osoba jest svaka pravna osoba prema kojoj je 
postupak po kaznenoj prijavi i prethodni postupak završen odlukom 
kojom je odbačena prijava, prekinuta istraga, obustavljena istraga 
ili podnesena optužnica.

Optužena pravna osoba jest svaka pravna osoba prema kojoj je 
kazneni postupak pravomoćno završen odlukom suda o: odbačaju 
optužbe, obustavi kaznenog postupka, oslobađajućoj ili odbijajućoj 
presudi ili je pravna osoba proglašena odgovornom.

Osuđena pravna osoba jest svaka pravna osoba za koju je kazneni 
postupak pravomoćno završen odlukom suda kojom je pravna 
osoba proglašena odgovornom.

Podaci o kaznenim djelima iskazuju se prema glavama Kaznenog 
zakona, odnosno nazivu kaznenog djela.

Punoljetni počinitelji prekršaja jesu osobe koje su u vrijeme 
počinjenja prekršaja imale navršenih 18 godina života i protiv kojih 
je prekršajni postupak pravomoćno završen odlukom kojom je 
odbačen optužni prijedlog ili obustavljen postupak ili je donesena 
odbijajuća ili oslobađajuća presuda ili su proglašene krivima.

Maloljetni počinitelji prekršaja jesu osobe koje su u vrijeme 
počinjenja prekršaja imale navršenih 14 godina, a nisu navršile 
18 godina života i protiv kojih je prekršajni postupak pravomoćno 
završen odlukom kojom je odbačen optužni prijedlog ili obustavljen 
postupak ili im se izriče odgojna mjera ili su proglašeni krivima 
(samo oni maloljetnici kojima je izrečen maloljetnički zatvor 
ili novčana kazna).

Na temelju Prekršajnog zakona (NN, br. 107/07., 39/13. i 157/13.), 
rješenjem se prema maloljetnom počinitelju prekršaja primjenjuje 
odgojna mjera. U izreci tog rješenja navodi se samo koja se mjera 
primjenjuje, ali se maloljetni počinitelj ne proglašava krivim za 
prekršaj koji mu se stavlja na teret.

Odgovorne osobe počinitelji prekršaja jesu odgovorne osobe 
(direktor, šef računovodstva, blagajnik i dr.) u pravnoj osobi 
(trgovačko društvo, državno tijelo i sl.) protiv kojih je prekršajni 
postupak pravomoćno završen odlukom kojom je odbačen optužni 
prijedlog ili obustavljen postupak ili je donesena odbijajuća 
ili oslobađajuća presuda ili su proglašene krivima. 

Pravne osobe počinitelji prekršaja jesu domaće pravne osobe 
(primjerice trgovačka društva, državna tijela, sindikati, i sl.) i strane 
osobe koje se prema hrvatskom pravu smatraju pravnim osobama, 
protiv kojih je prekršajni postupak pravomoćno završen odlukom 
kojom je odbačen optužni prijedlog, obustavljen postupak ili je 
donesena odbijajuća ili oslobađajuća presuda ili su proglašene 
odgovornima.

Reported legal entity is every legal entity against whom 
proceedings based on a crime report and interlocutory proceedings 
have been concluded with a decision by which either the crime 
report has been rejected, or the investigation has been interrupted, 
or the investigation has been terminated, or an indictment has been 
submitted.

Accused legal entity is every legal entity against whom criminal 
proceedings have been concluded with a valid court decision by 
which either the indictment has been dropped, or proceedings 
have been terminated, or a legal entity has been acquitted, or an 
accusation has been rejected, or a legal entity has been recognised 
as responsible.

Convicted legal entity is every legal entity against whom criminal 
proceedings have been concluded with a valid court decision by 
which that legal entity has been recognised as responsible.

Data on criminal offences are presented according to the chapters 
of the Penal Code, that is, according to the title of the criminal 
offence.

Adult perpetrator of misdemeanour is a person who turned 18 
at the time of committing the misdemeanour and against whom a 
misdemeanour proceeding has been validly concluded either by a 
decision on rejecting the proposal for misdemeanour proceedings, 
or a decision on termination of the proceedings, or a judgement 
on rejection of charges, a judgement of acquittal, or a decision by 
which the person is found guilty.

Juvenile perpetrator of misdemeanour is a person who, at the 
time of committing a misdemeanour, turned 14 but not yet 18 years 
of age and against whom misdemeanour proceedings have been 
validly concluded either by a decision on rejecting the proposal for 
misdemeanour proceedings, or a decision on termination of the 
proceedings, or a decision on applying educational measure, or a 
decision by which the person is found guilty (only juveniles who 
were sentenced to juvenile imprisonment or fi ne).

According to the Misdemeanour Act (NN, Nos 107/07, 39/13 and 
157/13), an educational measure is applied to juvenile perpetrator 
of misdemeanour by court‘s decision. In the pronunciation of 
the decision it is only stated which measure is applied, but the 
juvenile perpetrator is not pronounced guilty of the committed 
misdemeanour.

Person in charge – perpetrator of misdemeanour is a person in 
charge (director, accountant manager, cashier etc.) in a legal entity 
(trade company, state body etc.) against whom misdemeanour 
proceedings have been validly concluded either by a decision on 
rejecting the proposal for misdemeanour proceedings, a decision 
on termination of the proceedings, or a judgement on rejection of 
charges, or a judgement of acquittal, or a decision by which person 
is found guilty. 

Legal entities – perpetrators of misdemeanours are domestic 
legal entities (for example, trade companies, state bodies, unions 
and alike) as well as foreign entities considered as legal entities 
under Croatian law, against whom misdemeanour proceedings have 
been validly concluded either by a decision on rejecting the proposal 
for misdemeanour proceedings, or a decision on termination of the 
proceedings, or a judgement on rejection of charges, or a judgement 
of acquittal, or a decision by which legal entity has been fi nd 
responsible.
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33-1. SUDOVI OPĆE NADLEŽNOSTI

 COURTS OF GENERAL JURISDICTION
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Sudovi

Courts
Ukupno 90 84 84 88 88 Total

Vrhovni sud 1 1 1 1 1 Supreme Court

Visoki upravni sud1) - - - 1 1 High Administrative Court 1)

Upravni sud 1 1 1 4 4 Administrative Court

Županijski sudovi 21 15 15 15 15 County courts

Općinski sudovi 67 67 67 67 67 Municipal courts
Suci

Judges
Ukupno ukupno 1 324 1 331 1 352 1 359 1 342 Total Total

 žene 855 877 896 917 906  Women

Vrhovnog suda ukupno 41 40 41 40 40 Supreme Court  Total

 žene 20 20 20 18 17  Women

Visokog upravnog suda ukupno - - - 30 26 High Administrative Court Total

 žene - - - 26 23  Women

Upravnog suda ukupno 33 31 33 23 34 Administrative Court  Total

 žene 25 25 27 15 22  Women

Županijskih sudova ukupno 398 394 407 411 406 County courts  Total

 žene 221 225 236 249 246  Women

Općinskih sudova ukupno 852 866 871 855 836 Municipal courts  Total

 žene 589 607 613 609 598  Women
Sudački vježbenici

Law trainees
Ukupno 101 79 64 93 48 Total

1) Zakonom o upravnim sporovima (NN, br. 20/10. i 143/12.) osnovan je Visoki upravni sud Republike Hrvatske, dok su za rješavanje upravnih sporova u prvom 
stupnju predviđena četiri novoosnovana upravna suda.

1) By provisions of the Administrative Disputes Act (NN, Nos 20/10 and 143/12), the High Administrative Court of the Republic of Croatia has been founded, while 
four new administrative courts have been founded for resolving administrative disputes of fi rst instance.

Izvor: Ministarstvo pravosuđa
Source: Ministry of Justice

33-2. TRGOVAČKI SUDOVI

 COMMERCIAL COURTS
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Sudovi

Courts
Ukupno 14 8 8 8 8 Total

Visoki trgovački sud 
Republike Hrvatske 1 1 1 1 1 High Commercial Court of 

the Republic of Croatia

Trgovački sudovi 13 7 7 7 7 Commercial courts
Suci

Judges
Ukupno ukupno 140 138 147 153 157 Total Total

 žene 91 93 100 108 114  Women

Visokoga trgovačkog suda ukupno 27 25 31 31 32 High Commercial Court  Total

Republike Hrvatske žene 15 15 20 21 22 of Republic of Croatia Women

Trgovačkih sudova ukupno 113 113 116 122 125 Commercial courts  Total

 žene 76 78 80 87 92  Women

Izvor: Ministarstvo pravosuđa
Source: Ministry of Justice
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33-3. PREKRŠAJNI SUDOVI

 MISDEMEANOUR COURTS
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Ukupno 115 64 64 62 62 Total

 Visoki prekršajni sud 1 1 1 1 1  High Misdemeanour Court

 Prekršajni sudovi 114 63 63 61 61  Other misdemeanour courts

Suci ukupno 422 418 425 420 413 Judges  Total

  žene 305 303 306 304 301   Women

 Visokoga prekršajnog suda ukupno 43 42 45 42 42  Judges of the High  Total

  žene 27 27 29 26 26  Misdemeanour Court  Women 

 Prekršajnih sudova ukupno 379 376 380 378 371  Other misdemeanour  Total

  žene 278 276 277 278 275  courts  Women

Izvor: Ministarstvo pravosuđa
Source: Ministry of Justice

33-4. DRŽAVNA ODVJETNIŠTVA

 PUBLIC PROSECUTOR’S OFFICES
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Državna odvjetništva − ukupno 75 75 50 50 50 Public prosecutor's offi ces − total

 Državno odvjetništvo Republike Hrvatske 1 1 1 1 1  Public Prosecutor's Offi ce of the 
 Republic of Croatia

 Ured za suzbijanje korupcije i organiziranoga
 kriminaliteta 1 1 1 1 1  Offi ce for Suppression of Corruption 

 and Organized Crime

 Županijska državna odvjetništva 20 20 15 15 15  County public prosecutor's offi ces

 Općinska državna odvjetništva 53 53 33 33 33  Municipal public prosecutor's offi ces

Državni odvjetnici i zamjenici ukupno 577 577 617 617 616 Public prosecutors and deputies Total

   žene 367 374 403 385 407   Women 

 Državnog odvjetništva  ukupno 25 23 23 21 22  Public Prosecutor's Offi ce of Total

 Republike Hrvatske žene 9 10 11 10 11  Republic of Croatia  Women

 Ureda za suzbijanje korupcije ukupno 22 28 29 31 30  Offi ce for Suppression of  Total

 i organiziranoga kriminaliteta žene 15 22 22 22 22  Corruption and Organized Crime Women

 Županijskih državnih ukupno 150 149 156 155 147  County public prosecutor's  Total

 odvjetništava žene 77 79 87 67 82  offi ces  Women

 Općinskih državnih ukupno 380 377 409 410 417  Municipal public prosecutor's Total

 odvjetništava žene 266 263 283 286 292  offi ces Women

Vježbenici ukupno 54 46 66 88 35 Law trainees  Total

   žene 35 31 43 64 29   Women

Izvor: Državno odvjetništvo Republike Hrvatske
Source: Public Prosecutor’s Offi ce of the Republic of Croatia

33-5. ODVJETNICI I ODVJETNIČKI VJEŽBENICI

 LAWYERS AND LAW TRAINEES
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Odvjetnici  ukupno 3 761 3 965 4 129 4 286 4 408 Lawyers Total

  žene 1 485 1 613 1 710 1 809 1 872   Women

Odvjetnički vježbenici  ukupno 1 652 1 685 1 691 1 678 1 618 Law trainees  Total

  žene 1 018 1 035 1 066 1 041 1 024   Women

Izvor: Odvjetnička komora Republike Hrvatske
Source: Croatian Bar Association
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33-6. PUNOLJETNI POČINITELJI KAZNENIH DJELA U 2013.

 ADULT PERPETRATORS OF CRIMINAL OFFENCES, 2013

Ukupno
Total

Kaznena djela protiv
Criminal offences against

života 
i tijela
Life 
and
 limb

osobne 
slobode
Personal 
freedom

braka,
obitelji 
i djece

Marriage, 
family
and 

children

opće
sigurnosti

Public
safety

sigurnosti 
prometa
Safety

in traffi c

Imovine
Property

gospodar-
stva

Economy

krivotvo-
renja

Counter-
feiting

službene 
dužnosti
Offi cial 
duty

pravo-
suđa

Judiciary

javnog
reda

Public 
order

ostala
kaznena

djela 
i sporedno 
kazneno 

zakonodav-
stvo

Other
criminal
offences 

and 
secondary 
criminal 

legislation

Prema grupama kaznenih djela

By types of criminal offences

Prijave
Reports 55 924 1 659 3 121 1 822 497 1 335 37 698 1 522 1 803 1 372 602 1 425 3 068

Optužbe
Accusations 22 397 1 353 1 617 1 221 311 1 398 7 576 1 185 1 326 367 1 270 1 200 3 573

Osude
Convictions 16 617 979 1 168 995 232 1 291 6 030 776 1 159 246 720 982 2 039

Prema grupama kaznenih djela, vrsti odluke i istražnom zatvoru – prijave

By types of criminal offences, decision and investigative imprisonment – reports

Odluke Državnog 
odvjetništva − ukupno
Decisions by Public 
Prosecutor's Offi ce − total

55 924 1 659 3 121 1 822 497 1 335 37 698 1 522 1 803 1 372 602 1 425 3 068

Počinitelji nepoznati
Unknown perpetrators 29 203 176 151 - 227 77 27 562 22 521 12 8 82 365

Počinitelji poznati
Known perpetrators 26 721 1 483 2 970 1 822 270 1 258 10 136 1 500 1 282 1 360 594 1 343 2 703

Žene
Women 3 717 130 274 406 23 206 1 239 233 151 580 125 56 294

 Odbačena prijava
 Crime reportrejected 9 312 481 1 359 690 79 222 3 305 685 313 527 419 254 978

 Prekinuta istraga
 Interrupted investigation 14 2 - - - - - - - - - - 12

 Obustavljena istraga
 Terminated investigation 212 5 9 3 5 4 30 18 3 110 2 2 21

 Podnesena optužnica
 (skraćeni postupak) 
 Indictment 
 (summary proceeding)

15 685 898 1 587 1 125 166 1 025 6 587 703 948 52 171 1 023 1 400

 Podnesena optužnica 
 (redoviti postupak)
 Indictment 
 (regular proceeding)

1 498 97 15 4 20 7 214 94 18 671 2 64 292

Istražni zatvor
Investigative
improsonment

1 684 160 216 46 17 21 544 12 119 60 3 110 376
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33-6. PUNOLJETNI POČINITELJI KAZNENIH DJELA U 2013.

 ADULT PERPETRATORS OF CRIMINAL OFFENCES, 2013
(nastavak)
(continued)

Ukupno
Total

Kaznena djela protiv
Criminal offences against

života 
i tijela
Life 
and
 limb

osobne 
slobode
Personal 
freedom

braka,
obitelji 
i djece

Marriage, 
family
and 

children

opće
sigurnosti

Public
safety

sigurnosti 
prometa
Safety

in traffi c

Imovine
Property

gospodar-
stva

Economy

krivotvo-
renja

Counter-
feiting

službene 
dužnosti
Offi cial 
duty

pravo-
suđa

Judiciary

javnog
reda

Public 
order

ostala
kaznena

djela 
i sporedno 
kazneno 

zakonodav-
stvo

Other
criminal
offences 

and 
secondary 
criminal 

legislation

Prema grupama kaznenih djela, vrsti odluke i istražnom zatvoru – optužbe

By types of criminal offences, decision and investigative imprisonment – accusations

Odluke suda − ukupno
Court decisions − total 22 397 1 353 1 617 1 221 311 1 398 7 576 1 185 1 326 367 1 270 1 200 3 573

Žene
Women 2 585 80 110 212 23 227 881 164 151 87 101 66 483

Proglašeni krivima
Convicted 16 617 979 1 168 995 232 1 291 6 030 776 1 159 246 720 982 2 039

Nisu proglašeni krivima
Not convicted 5 780 374 449 226 79 107 1 546 409 167 121 550 218 1 534

 Odbačaj
Rejected 397 14 22 7 2 3 133 27 13 21 52 9 94

 Obustava kaznenog 
 postupka
 Terminated criminal 
 proceeding

2 395 140 166 74 28 28 504 146 56 41 395 81 736

 Oslobađajuća presuda
 Judgement of acquittal 1 654 96 104 45 23 42 486 164 53 37 70 63 471

 Odbijajuća presuda
 Judgement rejecting 
 charges

1 286 104 145 98 22 34 415 72 45 22 33 63 233

 Neubrojivi – određen 
 prisilni smještaj
 Mentally incompetent 
 persons – assignment
 to coercive 
 accommodation

48 20 12 2 4 . 8 - - - - 2 -

Istražni zatvor
Investigative
imprisonment

2 233 190 158 68 29 30 765 59 139 58 18 144 575
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33-7. OSUĐENI PUNOLJETNI POČINITELJI ZA KAZNENA DJELA U 2013.

 CONVICTED ADULT PERPETRATORS OF CRIMINAL OFFENCES, 2013

Kaznena djela

Broj počinitelja
Number of perpetrators

Criminal offences
ukupno

Total
žene

Women

Ukupno 16 617 1 713 Total

Protiv života i tijela 979 56 Against life and limb

 Ubojstvo 79 5  Murder

 Teško ubojstvo 16 1  Aggravated murder

 Tjelesna ozljeda 291 26  Bodily injury

 Teška tjelesna ozljeda 510 17  Aggravated bodily injury

 Osobito teška tjelesna ozljeda 17 -  Especially grave bodily injury

 Ostala 66 7  Other

Protiv osobne slobode 1 168 70 Against personal freedom

 Protupravno oduzimanje slobode 49 2  Unlawful deprivation of freedom

 Prijetnja 1 105 66  Threat

 Ostala 14 2  Other

Protiv braka, obitelji i djece 995 160 Against marriage, family and children

 Povreda dužnosti uzdržavanja 684 66  Failure to provide maintenance

 Povreda djetetovih prava 269 76  Violation of child's rights

 Ostala 42 18  Other

Protiv opće sigurnosti 232 12 Against public safety

 Dovođenje u opasnost života i imovine općeopasnom 
 radnjom ili sredstvom 185 12  Endangering life and property by dangerous public acts

 or means

 Opasno izvođenje građevinskih radova 24 -  Dangerous execution of construction works

 Ostala 23 -  Other

Protiv sigurnosti prometa 1 291 208 Against safety in traffi c

 Obijesna vožnja u cestovnom prometu 10 1  Reckless driving in road traffi c

 Izazivanje prometne nesreće u cestovnom prometu 1 276 207  Causing an accident in road traffi c

 Ostala 5 -  Other

Protiv imovine 6 030 620 Against property

 Krađa 1 927 226  Larceny

 Teška krađa 1 981 81  Aggravated larceny

 Razbojništvo 309 10  Robbery

 Razbojnička krađa 41 8  Mugging

 Utaja 103 15  Embezzlement

 Pronevjera 229 71  Defalcation

 Neovlaštena uporaba tuđe pokretne stvari 55 5  Unauthorized use of movables belonging to someone else

 Oštećenje tuđe stvari 291 26  Damage to property belonging to someone else

 Prijevara 805 140  Fraud

 Iznuda 78 7  Extortion

 Prikrivanje 134 16  Concealing

 Ostala 77 15  Other

Protiv gospodarstva 776 95 Against economy

 Zlouporaba povjerenja u gospodarskom poslovanju 81 15  Abuse of trust in economic business operations

 Prijevara u gospodarskom poslovanju 242 27  Fraud in economic business operations

 Utaja poreza ili carine 51 10  Embezzlement of taxes or custom

 Izbjegavanje carinskog nadzora 122 8  Avoiding customs control

 Nedozvoljena trgovina 229 25  Illicit trade

 Ostala 51 10  Other
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33-7. OSUĐENI PUNOLJETNI POČINITELJI ZA KAZNENA DJELA U 2013.

 CONVICTED ADULT PERPETRATORS OF CRIMINAL OFFENCES, 2013
(nastavak)
(continued)

Kaznena djela

Broj počinitelja
Number of perpetrators

Criminal offences
ukupno

Total
žene

Women

Protiv krivotvorenja 1 159 117 Against counterfeiting

 Krivotvorenje isprave 980 78  Forgery of a document

 Krivotvorenje službene ili poslovne isprave 63 23  Forgery of an offi cial or business document

 Ovjeravanje neistinitog sadržaja 42 10  Certifi cation of untrue content

 Ostala 74 6  Other

Protiv službene dužnosti 246 57 Against offi cial duty

 Zlouporaba položaja i ovlasti, 167 47  Abuse of offi ce and offi cial authority

 Primanje mita 20 3  Accepting a bribe

 Davanje mita 45 5  Offering a bribe

 Trgovanje utjecajem 4 -  Trading in infl uence

 Davanje mita za trgovanje utjecajem 6 2  Offering a bribe for trading in infl uence

 Ostala 4 -  Other

Protiv pravosuđa 720 59 Against judiciary

 Lažno prijavljivanje kaznenog djela 67 21  False report of a criminal offense

 Davanje lažnog iskaza 71 13  Making a false statement

 Neizvršenje sudske odluke 553 22  Failure to fulfi l court decision

 Ostala 29 3  Other

Protiv javnog reda 982 55 Against public order

 Prisila prema službenoj osobi 87 4  Coercion against an offi cial person

 Napad na  službenu osobu 141 9  Attacking an offi cial

 Skidanje i povreda službenog pečata i znaka 48 13  Removal and damage of an offi cial seal or a mark

 Protupravna naplata 84 6  Illegal debt collection

 Protuzakonito ulaženje, kretanje i boravak 
 u Republici Hrvatskoj 109 10  Illegal entry, movement and stay in the

 Republic of Croatia

 Nedozvoljeno posjedovanje, izrada i nabavljanje oružja
 i eksplozivnih tvari 424 6  Illicit production, possession or acquisition of weapons

 and explosive substances

 Ostala 89 7  Other

Ostala kaznena djela 2 039 204 Other criminal offences
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33-8. OSUĐENI PUNOLJETNI POČINITELJI PREMA IZREČENIM KAZNAMA ILI DRUGIM MJERAMA

 CONVICTED ADULT PERPETRATORS, BY PRONOUNCED CRIMINAL PENALTIES OR OTHER MEASURES
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

ukupno
Total

žene
Women

Ukupno 25 368 2 533 24 430 2 400 23 389 2 418 20 548 1 985 16 617 1 713 Total
Kazna zatvora ukupno 22 709 2 176 22 220 2 124 21 330 2 133 19 221 1 814 15 777 1 582 Imprisonment  Total
 uvjetno 17 878 1 916 17 410 1 878 16 745 1 897 15 209 1 595 12 183 1 366  Suspended

Dugotrajni zatvor 4 - 9 - 10 - 4 - 5 - Long term imprisonment
20 godina 2 - - - 2 - 5 - 1 1 20 years
15 – 20 godina1) 6 - 3 - 3 - 7 - 2 - 15 – 20 years 1)

10 − 15 godina 16 1 11 - 20 1 10 - 18 - 10 − 15 years
5 − 10 godina 108 3 127 3 82 1 71 4 78 3 5 − 10 years
3 − 5 godina 290 18 309 19 298 16 227 9 170 10 3 − 5 years
2 − 3 godine ukupno 350 18 393 23 374 20 317 23 227 11 2 − 3 years Total
 djelomično
 uvjetno - - - - - - - - 1 -  Partialy

 suspended
1 − 2 godine ukupno 1 815 165 1 815 175 1 745 149 1 644 143 1 444 97 1 − 2 years Total 
 uvjetno 923 108 952 118 913 107 874 102 405 53  Suspended
 djelomično
 uvjetno - - - - - - - - 30 1  Partialy

 suspended
6 − 12 mjeseci ukupno 7 123 655 6 853 638 6 430 652 6 262 612 6 175 612 6 − 12 months  Total
 uvjetno 5 736 580 5 513 573 5 192 585 5 174 553 4 902 532  Suspended
3 − 6 mjeseci ukupno 7 735 741 7 493 727 6 979 648 7 373 681 5 935 606 3 − 6 months  Total
 uvjetno 6 345 672 6 077 656 5 555 578 6 066 602 4 954 551  Suspended
2 − 3 mjeseca ukupno 3 913 428 4 150 398 4 313 463 2 726 261 1 752 211 2 − 3 months  Total
 uvjetno 3 650 416 3 911 391 4 072 446 2 555 257 1 661 200  Suspended
1 − 2 mjeseca ukupno 844 90 728 93 727 131 395 50 181 15 1 − 2 months  Total
 uvjetno 762 86 656 93 686 130 370 50 174 14  Suspended
30 dana ukupno 503 57 329 48 347 52 180 31 89 16 30 days  Total
 uvjetno 462 54 301 47 327 51 170 31 86 16  Suspended

Novčana kazna ukupno 2 095 274 1 673 192 1 405 197 967 115 588 98 Fine  Total
 uvjetno 154 29 127 21 107 16 122 19 79 15  Suspended
Proglašeni krivima, 
a oslobođeni kazne 61 14 49 7 58 8 33 8 24 4 Convicted but no penal 

sentence
Sudska opomena 263 54 228 51 338 66 154 32 122 26 Judicial admonition
Odgojne mjere 115 6 125 15 121 4 63 5 49 3 Educational measures
Maloljetnički zatvor 25 - 31 2 25 - 24 - 5 - Juvenile imprisonment
Pridržaj maloljetničkog 
zatvora 100 9 104 9 112 10 86 11 52 - Suspended juvenile 

imprisonment
Sporedna novčana kazna 277 23 164 11 145 14 70 10 91 7 Fine as additional penalty
Sigurnosne mjere2) 6 317 479 5 622 461 5 411 518 3 862 274 672 52 Security measures 2)

Oduzimanje predmeta2) - - - - - - - - 2 519 132 Confi scation of objects 2)

Ranije osude 7 197 359 7 240 336 6 895 343 6 053 296 4 383 232 Previous convictions
Oduzimanje imovinske
koristi 1 608 135 1 730 153 1 655 152 1 473 142 1 103 91 Confi scation of pecuniary gain 

acquired by a criminal offence

1) Kazneni zakon koji je bio na snazi do 31. prosinca 2012. (NN, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08. i 57/11.) propisao je gornju granicu izricanja kazne zatvora na 15 godina (članak 53. stavci 1. i 2.). Novi Kazneni zakon (NN, br. 125/11. i 144/12.), 
u primjeni od 1. siječnja 2013., proširio je gornju granicu izricanja kazne zatvora s 15 na 20 godina (članak 44. stavak 1.). U skladu s tim, unesen je novi 
modalitet "15 – 20 godina" koji za referentne godine koje prethode 2013., obuhvaća također i do sada korišteni modalitet "15 godina".

2) Za razliku od Kaznenog zakona koji je bio na snazi do 31. prosinca 2012. godine (NN, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 
84/05., 71/06., 110/07., 152/08. i 57/11.), novi Kazneni zakon (NN, br. 125/11. i 144/12.), mjeru oduzimanja predmeta ne defi nira kao jednu od sigurnosnih 
mjera (članak 65. stavak 1.). U skladu s tim, počevši od referentne godine 2013., modalitet "Sigurnosne mjere" ne obuhvaća oduzimanje predmeta.

1) The Penal Code that was in force until 31 December 2012 (NN, Nos 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 
152/08 and 57/11) prescribed that the upper limit for the imprisonment penalty, except in particular cases, was set at 15 years (Article 53, paragraphs 1 
and 2). The new Penal Code, which has entered into force since 1 January 2013, extended the upper limit of the imprisonment penalty from 15 to 20 years 
(Article 44, Paragraph 1). Accordingly, a new modality, "15 – 20 years", has been inserted, which  also includes the previously used modality "15 years" 
for years preeceding 2013.

2) Unlike the Penal Code in force until 31 December 2012 (NN, Nos 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08 
and 57/1, the new Penal Code (NN, Nos 125/11 and 144/12) does not defi ne the confi scation of objects as one of security measures (Article 65, Paragraph 1). 
Accordingly, starting with the reference year 2013, the modality "Security measures" has not included confi scation of objects.
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33-9. OSUĐENI PUNOLJETNI POČINITELJI PREMA SPOLU I STAROSTI

 CONVICTED ADULT PERPETRATORS, BY SEX AND AGE

Ukupno
Total

Navršene godine starosti
Reached years of age

18 − 20 21 − 24 25 − 29 30 − 39 40 − 49 50 − 59 60 i više
60 and over

nepoznato
Unknown

2009. ukupno 25 368 2 489 4 053 4 357 6 055 4 463 2 413 1 071 467 2009. Total

 žene 2 533 131 304 388 659 558 297 157 39  Women

2010. ukupno 24 430 2 194 3 466 3 827 5 326 3 832 2 060 916 409 2010 Total

 žene 2 400 148 295 371 619 508 276 139 44  Women

2011. ukupno 23 389 2 140 3 692 3 850 5 689 4 102 2 437 1 081 398 2011 Total

 žene 2 418 114 288 345 663 516 300 157 35  Women

2012. ukupno 20 548 1 826 2 975 3 511 5 030 3 716 2 197 1 020 273 2012 Total

 žene 1 985 100 205 288 555 443 247 116 31  Women

2013. ukupno 16 617 1 464 2 207 2 628 4 131 3 142 1 902 893 250 2013 Total

 žene 1 713 88 186 242 485 397 206 86 23  Women

33-10. MALOLJETNI POČINITELJI KAZNENIH DJELA PREMA GRUPAMA KAZNENIH DJELA U 2013.

  JUVENILE PERPETRATORS OF CRIMINAL OFFENCES, BY TYPES OF CRIMINAL OFFENCES, 2013

Ukupno
Total

Kaznena djela protiv
Criminal offences against

života 
i tijela
Life 

and limb

osobne
slobode
Personal
freedom

spolne
slobode 
Sexual

freedom

spolnog zlostavljanja 
i iskorištavanja djeteta
Sexual maltreatment 

and sexual exploitation 
of children

zdravlja 
ljudi

People’s 
health

imovine
Property

krivotvorenja
Counterfeiting

javnog 
reda

Public 
order

ostala 
kaznena 

djela
Other criminal

offences

Prijave
Reports 2 553 368 52 23 24 88 1 805 29 65 99

Optužbe
Accusations 637 85 9 13 10 25 440 8 27 20

Osude
Convictions 545 72 9 10 9 23 380 8 20 14
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33-11.  PRIJAVLJENI MALOLJETNI POČINITELJI PREMA GRUPAMA KAZNENIH DJELA, GODINAMA STAROSTI, 

  SPOLU I VRSTI ODLUKE U 2013.

  REPORTED JUVENILE PERPETRATORS, BY TYPES OF CRIMINAL OFFENCES, AGE, SEX AND DECISION, 2013

Ukupno
Total

Kaznena djela protiv
Criminal offences against

života 
i tijela

Life and
limb

osobne
slobode
Personal
freedom

spolne
slobode 
Sexual

freedom

spolnog
zlostavljanja 

i iskorištavanja
djeteta
Sexual

maltreatment
and sexual
exploitation
of children

zdravlja
ljudi

People’s
health

imovine
Property

krivotvorenja
Counterfeiting

javnog
reda

Public
order

ostala
kaznena 

djela
Other 

criminal
offences

Ukupno
Total 2 553 368 52 23 24 88 1 805 29 65 99

 ženske osobe
 Female persons 193 20 7 - - 11 129 6 5 15

Prema starosti
By age

14 godina ukupno
14 years Total 381 70 4 1 3 1 285 4 5 8

 ženske osobe
 Female persons 26 2 - - - 1 22 1 - -

15 godina ukupno
15 years Total 588 93 16 9 7 14 402 5 20 22

 ženske osobe
 Female persons 61 8 3 - - 2 39 - 2 7

16 godina ukupno
16 years Total 747 108 10 6 7 28 526 11 17 34

 ženske osobe
 Female persons 60 5 2 - - 3 42 3 1 4

17 godina ukupno
17 years Total 837 97 22 7 7 45 592 9 23 35

 ženske osobe
 Female persons 46 5 2 - - 5 26 2 2 4

Prema vrsti odluke
By decision 2 553 368 52 23 24 88 1 805 29 65 99

Podnesen prijedlog za 
izricanje kazne ili druge mjere
Submitted proposal for 
pronouncing criminal penalty 
or other measure

659 73 15 9 16 37 461 6 23 19

Postupak nije pokrenut
Proceedings not initiated 1 826 286 36 10 7 47 1 302 23 40 75

Pripremni postupak
obustavljen
Interlocutory proceedings 
terminated

68 9 1 4 1 4 42 - 2 5
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33-12. MALOLJETNI POČINITELJI PREMA GRUPAMA KAZNENIH DJELA, GODINAMA STAROSTI,    

  SPOLU I VRSTI ODLUKE U 2013.

  JUVENILE PERPETRATORS, BY TYPES OF CRIMINAL OFFENCES, AGE, SEX AND DECISION, 2013

Ukupno
Total

Kaznena djela protiv
Criminal offences against

života 
i tijela

Life and
limb

osobne
slobode
Personal
freedom

spolne
slobode 
Sexual

freedom

spolnog
zlostavljanja 

i iskorištavanja
djeteta
Sexual

maltreatment
and sexual
exploitation
of children

zdravlja
ljudi

People’s
health

imovine
Property

krivotvorenja
Counterfeiting

javnog
reda

Public
order

ostala
kaznena

djela
Other

criminal
offences

Ukupno
Total 637 85 9 13 10 25 440 8 27 20

 ženske osobe
 Female persons 51 5 - - - 3 38 - 2 3

Prema starosti
By age

14 godina ukupno
14 years Total 100 13 1 5 - - 75 - 4 2

 ženske osobe
 Female persons 10 1 - - - - 9 - - -

15 godina ukupno
15 years Total 132 17 3 2 1 5 92 2 7 3

 ženske osobe
 Female persons 17 2 - - - 1 13 - 1 -

16 godina ukupno
16 years Total 171 25 1 2 6 9 107 4 8 9

 ženske osobe
 Female persons 9 1 - - - - 6 - - 2

17 godina ukupno
17 years Total 234 30 4 4 3 11 166 2 8 6

 ženske osobe
 Female persons 15 1 - - - 2 10 - 1 1

Prema vrsti odluke
By decision

Izrečene kazne ili druge mjere
Criminal penalties or other 
measures 

545 72 9 10 9 23 380 8 20 14

 ženske osobe
  Female persons 39 2 - - - 3 29 - 2 3

14 godina ukupno
14 years Total 82 10 1 3 - - 64 - 2 2

   ženske osobe
  Female persons 7 - - - - - 7 - - -

15 godina ukupno
15 years Total 118 14 3 2 1 3 85 2 6 2

  ženske osobe
  Female persons 15 1 - - - 1 12 - 1 -

16 godina ukupno
16 years Total 142 21 1 1 5 9 91 4 4 6

  ženske osobe
  Female persons 8 1 - - - - 5 - - 2

17 godina ukupno
17 years Total 203 27 4 4 3 11 140 2 8 4

  ženske osobe
  Female persons 9 - - - - 2 5 - 1 1

Obustavljen postupak
Proceedings terminated 92 13 - 3 1 2 60 - 7 6
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33-13.  OSUĐENI MALOLJETNI POČINITELJI PREMA KAZNENIM DJELIMA U 2013.

  CONVICTED JUVENILE PERPETRATORS OF CRIMINAL OFFENCES, 2013

Kaznena djela

Broj počinitelja
Number of perpetrators

Criminal offences
ukupno

Total
ženske osobe

Female persons

Ukupno 545 39 Total

Protiv života i tijela 72 2 Against life and limb

 Ubojstvo 1 -  Murder

 Tjelesna ozljeda 34 2  Bodily injury

 Teška tjelesna ozljeda 22 -  Aggravated bodily injury

 Teška tjelesna ozljeda s posljedicom smrti 11 -  Aggravated bodily injury leading to death

 Ostala 4 -  Other

Protiv osobne slobode 9 - Against personal freedom

 Protupravno oduzimanje slobode 1 -  Unlawful deprivation of freedom

 Prijetnja 8 -  Threat

Protiv spolne slobode 10 - Against sexual freedom

 Silovanje 4 -  Rape

 Bludne radnje 4 -  Lewd acts

 Ostala 2 -  Other

Protiv spolnog zlostavljanja i iskorištavanja
djeteta 9 - Against sexual maltreatment and sexual exploitation

of children

 Spolna zlouporaba djeteta mlađeg od 
 petnaest godina 6 -  Sexual maltreatment of a child younger than 

 fi fteen years of age

 Ostala 3 -   Other

Protiv zdravlja ljudi 23 3 Against people’s health

 Neovlaštena proizvodnja i promet drogama 12 -  Unauthorized production and circulating of drugs

 Omogućavanje trošenja droga 11 3  Allowing consumption of drugs

Protiv imovine 380 29 Against property

 Krađa 60 10  Larceny

 Teška krađa 226 12  Aggravated larceny

 Razbojništvo 52 5  Robbery

 Razbojnička krađa 9 -  Mugging

 Neovlaštena uporaba tuđe pokretne stvari 12 -  Unauthorized use of movables belonging to someone else

 Oštećenje tuđe stvari 10 1  Damage to property belonging to someone else

 Ostala 11 1  Other

Protiv krivotvorenja 8 - Against counterfeiting

 Krivotvorenje novca 8 -  Forgery of money

Protiv javnog reda 20 2 Against public order

 Prisila prema službenoj osobi 3 -  Coercion against an offi cial person

 Napad na  službenu osobu 9 1  Attacking an offi cial

 Izazivanje nereda 6 1  Causing of disorder

 Ostala 2 -  Other

Ostala kaznena djela 14 3 Other criminal offences
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33-14. OSUĐENI MALOLJETNI POČINITELJI PREMA IZREČENIM KAZNAMA ILI DRUGIM MJERAMA

  CONVICTED JUVENILE PERPETRATORS, BY PRONOUNCED CRIMINAL PENALTIES OR OTHER MEASURES 
2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Kazne i druge mjere

Criminal penalties and other measures

Ukupno 987 925 814 626 545 Total

Stariji maloljetnici 606 589 498 364 345 Older juveniles

Maloljetnički zatvor 12 13 15 11 10 Juvenile imprisonment

 8 − 10 godina - - - - -  8 − 10 years

 5 − 8 godina - - - - -  5 − 8 years

 3 − 5 godina 1 - 2 - 1  3 − 5 years

 2 − 3 godine 1 3 - 1 1  2 − 3 years

 do 2 godine 10 10 13 10 8  Up to 2 years

Pridržaj maloljetničkog zatvora 50 45 33 38 45 Suspended juvenile imprisonment

Odgojne mjere 544 531 450 315 290 Educational measures

 Sudski ukor 30 23 29 13 21  Reprimand

 Posebne obveze 230 214 189 125 94  Special obligations

 Upućivanje u centar za
 odgoj/disciplinski centar 23 23 18 11 19  Assignment to disciplinary centre/

 centre for disciplinary development

 Pojačana briga i nadzor 206 193 163 126 115  Increased care and supervision

 Pojačana briga i nadzor uz dnevni
 boravak u odgojnoj ustanovi 8 11 5 6 3  Increased care and supervision with

 daily stay in correctional institution

 Upućivanje u odgojnu ustanovu 17 30 15 19 12  Assignment to correctional institution

 Upućivanje u odgojni zavod 29 32 28 13 24  Assignment to rehabilitation centre

 Upućivanje u posebnu odgojnu 
 ustanovu 1 5 3 2 2  Assignment to special correctional 

 institution

Mlađi maloljetnici 381 336 316 262 200 Younger juveniles

Odgojne mjere 381 336 316 262 200 Educational  measures

 Sudski ukor 20 19 9 18 5  Reprimand

 Posebne obveze 124 104 82 59 48  Special obligations

 Upućivanje u centar za 
 odgoj/disciplinski centar 10 9 10 18 16  Assignment to disciplinary centre/ 

 centre for disciplinary development

 Pojačana briga i nadzor 156 133 131 99 57  Increased care and supervision

 Pojačana briga i nadzor uz dnevni 
 boravak u odgojnoj ustanovi 12 8 10 10 15  Increased care and supervision with

 daily stay in correctional institution

 Upućivanje u odgojnu ustanovu 34 42 43 30 35  Assignment to correctional institution

 Upućivanje u odgojni zavod 21 15 29 22 20  Assignment to rehabilitation centre

 Upućivanje u posebnu odgojnu 
 ustanovu 4 6 2 6 4  Assignment to special correctional 

 institution
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33-15. PRIJAVLJENE PRAVNE I ODGOVORNE OSOBE PREMA ODLUKAMA DRŽAVNIH ODVJETNIŠTAVA U 2013.

  REPORTED LEGAL ENTITIES AND PERSONS IN CHARGE, BY DECISIONS OF PUBLIC PROSECUTOR’S OFFICES, 
  2013

Ukupno
Total

Kaznena djela protiv
Criminal offences against Ostala

kaznena
djela
Other

criminal
offences

radnih odnosa 
i socijalnog
osiguranja

Labour 
relations and 

social insurance

okoliša
Environment

opće 
sigurnosti

Public
safety

imovine
Property

gospodarstva
Economy

intelektualnog 
vlasništva
Intellectual
property

službene
dužnosti
Offi cial

duty

Ukupno
Total 778 31 17 28 80 539 6 42 35

Odbačena prijava
Rejected report 506 29 10 6 70 333 4 28 26

Obustavljena istraga
Terminated investigation 35 - - - - 35 - - -

Podnesena optužnica
Indictment 237 2 7 22 10 171 2 14 9

Skraćeni postupak
Summary proceeding 173 2 7 16 9 128 2 - 9

Redoviti postupak
Regular proceeding 64 - - 6 1 43 - 14 -

33-16. OPTUŽENE PRAVNE OSOBE TE PRAVNE OSOBE PROGLAŠENE ODGOVORNIMA PREMA   

  ODLUKAMA SUDOVA I IZREČENIM KAZNAMA ILI DRUGIM MJERAMA U 2013.

  ACCUSED LEGAL ENTITIES AND LEGAL ENTITIES RECOGNISED AS RESPONSIBLE, BY COURTS’   
  DECISIONS AND PRONOUNCED CRIMINAL PENALTIES OR OTHER MEASURES, 2013

Ukupno
Total

Kaznena djela protiv
Criminal offences against Ostala

kaznena
djela
Other

criminal
offences

radnih odnosa 
i socijalnog
osiguranja

Labour 
relations and 

social insurance

okoliša
Environment

opće 
sigurnosti

Public
safety

imovine
Property

gospodarstva
Economy

intelektualnog 
vlasništva
Intellectual
property

službene
dužnosti
Offi cial

duty

Ukupno
Total 406 19 43 13 31 250 13 2 35

Proglašeni odgovornima
Recognised as responsible 143 8 7 8 14 97 2 1 6

 Nisu proglašeni odgovornima
 Not recognised as responsible 263 11 36 5 17 153 11 1 29

  Odbačaj
  Rebuff 27 - 3 - 1 11 1 - 11

  Obustava kaznenog postupka
  Terminated criminal proceeding 144 8 25 1 7 86 6 1 10

  Oslobađajuća presuda
  Judgement of acquittal 35 3 3 2 5 14 1 - 7

Odbijajuća presuda
Judgement rejecting charges 57 - 5 2 4 42 3 - 1

Kazne i druge mjere – ukupno
Criminal penalties and other 
measures – total

143 8 7 8 14 97 2 1 6

 Novčana kazna 
 Fine 143 8 7 8 14 97 2 1 6

 Oduzimanje imovinske koristi
 Confi scation of pecuniary benefi t
 acquired by a criminal offence

10 - - 1 2 7 - - -
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33-17.  OKRIVLJENI PUNOLJETNI POČINITELJI PREMA VRSTI PREKRŠAJA, SPOLU, VRSTI POSTUPKA,   

  ODLUKE, IZREČENIM KAZNAMA I MJERAMA

  ACCUSED ADULT PERPETRATORS, BY TYPES OF MISDEMEANOUR, SEX, TYPE OF PROCEEDING,  
  DECISION, PRONOUNCED SENTENCES AND MEASURES

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Ukupno   ukupno 283 168 254 875 229 423 220 207 250 516 Total  Total

   žene 40 709 39 570 37 191 36 008 41 092    Women

 Javni red i mir ukupno 50 389 48 247 47 182 44 683 52 346  Public order and peace  Total

   žene 6 781 6 740 6 748 6 440 7 830    Women

 Sigurnost prometa na cestama ukupno 181 411 157 984 135 000 133 258 150 081  Safety of road traffi c Total

   žene 21 657 20 978 18 807 19 130 21 461    Women

 Javna sigurnost ukupno 10 984 10 349 9 887 8 900 11 672  General safety  Total

   žene 1 353 1 558 1 511 1 640 2 070    Women

 Gospodarstvo ukupno 22 864 22 427 19 944 17 742 21 842  Economy Total

   žene 7 070 6 695 5 990 5 339 6 411    Women

 Financije ukupno 13 092 11 568 12 547 10 287 9 168  Financial activities Total

   žene 2 885 2 655 2 990 2 288 2 074    Women

 Radni odnosi i zaštita na radu ukupno 2 616 2 500 2 462 2 331 2 556  Work and safety at work  Total

   žene 515 519 537 513 555    Women

 Obrazovanje, znanost, kultura ukupno 174 102 182 151 216  Education, science, culture  Total 

 i informiranje žene 56 34 67 50 74  and information Women

 Zdravstvena i socijalna zaštita, ukupno 1 298 1 360 1 916 2 377 2 208  Health care, social welfare, Total

 zdravstveno osiguranje i zaštita žene 330 301 475 494 511  health insurance and  Women

 čovjekova okoliša  environmental health

 Društvena ukupno 175 63 51 70 35  Social self-protection Total

 samozaštita žene 12 9 8 6 7    Women

 Uprava  ukupno 165 275 252 408 392  Administration Total

   žene 50 81 58 108 99    Women

Vrsta postupka Type of proceedings

 Redovni 192 260 137 356 104 000 98 086 114 934  Regular 

 Žurni 43 447 85 281 103 255 102 820 111 631  Urgent

 Prekršajni nalog 43 629 28 482 20 551 17 548 22 541  Misdemeanour warrant

 Obavezni prekršajni nalog 3 832 3 756 1 617 1 753 1 410  Mandatory misdemeanour warrant

Vrsta odluke Type of decision

 Proglašeni krivima 164 140 181 632 188 913 176 635 194 443  Found guilty

 Odbačaj 3 223 2 102 1 171 1 358 1 474  Rebuff

 Obustavljen postupak 51 019 15  072 5 783 4 107 3 584  Proceedings terminated

 Odbijajuća presuda 47 562 31 012 8 070 12 958 22 574  Judgement rejecting charges

 Oslobađajuća presuda 17 128 24 937 25 357 24 993 28 317  Judgement of acquittal

 Neubrojive osobe 96 120 129 156 124  Mentally incompetent persons

Izrečene sankcije ukupno 164 140 181 632 188 913 176 635 194 443 Pronounced sentences Total

   žene 23 152 27 376 28 928 27 526 30 395    Women

 Zatvor 9 452 11 170 12 082 10 845 10 986  Imprisonment

  Do 15 dana 4 903 6 770 7 819 6 900 7 329   Up to 15 days

  15 do 30 dana 3 197 3 226 3 243 2 961 2 749   15 to 30 days

  Više od 30 dana 1 352 1 174 1 020 984 908   Over 30 days

 Novčana kazna 129 831 137 860 142 068 133 596 149 944  Fine

 Opomena 21 861 29 194 31 295 29 091 29 744  Admonition

 Proglašeni krivima, a oslobođeni kazne 2 996 3 408 3 468 3 103 3 769  Found guilty, but no penal sentence

Primijenjene zaštitne mjere 30 009 31 140 32 963 31 264 34 910 Security measures applied
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33-18. OKRIVLJENI MALOLJETNI POČINITELJI PREMA VRSTI PREKRŠAJA, SPOLU, VRSTI ODLUKE,  

  IZREČENIM KAZNAMA I PRIMIJENJENIM MJERAMA

  ACCUSED JUVENILE PERPETRATORS, BY TYPE OF MISDEMEANOUR, SEX, TYPE OF DECISION,   
  PRONOUNCED SENTENCES AND APPLIED MEASURES

2009. 2010. 2011. 2012. 2013.

Ukupno 10 200 8 120 6 007 6 061 5 866 Total

    ženske osobe 879 689 571 584 623         Female persons

 Javni red i mir ukupno 3 134 2 738 2 460 2 756 2 990  Public order and peace  Total

    ženske osobe 328 307 284 332 429         Female persons

 Sigurnost prometa  ukupno 6 376 4 974 3 045 2 764 2 131  Safety of road traffi c Total

 na cestama ženske osobe 455 321 216 172 131         Female persons

 Javna sigurnost ukupno 511 344 444 439 675  General safety  Total

    ženske osobe 68 50 63 66 54         Female persons

 Gospodarstvo ukupno 149 52 43 65 55  Economy      Total

    ženske osobe 27 9 6 12 9         Female persons

 Financije ukupno 14 3 3 4 2  Financial activities  Total

    ženske osobe - 2 1 2 -         Female persons

 Radni odnosi i zaštita ukupno 2 - - - -  Work and safety    Total

 na radu ženske osobe - - - - -  at work      Female persons

 Zdravstvena i socijalna zaštita, ukupno 3 1 12 33 12  Health care, social welfare, Total

 zdravstveno osiguranje i zaštita  ženske osobe 1 - 1 - -  health insurance and  Female persons

 čovjekova okoliša  environmental health

 Društvena samozaštita ukupno 11 8 - - 1  Social self-protection Total

    ženske osobe - - - - -         Female persons

Vrsta odluke Type of decision

 Proglašeni krivima 279 288 231 148 196  Found guilty

 Odbačaj optužnog prijedloga 426 91 53 28 25  Proposal for misdemeanour proceedings rejected 

 Obustavljen postupak 3 008 1 637 935 1 258 1 527  Proceedings terminated

 Neubrojive osobe 1 1 1 1 -  Mentally incompetent persons

 Primijenjena odgojna i/ili zaštitna mjera 6 486 6 103 4 787 4 626 4 118  Educational and/or security measure applied

Izrečene kazne ukupno 279 288 231 148 196 Pronounced sentences Total

    ženske osobe 15 22 16 5 7         Female persons

 Maloljetnički zatvor ukupno 24 50 67 39 48  Juvenile imprisonment  Total

    uvjetno - 24 39 20 33         Suspended

 Novčana kazna 255 238 164 109 148  Fine

Primijenjene odgojne mjere 6 450 6 069 4 714 4 586 4 095 Educational measures applied  

  Sudski ukor 5 747 5 435 4 122 3 882 3 448  Reprimand

  Posebne obveze 634 567 535 616 605  Special obligations

  Upućivanje u centar za odgoj 69 67 57 88 42  Assignment to disciplinary centre

Primijenjene zaštitne mjere 269 298 262 372 479 Security measures applied
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34. SOCIJALNA ZAŠTITA

      (METODOLOGIJA ESSPROS)

METODOLOŠKA OBJAŠNJENJA

Izvori i metode prikupljanja podataka

Podaci o socijalnoj zaštiti u Republici Hrvatskoj dobivaju se 
prikupljanjem administrativnih podataka od izvještajnih jedinica.

Obuhvat i usporedivost

ESSPROS je harmonizirani sustav koji pruža sredstvo analize 
i usporedbu fi nancijskih tijekova socijalne zaštite. Ciljevi ESSPROS-a 
jesu pružanje sveobuhvatnog i suvislog opisa socijalne zaštite 
u državama članicama Europske unije i zemljama kandidatima 
za članstvo u Europskoj uniji, fi nanciranje socijalnih naknada 
te stvaranje sustava pogodnoga za međunarodnu usporedivost 
i usklađenost s drugim statistikama.

ESSPROS se sastoji od Središnjeg sustava te dva modula. Središnji 
sustav čine stabilne skupine podataka koje se prikupljaju na 
godišnjoj razini o primicima i izdacima socijalne zaštite, dok moduli 
sadržavaju dodatne statističke informacije o pojedinim oblicima 
socijalne zaštite (svaki modul ima svoju metodologiju i zasnovan 
je na određenoj uredbi Europske komisije). Naravno, u budućnosti 
može doći do razvoja i novih modula.

Na razini Republike Hrvatske identifi cirano je 13 programa socijalne 
zaštite koji potpadaju pod obuhvat istraživanja ESSPROS:

  1. Posredovanje pri zapošljavanju i prava za vrijeme nezaposlenosti 
  2. Mirovinsko osiguranje – I. stup 
  3. Zdravstveno osiguranje – osnovno
  4. Zdravstveno osiguranje – dopunsko
  5. Doplatak za djecu
  6. Socijalna skrb
  7. Pomoć za podmirenje troškova stanovanja
  8. Pomoć za podmirenje troškova ogrjeva
  9. Ostala socijalna zaštita na lokalnoj razini – Grad Zagreb
10. Plaćeno bolovanje (poslodavac)
11. Mirovinsko osiguranje – II. stup
12. Prava branitelja iz Domovinskog rata
13. Zaštita zdravlja na radu.

Defi nicije

Socijalna zaštita obuhvaća sve intervencije javnih ili privatnih 
tijela radi olakšavanja fi nancijskog opterećenja kućanstava 
i pojedinaca od defi niranog niza rizika i potreba, pod uvjetom da ne 
postoji istodobna uzajamna ni individualna protučinidba.

Rizici ili potrebe u ESSPROS-ovoj metodologiji iskazane kao 
funkcije programa socijalne zaštite, koji zahtijevaju socijalnu 
zaštitu, navode se u nastavku teksta.

Bolest/zdravstvena skrb – rizik bolesti obuhvaća održavanje 
prihoda i novčanu potporu u vezi s fi zičkom ili duševnom bolešću 
isključujući invaliditet, dok potreba zdravstvene zaštite obuhvaća 
održavanje, vraćanje i poboljšanje zdravlja zaštićenih osoba bez 
obzira na uzrok poremećaja.

SOCIAL PROTETCTION

(ESSPROS METHODOLOGY)

NOTES ON METHODOLOGY

Sources and methods of data collection

Data on the social protection in the Republic of Croatia are collected 
by gathering administrative data from reporting units.

Coverage and comparability

The ESSPROS is a harmonised system that serves as an instrument 
of the analysis and comparison of fi nancial fl ows of the social 
protection. The objectives of the ESSPROS are to provide a 
comprehensive and coherent description of the social protection in 
the EU Member States and candidate states for the membership 
in the European Union, fi nancing of social benefi ts, and to 
establish a system suitable for the international comparability and 
harmonisation with other statistics.

The ESSPROS consists of the Core System and two modules. The 
Core System consists of a stable, annually collected set of data on 
receipts and expenditures of the social protection, while modules 
provide additional sets of statistical information on particular forms 
of the social protection (each module has its own methodology and 
is based on a specifi c Commission regulation). Naturally, it may be 
expected that new modules will be developed in the future.

For the Republic of Croatia, 13 social protection schemes have 
been identifi ed and included within the ESSPROS coverage:

  1. Job mediation and unemployment insurance 
  2. General pension scheme – fi rst pillar 
  3. Health insurance – basic 
  4. Health insurance – additional 
  5. Child allowance 
  6. Social welfare 
  7. Housing benefi ts 
  8. Heating benefi ts
  9. Other social assistance at the local level – the City of Zagreb
10. Sick leave paid by employers
11. Pension insurance – second pillar
12. Rights of Homeland War defenders
13. Health protection at work.

Defi nitions

Social protection encompasses all interventions from public or 
private bodies intended to relieve households and individuals of 
the fi nancial burden of a defi ned set of risks or needs, provided 
that there is neither a simultaneous reciprocal nor an individual 
arrangement involved.

Risks or needs expressed in the ESSPROS methodology as 
functions of the social protection scheme that require the social 
protection are listed below.

Sickness/Health care – the risk of sickness comprises the 
maintenance of the income and support in cash in connection with 
physical or mental illness, excluding disability. The health care need 
covers maintenance, restoration or improvement of the health of 
the people protected, irrespective of the origin of the disorder.
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Invaliditet obuhvaća novčane ili nenovčane potpore, osim 
zdravstvene skrbi, u vezi s nemogućnošću fi zički ili mentalno 
hendikepiranih osoba da se bave ekonomskim i društvenim 
aktivnostima.

Starost obuhvaća održavanje prihoda te novčane ili nenovčane 
potpore, osim zdravstvene skrbi, u vezi sa starošću.

Preživjeli uzdržavani članovi – taj rizik obuhvaća održavanje 
prihoda te novčane ili nenovčane potpore u vezi sa smrću člana obitelji.

Obitelj/djeca – taj rizik obuhvaća novčane ili nenovčane potpore, 
osim zdravstvene skrbi, u vezi s troškovima trudnoće, poroda 
i posvajanja, odgoja djece te skrbi za ostale članove obitelji.

Nezaposlenost podrazumijeva održavanje prihoda te novčane 
ili nenovčane potpore u vezi s nezaposlenošću.

Stanovanje obuhvaća pomoć u podmirenju troškova stanovanja.

Socijalna isključenost koja nije drugdje klasifi cirana obuhvaća 
novčane ili nenovčane potpore, osim zdravstvene skrbi, koje su 
posebno namijenjene suzbijanju socijalne isključenosti kada ona 
nije pokrivena ostalim funkcijama.

Funkcija socijalne zaštite odnosi se na primarnu svrhu za koju se 
pruža socijalna zaštita, bez obzira na zakonske ili institucionalne 
odredbe.

Jedinica promatranja jest program socijalne zaštite. Prema 
defi niciji, program socijalne zaštite jasan je skup pravila koji 
podržava jedna ili više institucionalnih jedinica, koji upravlja 
pružanjem socijalnih naknada i njihovim fi nanciranjem. Program 
socijalne zaštite u svakom bi trenutku trebao zadovoljavati uvjet da 
je za njega moguće sastaviti odvojeni račun primitaka i izdataka.

Izdaci programa socijalne zaštite klasifi ciraju se prema vrsti, 
što upućuje na prirodu ili razlog za izdatak. Vrste izdataka jesu: 
naknade socijalne zaštite, administrativni troškovi, transferi prema 
drugim programima te ostali izdaci.

Naknade socijalne zaštite, kao najveći izdatak programa socijalne 
zaštite, novčani su ili nenovčani transferi usmjereni od programa 
socijalne zaštite prema kućanstvima ili pojedincima kako bi ih 
rasteretili fi nancijskog opterećenja od defi niranog skupa rizika i 
potreba. Naknade socijalne zaštite dijele se na naknade koje se 
dodjeljuju bez provjere materijalnog stanja i naknade socijalne 
zaštite temeljene na provjeri materijalnog stanja. Naknade socijalne 
zaštite mogu imati oblik novčanih isplata, nadoknade troškova te 
izravno pruženih roba i usluga.

Primici programa socijalne zaštite klasifi ciraju se unutar 
Središnjeg ESSPROS-ova sustava prema vrsti i podrijetlu. Vrsta 
se odnosi na prirodu uplate ili razlog za uplatu, a podrijetlo na 
institucionalni sektor iz kojeg je uplata primljena. Vrste primitaka 
jesu: socijalni doprinosi, doprinosi opće države, transferi iz drugih 
programa te ostali primici. Prema sektoru podrijetla razlikujemo 
primitke od poduzeća, opće države, kućanstava, neprofi tnih 
ustanova, ostatka svijeta.

Socijalni doprinosi jesu troškovi poslodavaca uime svojih 
zaposlenika ili troškovi zaštićenih osoba radi osiguravanja prava na 
socijalne naknade.

Doprinosi opće države jesu troškovi države zbog vođenja 
programa koji se ne temelje na doprinosima i koji su pod kontrolom 
države te troškovi za fi nancijske potpore koje opća država pruža 
drugim rezidentnim programima socijalne zaštite.

Disability covers support in cash or kind (except health care) in 
connection with the inability of physically or mentally disabled 
people to engage in economic and social activities.

Old age includes income maintenance and support in cash or kind 
(except health care) in connection with old age.

Survivors implies income maintenance and support in cash or kind 
in connection with the death of a family member.

Family/Children includes support in cash or kind (except health 
care) in connection with the costs of pregnancy, childbirth and 
adoption, bringing up children and caring for other family members.

Unemployment implies income maintenance and support in cash 
or kind in connection with unemployment.

Housing includes assistance in settling of housing costs.

Social exclusion not elsewhere classifi ed covers benefi ts in cash 
or kind (except health care) specifi cally intended to combat social 
exclusion where it is not covered by one of the other functions.

The function of a social protection refers to the primary purpose 
for which the social protection is provided, irrespective of legislative 
or institutional provisions.

The observation unit is the social protection scheme. According 
to the defi nition, the social protection scheme is a distinct body 
of rules, supported by one or more institutional units, governing the 
provision of social protection benefi ts and their fi nancing. Social 
protection schemes should at all times meet the condition that it 
must be possible to draw up a separate account of receipts and 
expenditures.

The expenditure of social protection schemes is classifi ed by 
type, which indicates the nature of, or reason for, the expenditure. 
The types of the expenditure are the following: social benefi ts, 
administration costs, transfers to other schemes and other 
expenditure.

Social benefi ts, as the most extensive social protection expenditure, 
consist of transfers, in cash or in kind, by social protection schemes 
to households and individuals to relieve them of the burden of a 
defi ned set of risks or needs. Social benefi ts are broken down 
between non means-tested and means-tested benefi ts. Social 
benefi ts refer exclusively to cash payments, reimbursements and 
directly provided goods and services.

Receipts of social protection schemes are classifi ed in the 
ESSPROS Core System by type and origin. The type indicates the 
nature of, or reason for, a payment; the origin specifi es the institutional 
sector from which the payment is received. The types of receipts are 
the following: social contributions, general government contributions, 
transfers from other schemes and other receipts. Institutional sectors 
from which receipts of social protection schemes originate are the 
following: corporations, general government, households, non-profi t 
institutions serving households, rest of the world.

Social contributions means the costs incurred by employers 
on behalf of their employees or by protected persons to secure 
entitlement to social benefi ts.

General government contributions are costs to general 
government of running government-controlled non-contributory 
schemes, and fi nancial support provided by general government to 
other resident social protection schemes.
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34-1. UKUPNI IZDACI SOCIJALNE ZAŠTITE TE IZDACI ZA NAKNADE SOCIJALNE ZAŠTITE    

 PREMA FUNKCIJAMA SOCIJALNE ZAŠTITE

 TOTAL SOCIAL PROTECTION EXPENDITURES AND EXPENDITURES FOR SOCIAL PROTECTION BENEFITS,  
 BY FUNCTION

kune
Kuna

2010. 2011. 2012.

Ukupni izdaci socijalne zaštite
Total social protection expenditures 68 085 160 837 68 111 087 201 69 184 108 604

Ukupni izdaci za naknade socijalne zaštite prema funkcijama
Total expenditures for social protection benefi ts, by function 66 486 421 818 66 659 152 224 67 867 593 525

Bolest/zdravstvena skrb
Sickness/Health care 22 612 205 530 22 602 226 316 23 518 977 405

Invaliditet
Disability 11 617 782 911 11 481 705 050 11 474 144 943

Starost
Old age 18 149 271 269 18 565 941 400 18 953 629 384

Preživjeli uzdržavani članovi
Survivors 6 929 006 719 6 822 076 141 6 786 672 388

Obitelj/djeca
Family/Children 5 393 794 004 5 354 456 639 5 351 037 007

Nezaposlenost
Unemployment 1 559 890 161 1 568 599 354 1 503 563 437

Stanovanje
Housing 60 945 571 97 949 942 71 757 896

Socijalna isključenost koja nije drugdje klasifi cirana
Social exclusion not elsewhere classifi ed 163 525 653 166 197 380 207 811 065

34-2. UDIO POJEDINE FUNKCIJE U UKUPNIM NAKNADAMA SOCIJALNE ZAŠTITE 
 SHARE OF EACH FUNCTION IN TOTAL AMOUNT OF SOCIAL PROTECTION BENEFITS

%

2010. 2011. 2012. EU-27 (2011.)1)

Ukupni izdaci za naknade socijalne zaštite
Total expenditures for social protection benefi ts 100,0 100,0 100,0 100,0

Bolest/zdravstvena skrb
Sickness/Health care 34,0 33,9 34,7 29,42

Invaliditet
Disability 17,5 17,2 16,9 7,62

Starost
Old age 27,3 27,9 27,9 39,92

Preživjeli uzdržavani članovi
Survivors 10,4 10,2 10,0 5,92

Obitelj/djeca
Family/Children 8,1 8,0 7,9 8,02

Nezaposlenost
Unemployment 2,3 2,4 2,2 5,62

Stanovanje
Housing 0,1 0,1 0,1 2,12

Socijalna isključenost koja nije drugdje klasifi cirana
Social exclusion not elsewhere classifi ed 0,3 0,3 0,3 1,62

1)  Podaci za EU-27 preuzeti su iz tablice Social benefi ts by function sa službenih Eurostatovih internetskih stranica:       
     http://epp.eurostat.ec.europa.eu/tgm/table.do?tab=table&init=1&language=en&pcode=tps00106&plugin=1.
2)  Privremeni podaci

1)  Data for EU-27 have been taken over from the table "Social benefi ts by function" available at the Eurostat’s offi cial web page: 
     http://epp.eurostat.ec.europa.eu/tgm/table.do?tab=table&init=1&language=en&pcode=tps00106&plugin=1.
2)  Provisional data.
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34-3. UDIO IZDATAKA SOCIJALNE ZAŠTITE I IZDATAKA ZA NAKNADE SOCIJALNE ZAŠTITE U BDP-u1)

 SHARE OF SOCIAL PROTECTION EXPENDITURES AND EXPENDITURES FOR SOCIAL PROTECTION BENEFITS   
 IN GDP 1)

%

2010. 2011. 2012. EU-27 (2011.)2)3)

Ukupni izdaci socijalne zaštite
Total social protection expenditures 21,0 20,7 21,1 29,0

Ukupni izdaci za naknade socijalne zaštite prema funkcijama
Total expenditures for social protection benefi ts, by function 20,5 20,3 20,7 27,8

Bolest/zdravstvena skrb
Sickness/Health care 7,0 6,9 7,2 8,2

Invaliditet
Disability 3,6 3,5 3,5 2,1

Starost
Old age 5,6 5,6 5,8 11,1

Preživjeli uzdržavani članovi
Survivors 2,1 2,1 2,1 1,6

Obitelj/djeca
Family/Children 1,7 1,6 1,6 2,2

Nezaposlenost
Unemployment 0,5 0,5 0,5 1,6

Stanovanje
Housing 0,0 0,0 0,0 0,6

Socijalna isključenost koja nije drugdje klasifi cirana
Social exclusion not elsewhere classifi ed 0,1 0,1 0,1 0,4

1)  Pri izračunu udjela socijalne zaštite u BDP-u 2011. (Priopćenje broj 10.1.5., 28. svibnja 2013.) podaci o BDP-u u 2011. bili su privremeni (zbroj četiriju
 tromjesečja). U međuvremenu je objavljen konačan podatak o BDP-u u 2011. (Priopćenje broj 12.1.1/4., 10. ožujka 2014.). U skladu s konačnim podatkom, 
 revidirani su i podaci o udjelu socijalne zaštite. Identična je situacija i s podacima za referentnu godinu 2010.
2)  Podaci za EU-27 preuzeti su iz tablice Tables by functions, aggregated benefi ts and grouped schemes – in % of the GDP, sa službenih Eurostatovih internetskih 
 stranica http://appsso.eurostat.ec.europa.eu/nui/show.do?dataset=spr_exp_gdp&lang=en.
3)  Privremeni podaci

1)  When calculating the share of the social protection in the GDP for 2011 (the fi rst release No. 10.1.5. of 28 May 2013), the GDP data for 2011 were provisional 
 (calculated as a sum of four quarters). In the meantime, the fi nal GDP data for 2011 were published in the fi rst release No. 12.1.1/4. of 10 March 2014, according to 
 which the data on the share of the social protection had been revised. The same is true for the 2010 reference year data.
2)  Data for EU-27 have been taken over from the table "Tables by functions, aggregated benefi ts and grouped schemes – in % of the GDP", available at the 
 Eurostat’s offi cial web page: http://appsso.eurostat.ec.europa.eu/nui/show.do?dataset=spr_exp_gdp&lang=en.
3)  Provisional data.
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34-4. IZDACI ZA SOCIJALNU ZAŠTITU KAO UDIO U 

 BDP-u, EU-27 I REPUBLIKA HRVATSKA, 2011.1)

 SOCIAL PROTECTION EXPENDITURES AS SHARE  
 OF GDP, EU-27 AND REPUBLIC OF CROATIA, 2011 1)

Država/EU-27
State/EU-27

Udio izdataka za socijalnu zaštitu u BDP-u
Social protection expenditures as share of GDP

Hrvatska
Croatia 20,7

EU-27
EU-27 29,0

Letonija
Latvia 15,12)

Estonija
Estonia 16,1

Rumunjska
Romania 16,3

Litva
Lithuania 17,02)

Bugarska
Bulgaria 17,7

Slovačka
Slovakia 18,22)

Malta
Malta 18,9

Poljska
Poland 19,2

Češka
Czech Republic 20,4

Luksemburg
Luxembourg 22,5

Cipar
Cyprus 22,6

Mađarska
Hungary 23,0

Slovenija
Slovenia 25,02)

Španjolska
Spain 26,12)

Portugal
Portugal 26,52)

Ujedinjena Kraljevina
United Kingdom 27,3

Njemačka
Germany 29,42)

Austrija
Austria 29,5

Švedska
Sweden 29,62)

Irska
Ireland 29,62)

Italija
Italy 29,72)

Finska
Finland 30,0

Grčka
Greece 30,2

Belgija
Belgium 30,4

Nizozemska
Netherlands 32,32)

Francuska
France 33,62)

Danska
Denmark 34,2

1) Podaci za agregat EU-27 i za pojedine države članice preuzeti su iz tablice Expenditure on social protection, sa službenih Eurostatovih internetskih stranica:
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/tgm/table.do?tab=table&init=1&language=en&pcode=tps00098&plugin=1. Podaci za 2012. referentnu godinu još nisu dostupni.

2) Privremeni podatak

1) Data for the EU-27 aggregate and for individual Member States have been taken over from the table "Expenditure on social protection", available at the 
Eurostat's offi cial web page http://epp.eurostat.ec.europa.eu/tgm/table.do?tab=table&init=1&language=en&pcode=tps00098&plugin=1. The data for the 
2012 reference year are still not available.

2) Provisional data.
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A

Aktivne pravne osobe, 82
Anketa o radnoj snazi, 140 – 145
Autobusi, 361, 364, 365, 366, 367, 368, 376
Autoceste, 364, 375

B

Bilanca Hrvatske narodne banke, 251, 258 – 259
Bilanca monetarnih institucija, 250 – 257
Bolesnici, 542, 545 – 551
Bolnice, 545 – 551
Brakovi, 117, 118, 127, 128, 134
Brodovi, 368, 371
Bruto domaći proizvod, 207 − 219
Bruto inozemni dug, 392, 413 – 415

C

Carinska tarifa, 402 − 405
Ceste, 364, 375
Cestovni prijevoz, 358, 360, 361, 366, 367
Cijene, 196 – 199
Cijene prodanih stanova, 337, 338
Cjevovodni transport, 361, 368
Crveni popis biljnih i životinjskih svojta, 462

Č

Časopisi, 527, 535

D

Devizne pričuve, 391, 410
Devizni tečajevi, 391, 411, 412
Dionička društva, 88, 91 – 92
Distributivna trgovina, 416 – 423
Dječji vrtići, 498, 501, 512, 513, 514
Doktorandi, 511
Doktori dentalne medicine, 542, 543, 544
Doktori medicine, 542, 543, 544, 545 – 551, 552, 553, 554, 555, 557 
Doktori znanosti, 508, 512, 523
Domovi socijalne skrbi, 562
Domovi za djecu, 562
Domovi zdravlja, 543
Doplatak za djecu, 568, 570
Društva s ograničenom odgovornošću, 88, 91 – 92
Državni arhivi, 526, 535
Državna odvjetništva, 576
Državni proračun, 238 – 246
Državni ustroj, 76 – 80

E

Ekonomski odnosi s inozemstvom, 382 – 415
Električna energija, 319, 320
Elektroničke komunikacijske usluge, 374
Energija, 318 – 322
ESSPROS, 592 – 596

F

Fakulteti, 507
Farmaceuti, 542
Fertilitet, stope, 120
Fizičke osobe, 82

G

Geografski podaci, 39 – 50
Gimnazije, 502, 504
Ginekolozi, 554
Goveda, 273, 281, 282, 283, 288, 289
Gradovi, broj, 60
Građevinski radovi, 333, 334
Građevinarstvo, 326 – 353
Granice, dužina, 44
Granični promet, 358, 367, 368

H

Hidrometeorološki podaci, 51 – 56

I

Indeks potrošačkih cijena, 196, 197
Indeksi prometa

- nominalni, 420
- realni, 420
- uslužnih djelatnosti, 421 – 422, 423

Industrija, 291 – 317
Informacijsko društvo, 323 – 326
Internet, korisnici, 325, 326
Investicije, 220 – 232
Istraživači, 518, 519, 521 – 522, 523
Istraživanje i razvoj, 517 – 524
Izložbe, 532, 533
Izvoz, 393 – 401

J

Jaja, 283, 288 – 289
Javna poduzeća, 90 – 91
Jezera, 47 – 48

KAZALO POJMOVA
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K

Kanalizacija, 451, 467 – 468
Kazališta, profesionalna, 527, 528, 529
Kinematografi , 527, 530, 531, 537
Kisele kiše, 53
Knjige i brošure, 527, 535, 537
Knjižnice, 534, 535, 537
Konsolidirana bilanca kreditnih institucija, 252, 260 – 261
Konji, 282, 288, 289
Kotari, 58
Kravlje mlijeko, 283, 288
Kućanstva, 111, 130
Kultura i umjetnost, 525 – 539

L

Liječnici, vidi Doktori medicine
Livade, 274, 280
Lovstvo, 284

LJ

Ljekarne, 543, 544
Ljuskavci, 285

M

Magistri znanosti i magistri, 508, 510, 511
Maloljetni počinitelji kaznenih djela, 573, 582 – 586, 589
Marine, 437
Masline, 278, 279
Maslinovo ulje, 280
Med, 283
Medicinske sestre, 544
Međunarodne pričuve, 391, 410
Meteorološki podaci, 51 – 53
Migracije, 129
Migracijski saldo stanovništva, 110, 129
Migrant, 110
Mineralna gnojiva, potrošnja, 280
Mirovinsko osiguranje, 568 – 570
Mlijeko, 283
Morska obala, dužina, 44
Mortalitet, specifi čne stope, 126
Motocikli, 364
Mrtvorođeni, 117, 133
Muzeji i muzejske zbirke, 526, 532, 533

N

Nafta, sirova, 319, 321
Naftovodi, 368
Narodnost, 108, 113
Naselja, 49, 60, 61, 111
Nasilna smrt, 109
Nastavnici, 501, 502, 503, 504, 506, 508, 515

Nesreća u prijevoznom sredstvu, 109
Nesretni slučaj, 109
Nezaposlenost i zapošljavanje, 189 – 195
Novac i kredit, 247 – 262
Novine, 527

O

Oborine, 52
Obrana od poplava, 451, 469
Obrazovanje, 497 – 516
Obrt i slobodna zanimanja, 84, 103
Obrtnici, 569
Očekivano trajanje života pri rođenju, 110, 111
Odgojitelji, 501, 513
Odvjetnici, 576
Okoliš, 446 – 496
Opća stopa fertiliteta, 109
Općine, broj, 59, 60, 61
Oranice, 274
Osiguranici, 563, 564, 567, 569
Otkup i prodaja proizvoda poljoprivrede, šumarstva i ribarstva, 288
Otoci, 45
Ovce, 273, 282
Ozonski omotač, 447, 461

P

Pašnjaci, 274, 280
Perad, 273, 282, 283
Plaće i troškovi rada, 169 – 188
Planine i planinski vrhovi, 46
Platna bilanca Republike Hrvatske, 385, 406 – 409
Plinovodi, 368
Poduzeća, 85 – 86, 86 – 87, 90 – 92, 103
Pokazatelji siromaštva, 200 – 206
Polja u kršu, 49
Poljoprivreda, šumarstvo i ribarstvo, 262 – 290
Pomorski i obalni prijevoz, 368, 371 – 372
Poslovni subjekti, 82, 84, 103
Poštanske i kurirske usluge, 374
Potresi, 50
Površina Hrvatske, 44, 60
Pravne osobe, 83, 84, 85, 95 – 102
Pravosuđe, 571 – 591
Prekršajni sudovi, 576
Prijevoz opasne robe, 363, 370
Prijevozna (motorna) sredstva, 110
Prijevozne nesreće nemotornih vozila, 110
Prijevoz na unutarnjim vodnim putovima, 361, 367, 369, 370, 373
Prijevoz putnika i robe, 363, 369
Primarna energija, 321, 322
Prirodni plin, 320, 321, 322
Prirodni prirast, 108, 117, 118, 133 – 134
Prirodno kretanje stanovništva, 117, 133 – 134
Procjena stanovništva, 117
Profesionalni orkestri, 526, 529
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Promet, 418
Prometne nesreće, 109, 124, 364, 365, 366, 377, 378
Prosječna starost, 108, 111, 113,
Pšenica, 273, 275
Punoljetni počinitelji kaznenih djela, 572, 577 – 581
Puno radno vrijeme, 139
Putnički kilometri, 357, 361, 363, 366, 370

R

Radiopostaje, 527
Radiopretplata, 528
Radiopretplatnici, 528, 537
Radna snaga, 159 – 166
Radno sposobno stanovništvo, 142, 162, 164
Razvedeni brak, 110, 117, 118, 128, 134
Registar poslovnih subjekata, 81 – 104
Registrirane neprofi tne pravne osobe, 93 – 94
Registrirane pravne osobe, 82, 83, 103, 104
Ribarstvo, 285 – 286
Rijeke, 47
Rođeni, 117, 118, 120, 121, 133 – 134

S

Sklopljeni brak, 110, 117, 118, 127, 134
Socijalne pomoći, 562
Socijalna skrb, 558 – 562
Socijalna zaštita, 592 – 596
Specifi čne stope mortaliteta, 110, 126
Stanovi, 336 – 338, 341, 342, 345, 346 – 348, 349, 350, 351
Stanovništvo, 60, 61, 105 – 137
Stočarstvo, 281 – 283
Stopa aktivnosti, 142, 162, 167
Stopa totalnog fertiliteta, 109, 120
Stopa nezaposlenosti, 143, 163, 167
Stopa prirodnoga kretanja stanovništva, 118
Stopa zaposlenosti, 143, 162, 167
Strukturne poslovne statistike, 233 – 237
Struktura pravnih osoba, 86 – 87
Studenti, 500, 501, 507, 508 – 510
Studentski domovi, 513
Stupanj stručnog obrazovanja, 139, 150, 151
Sudovi, 575, 576
Svinje, 273, 281

Š

Škole, 501 – 506, 514 – 515
Šumarstvo, 283 – 284

T

Televizija, 527
Televizijski pretplatnici, 527, 528, 537
Tonski kilometri, 357, 361, 370
Tramvaji, 367

Transport i komunikacije, 354 – 381
Trgovačka društva, 85 – 89
Trgovina na malo, 418, 419, 420
Trgovina na veliko, 418
Turizam, 424 – 445

U

Učenici, 500, 501, 502, 504 – 505
Učenički domovi, 513
Učitelji osnovnih škola, 501, 514
Umjetničke akademije, 507, 508, 509
Umrli, 109, 117, 121, 122 – 125, 133
Upravno-teritorijalni ustroj, 57 – 75
Usjevi, 275
Uvoz, 393 – 401
Uzrok smrti, 109, 122 – 124, 125

V

Vagoni, 362
Vanjskotrgovinska bilanca, 393
Veleučilišta, 507, 508, 509
Vinogradi, 274, 280
Visoka učilišta, 498, 501, 507, 508, 509, 510, 511, 516
Visoke škole, 507, 508, 509
Voće, stabla i proizvodnja, 278, 279
Voćnjaci, 274, 278
Vodno gospodarstvo, 464 – 470
Vodovod, 464, 465 – 466
Vozači, 365, 366
Vozila, osobna, 361, 364, 365, 366, 368, 376
Vrtovi, 274
Vuna, 283

Z

Zadruge, 85 – 87
Zaposlenost, 138 – 168
Zarazne bolesti, oboljeli i umrli, 556
Zastupnici Hrvatskog sabora, 77
Zaštita okoliša, 446 – 496
Zdravstvena zaštita, 540 – 557
Zdravstveno osiguranje, 563 – 567
Zdravstvo, 542
Zračni prijevoz, 359, 360, 361, 370
Zrakoplovi, 370
Zubni terapeuti, 543, 553, 557

Ž

Željeznička nesreća, 109, 124, 364
Željeznički prijevoz, 357 – 358, 360, 361, 362 – 364
Živorođeni, 117, 118, 120, 121, 133
Županije, 59, 60
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A

Academic staff, 508
Accident, 109
Accidents of non-motor vehicles, 110
Acid rainfalls, 53
Active legal entities, 82
Activity rate, 142, 162, 167
Administration of justice, 571 – 591
Administrative and territorial constitution, 57 – 75
Adult perpetrators of criminal offences, 572, 577 – 581
Agriculture, forestry and fi shing 262 − 290
Aircraft, 370
Air transport, 359, 360, 361, 370
Arable land, 274
Art academies, 507, 508, 509 
Average age, 108, 111, 113

B

Balance of foreign trade, 393
Balance of payments of the Republic of Croatia, 385, 406 – 409
Births, 117, 118, 120, 121, 133 – 134
Books and brochures, 527, 535, 537
Buses, 361, 364, 365, 366, 367, 368, 376
Business entities, 82, 84, 103

C

Candidates for doctorate, 511
Cars, passenger, 361, 364, 365, 366, 368, 376
Cattle, 273, 281, 282, 283, 288, 289
Cause of death, 109, 122 – 124, 125
Child allowance, 568, 570
Cinemas, 527, 530, 531, 537
Construction, 326 – 353 
Construction works, 333, 334
Consumer price index, 196, 197
Co-operatives, 85 – 87
Counties, 59, 60
Courts, 575, 576
Cows’ milk, 283, 288
Crafts and trades and free-lances, 84, 103
Credit institutions’ accounts, 252, 260 – 261
Crops, 175
Cross-border traffi c, 358, 367, 368
Crustaceans, 283
Culture and arts, 525 – 539
Customs Tariff, 402 – 405

D

Deaths, 109, 117, 121, 122 – 125, 133
Doctors of dental medicine, 542, 543, 544
Dentists, 543, 553, 557
Distributive trade, 416 – 423
Districts, 58
Divorce, 110, 117, 118, 128, 134
Doctors of science, 508, 512, 523
Drivers, 365, 366 
Dwellings, 336 – 338, 341, 342, 345, 346 – 348, 349, 350, 351

E

Earnings and labour costs, 169 − 188
Earthquakes, 50
Economic relations with foreign countries, 382 − 415
Education, 497 – 516 
Educators, 513
Eggs, 283, 288 – 289
Electronic communication services, 374
Electricity, 319, 320
Employment, 138 – 168
Employment rate, 143, 162, 167
Energy, 318 – 322
Enterprises, 85 – 86, 86 – 87, 90 – 92, 103
Environment, 446 – 496 
Environmental protection, 446 – 496
ESSPROS, 592 – 596
Ethnicity, 108, 113
Exchange rates, 391, 411, 412
Exhibitions, 532, 533
Export, 393 – 401

F

Faculties, 507
Fertility rates, 120
Fields in karst, 49
Fishing, 285 – 286
Foreign exchange reserves, 391
Forestry, 283 – 289
Fruit, number of trees and production, 278, 279
Full-time work, 139

G

Gardens, 274
Gas pipelines, 368
General fertility rate, 109

INDEX
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Geographical data, 39 – 50
Governmental constitution, 76 – 80
Grammar schools, 502, 504
Gross domestic product, 207 − 215 
Gross external debt, 392, 413 – 415
Gross investment, 220 – 232
Gynaecologists, 551

H

Health centres, 543
Health care, 540 – 557  
Health service, 542
Health insurance, 563 – 567
Homes for children, 562
Honey, 283
Horses, 282, 288, 289
Hospitals, 545 – 554
Households, 111, 130
Hunting, 284
Hydrometeorological data, 51 – 56

I

Import, 393 – 401 
Industry, 291 – 317
Infectious diseases, cases and deaths from, 556
Information society, 323 – 326
Institutions of higher education, 498, 501, 507, 508, 509, 
510, 511, 516
Insured persons, 563, 564, 567, 569
International reserves, 391, 410
Internet users, 325, 326
Islands, 45

J

Joint stock companies, 88, 91 – 92
Juvenile perpetrators of criminal offences, 573, 582 – 586, 589

K

Kindergartens, 498, 501, 512, 513, 514 

L

Labour force, 159 – 166
Labour Force Survey, 140 – 145
Lakes, 47 – 48
Land boundaries, length of the –, 44
Lawyers, 576 
Legal entities, 83, 84, 85, 95 – 102 
Libraries, 534, 535, 537
Life expectancy at birth, 110, 111

Limited liability companies, 91 – 92
Live births, 117, 118, 120, 121, 133
Livestock production, 281 – 283

M

Magazines, 527, 535
Marriages, 110, 117, 118, 127, 134
Marinas, 437
Masters of Science and Masters, 508, 510, 511
Meadows, 274, 280
Medical doctors, 541, 543, 544, 545 – 551, 552, 553, 554, 555, 557
Meteorological data, 51 – 53
Migrant, 110
Migrations, 129
Milk, 283
Mineral fertilisers, consumption of, 280 
Misdemeanour courts, 576
Monetary authorities accounts, 251, 258 – 259
Monetary survey, 250 – 257
Money and credit, 247 – 262 
Mortality, specifi c rates, 126
Motorcycles, 261
Motorways, 361, 375
Mountains and mountain peaks, 46
Municipalities, number, 59, 60, 61
Museums and museum collections, 526, 532, 533

N

Natural gas, 320, 321, 322
Natural change in population, 117, 133 – 134
Natural increase, 108, 117, 118, 133 – 134 
Natural persons, 82
Net migration of population (migration balance), 110, 129
Newspapers, 527
Nurses, 544

O

Oil, crude, 319, 321
Oil pipelines, 368
Olive oil, 280
Olives, 278, 279
Orchards, 274, 278
Ozone layer, 447, 461

P

Passenger-kilometres, 357, 361, 363, 366, 370
Pastures, 274, 280
Patients, 542, 545 – 551
Pension insurance, 568 – 570
Pharmacies, 543, 544
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Pharmacists, 542
Physicians, see Medical doctors
Pigs, 273, 281
Pipeline transport, 361, 368
Polytechnics, 507, 508, 509
Population, 60, 61, 105 – 137
Poverty indicators, 200 – 206
Population estimate, 117
Population natural change rate, 118
Postal and courier services, 374
Poultry, 273, 282, 283
Precipitation, 52
Prices, 196 – 199
Prices of new dwellings sold, 337, 338 
Professional attainment, 139, 150, 151
Professional orchestras, 526, 529
Primary energy, 321, 322
Protection from fl oods, 451, 469
Public companies, 90 – 91
Public prosecutor’s offi ces, 576
Public sewage system, 451, 467 – 468
Public water supply system, 464, 465 – 466
Pupils, 501, 502, 504
Pupils’ boarding homes, 513
Purchase and sale of agricultural, forestry and  
fi shing products, 288

R

Radio stations, 527
Radio subscribers, 528, 537
Radio subscription, 528
Railway accident, 109, 124, 364
Railway transport, 357 – 358, 360, 361, 362 – 364
Red List of Plant and Animal Taxons of the Republic of Croatia, 
the, 462
Register of Business Entities, 81 – 104
Registered legal entities, 82, 83, 103, 104
Registered non-profi t legal entities, 93 – 94
Representatives in the Croatian Parliament, 77
Research and development, 517 – 524 
Researchers, 518, 519, 521 – 522, 523
Retail trade, 418, 419, 420
Rivers, 47 
Roads, 364, 375
Road transport, 358, 360, 361, 366, 367

S

Schools, 501 – 506, 514 – 515
Schools of professional higher education, 507, 508, 509 
Sea coast,  length of, 44
Sea water and coastal transport, 368, 371 – 372
Settlements, 49, 60, 61, 111
Sheep, 273, 282
Ships, 368, 371
Social protection, 592 – 596
Social welfare, 558 – 562

Social welfare homes, 562
Social welfare supports, 562
Specifi c mortality rates, 110, 126
State archives, 526, 535
State Budget, 238 – 246
Stillbirths, 117, 133 
Structural business statistics, 233 – 237
Structure of legal entities, 86 – 87
Students, 500, 501, 507, 508 – 510 
Students’ boarding homes, 513
Surface area of Croatia, 44, 60

T

Teachers, 501, 502, 503, 504, 506, 514, 515 
Television broadcasting, 527
Television subscribers, 527, 528, 537
Theatres, professional, 527, 528, 529
Tonne-kilometres, 357, 361, 370
Total fertility rate, 109, 120
Tourism, 424 – 445
Towns, number, 60
Tradesmen, 569
Trade companies, 85 – 89
Traffi c accidents, 109, 124, 364, 365, 366, 377, 378
Trams, 367
Transport and communication, 354 – 381
Transport in inland waterways, 361, 367, 369, 370, 373
Transport (motor) vehicles, 110
Transport of dangerous goods, 363, 370
Transport of passengers and goods, 363, 369
Transport vehicle accidents, 109
Turnover, 418
Turnover indices

-  nominal (in nominal terms), 420
-  real (in real terms), 420
-  of service activities, 421 – 422, 423

U

Unemployment and employment, 189 – 195
Unemployment rate, 143, 163, 167

V

Vineyards, 274, 280
Violent death, 109

W

Wagons, 362
Water management, 464 – 470
Wheat, 273, 275
Wholesale trade, 418
Wool, 283
Working-age population, 142, 162, 164
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